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Drepturi de autor și mărci comerciale

Nicio parte din această publicație nu poate fi reprodusă, stocată într-un sistem de preluare sau transmisă în orice formă sau prin orice mijloace,
electronice, mecanice, prin fotocopiere, înregistrare sau prin alte tehnici, fără permisiunea scrisă acordată în prealabil de Seiko Epson Corporation.
Nu ne asumăm răspunderea privind brevetele în legătură cu utilizarea informațiilor incluse în prezentul document. De asemenea, nu ne asumăm
răspunderea pentru daunele rezultate din utilizarea informațiilor din prezentul document. Informațiile conținute în prezentul document sunt destinate
exclusiv utilizării cu această imprimantă Epson. Epson nu este responsabilă pentru nicio altă utilizare a acestor informații la alte imprimante.

Nici Seiko Epson Corporation și nici subsidiarele acesteia nu răspund față de cumpărătorul acestui produs sau față de terți pentru daunele, pierderile,
costurile sau cheltuielile suportate de cumpărător sau de terți ca rezultat al accidentelor, al utilizării incorecte sau abuzive a acestui produs sau al
modificărilor, al reparațiilor sau al intervențiilor neautorizate asupra acestui produs sau (cu excepția S.U.A.) al nerespectării stricte a instrucțiunilor de
operare și întreținere furnizate de Seiko Epson Corporation.

Seiko Epson Corporation nu este responsabilă pentru daune sau probleme care apar ca urmare a utilizării unor opțiuni sau produse consumabile care
nu sunt desemnate de Seiko Epson Corporation ca fiind Produse Originale Epson sau Produse Aprobate Epson.

Seiko Epson Corporation nu este responsabilă pentru nici o daună rezultată din interferențele electromagnetice care apar din cauza utilizării oricăror
alte cabluri de interfață decât cele desemnate drept Produse Aprobate Epson de Seiko Epson Corporation.

Microsoft, Windows și Microsoft Edge sunt mărci comerciale înregistrate ale grupului de companii Microsoft.

Apple, Mac, OS X, macOS și Safari sunt mărci comerciale ale Apple Inc., înregistrate în SUA și în alte țări.

Intel și Intel Core sunt mărci comerciale ale Intel Corporation sau ale sucursalelor acesteia.

Adobe, Illustrator și Acrobat Reader sunt mărci comerciale înregistrate sau mărci comerciale ale Adobe în Statele Unite și/sau în alte țări.

Google Chrome și YouTube sunt mărci comerciale ale Google LLC.

Codul QR este marcă comercială înregistrată a DENSO WAVE INCORPORATED în Japonia și în alte țări.

Firefox este marcă comercială a Mozilla Foundation în SUA și în alte țări.

Notă generală: toate celelalte mărci comerciale sunt proprietatea deținătorilor respectivi și sunt utilizate exclusiv în scopul identificării.

© 2026 Seiko Epson Corporation
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Notă pentru utilizatorii din SUA, Canada și America
Latină

IMPORTANT: înainte de a utiliza acest produs, asigurați-vă că ați citit Instrucțiunile privind siguranța, disponibile
online.
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Note privind
manualele

Semnificația simbolurilor

Pentru a preveni rănirea clienților sau a terților
și deteriorarea proprietății, acest manual folosește
următoarele simboluri pentru a avertiza asupra
operațiunilor și manipulării periculoase. Asigurați-vă
că înțelegeți semnificația acestor simboluri înainte de
a citi acest manual.

Avertisment: Avertismentele trebuie
respectate pentru a
evita vătămările corporale
grave.

Atenție: Atenționările trebuie
respectate pentru a evita
vătămările corporale.

c Important: Mesajele marcate ca
importante trebuie
respectate pentru a
evita deteriorarea acestui
produs.

Sfaturi: Sfaturile conțin informații
utile sau suplimentare
referitoare la utilizarea
acestui produs.

U Indică un conținut de
referință conex.

Capturi de ecran

❏ Afișajele ecranelor și ilustrațiilor pot varia, în
funcție de model și de situație.

❏ Cu excepția cazului în care este specificat altfel,
capturile de ecran Windows utilizate în acest
manual provin din Windows 11.

Ilustrațiile

Dacă nu se specifică altceva, ilustrațiile produsului
din acest manual prezintă imprimanta, cu Unitatea de
alimentare suport media instalată, sub formă de Single
Roll.

Ilustrațiile pot diferi ușor de modelul pe care îl
utilizați. Vă rugăm să țineți cont de acest lucru la
utilizarea manualului.

Referințe privind
sistemul de operare

Windows

În acest manual, termenii precum „Windows 11”,
„Windows 10” și „Windows 8.1” se referă la
următoarele sisteme de operare. În plus, termenul
„Windows” este utilizat cu referire la toate versiunile.

❏ Sistemul de operare Microsoft®Windows® 11

❏ Sistemul de operare Microsoft®Windows® 10

❏ Sistemul de operare Microsoft®Windows® 8.1

Mac OS

În acest manual, termenul „Mac OS” este utilizat
pentru a face referire la Mac OS X 10.9.5 sau o
versiune ulterioară, precum și la macOS 10.12 sau o
versiune ulterioară.

Organizarea manualului

SUA, Canada și America Latină

Pentru a vizualiza manualele de utilizare, vizitați
https://support.epson.com și căutați produsul pe care
îl dețineți.
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Alte regiuni

Manualele pentru acest produs sunt organizate în
modul prezentat mai jos.

Puteți vizualiza manualele PDF utilizând Adobe
Acrobat Reader sau Preview (Mac OS).

Ghid de instalare
(broșură)

Furnizează informații privind
modul de configurare a im‐
primantei după despachetarea
acesteia din ambalaj. Asigura‐
ți-vă că citiți acest manual,
pentru a efectua operațiile în
siguranță.

Instrucțiuni privind si‐
guranța (broșură)

Furnizează instrucțiuni care
trebuie urmate pentru a preve‐
ni rănirea clienților sau a ter‐
ților și deteriorarea proprietă‐
ții. Vă recomandăm să le citiți
pentru a vă asigura că produ‐
sul este utilizat în siguranță și
corect. Pentru unele regiuni,
acest conținut este inclus în
Ghidul de instalare.

Manual online

Ghidul utilizatoru‐
lui (PDF)

Acest manual explică modul de
utilizare a imprimantei.

Epson Video Ma‐
nuals

Aceste videoclipuri prezintă
modul de încărcare a suportu‐
rilor media și de efectuare a
operațiunilor de întreținere.

Ghidul de rețea
(PDF)

Acest manual furnizează infor‐
mații privind utilizarea impri‐
mantei prin rețea.

Asistență Epson
(PDF)

Oferă informații despre Asis‐
tența Epson pentru fiecare re‐
giune.

Vizualizarea manualelor video

Manualele video au fost încărcate pe YouTube și pot fi
vizualizate făcând clic pe textul albastru de mai jos.

Epson Video Manuals

Dacă subtitrările nu sunt afișate atunci când redați
materialul video, executați clic pe pictograma de
subtitrări indicată în imaginea de mai jos.

De asemenea, puteți vizualiza manualele video și în
următoarele moduri:

SUA, Canada și America Latină

Faceți clic pe butonul  (Epson Video Manuals) din
partea de sus a ecranului panoului de control și scanați
codul QR care apare.

U „Ecran de pornire (afișare stare)” la pagina 20

Alte regiuni

Faceți clic pe Epson Video Manuals (videoclipuri) din
prima pagină a manualului online.
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Vizualizarea manualelor PDF

Această secțiune utilizează Adobe Acrobat Reader DC
ca exemplu pentru a explica operațiunile de bază
pentru vizualizarea PDF în Adobe Acrobat Reader.

A Executați clic pentru a tipări manualul PDF.

B De fiecare dată când executați clic, marcajele sunt
ascunse sau afișate.

C Executați clic pe titlu pentru a deschide pagina
relevantă.

Executați clic pe [+] pentru a deschide titlurile
situate mai jos în ierarhie.

D Dacă referința este cu text albastru, executați clic
pe textul albastru pentru a deschide pagina rele-
vantă.

Pentru a reveni la pagina originală, efectuați urmă-
toarele.

Pentru Windows

În timp ce apăsați tasta Alt, apăsați tasta .

Pentru Mac OS

În timp ce apăsați tasta command, apăsați tas-
ta  .

E Puteți introduce și căuta cuvinte cheie, precum nu-
mele elementelor pe care doriți să le confirmați.

Pentru Windows

Executați clic dreapta pe o pagină din manualul
PDF și selectați Find (Găsire) în meniul afișat pen-
tru a deschide bara cu instrumente de căutare.

Pentru Mac OS

Selectați Find (Găsire) din meniul Edit (Editare)
pentru a deschide bara cu instrumente de căutare.

F Pentru a mări textul de pe afișaj care este prea mic
pentru a fi lizibil, executați clic pe . Executați
clic pe  pentru a-i reduce mărimea. Pentru a
specifica o parte a unei ilustrații sau a unei capturi
de ecran de mărit, efectuați următoarele.

Pentru Windows

Executați clic dreapta pe pagina din manualul PDF
și selectați Marquee Zoom (Mărire marcaj) în
meniul afișat. Indicatorul se transformă într-o lupă
și puteți să o utilizați pentru a specifica dimensiu-
nile zonei pe care doriți să o măriți.

Pentru Mac OS

Executați clic pe meniul View (Vizualizare) —
Zoom (Mărire) — Marquee Zoom (Mărire mar-
caj) în această ordine pentru a modifica indicato-
rul la o lupă. Utilizați indicatorul ca lupă pentru
a specifica dimensiunile zonei pe care doriți să o
măriți.

G Deschide pagina anterioară sau pagina următoare.
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Introducere

Componentele imprimantei

Secțiune frontală

A Capac întreținere

A se deschide numai la înlocuirea consumabilelor sau pentru curățare. Există câte un capac întreținere în
stânga și în dreapta.

B Heater

Usucă puțin cerneala pentru a preveni întinderea acesteia pe suportul media.

C Canal de tăiere

Glisați lama unui cutter (comercializat separat) de-a lungul acestui canal pentru a tăia suportul media.

D Bară magnetică pentru suport media

Înainte de a tăia suportul media, atașați magneți în această zonă pentru a preveni căderea pe jos și murdărirea
materialelor imprimate tăiate.

E Role

Blocați-le întotdeauna, cu excepția cazului în care mutați imprimanta.
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F Sistem de alimentare continuă cu cerneală

U „Sistem de alimentare continuă cu cerneală” la pagina 15

G Port opțional

Conectați cablul pentru sistemul de alimentare continuă cu cerneală.

H Port USB

Conectați cablul USB.

I Intrare CA nr. 2

Conectați cablul pentru alimentarea cu energie electrică a sistemului de alimentare continuă cu cerneală.

J Intrare CA nr. 1

Conectați cablul de alimentare furnizat cu imprimanta.

K Port LAN

Conectați cablul LAN.

L Panou de comandă

U „Panou de comandă” la pagina 18

M Lampă de semnalizare

Starea imprimantei este indicată prin aprinderea celor trei lămpi colorate, conform descrierii de mai jos.
Atunci când toate lămpile sunt stinse, imprimanta este oprită.

Roșu : Nu se poate efectua imprimarea deoarece a apărut o eroare.

Yellow
(Galben)

: Este afișat un mesaj de avertisment, în timp ce este efectuată întreținerea sau în
timp ce imprimanta este în pauză de utilizare.

Verde : Pregătită pentru imprimare sau în curs de imprimare.

Combinația dintre culorile lămpilor și starea de luminare permanentă sau luminare intermitentă a acestora
furnizează informații detaliate cu privire la starea imprimantei.

Consultați următoarea secțiune pentru mai multe detalii cu privire la lămpile de semnalizare.

U „Explicarea lămpilor de semnalizare” la pagina 28

N Manetă de încărcare suport media

Această manetă ridică și coboară rola de presiune care fixează pe poziție suportul media.

Mutați maneta în partea din față pentru a coborî rola de presiune și a fixa pe poziție suportul media.

Mutați maneta în partea din spate pentru a ridica rola de presiune și a elibera suportul media.
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O Capac imprimantă

Deschideți-l doar atunci când este necesar să inspectați interiorul imprimantei, cum ar fi la încărcarea
suportului media, curățarea interiorului sau îndepărtarea unui blocaj de suport media.
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Interiorul

A Cap de imprimare

În timpul operației de tipărire, capul de tipărire se deplasează de la stânga și la dreapta, în timp ce descarcă
cerneala. Dacă duzele rămân înfundate, chiar și după ce efectuați operațiunea Head Cleaning de mai multe ori,
curățați zona din jurul capului de imprimare.

U „Curățarea zonei din jurul capului de imprimare” la pagina 70

B Placă

Aspiră suportul media și îl alimentează în timpul imprimării. Dacă placa atrage scame, praf sau cerneală,
aceasta poate duce la înfundarea duzelor sau apariția picăturilor de cerneală, așadar aveți grijă să o curățați
zilnic.

U „Curățare zilnică” la pagina 68

C Ghidaje de margine suport media

Ghidajele de margine ale suportului media previn ridicarea suportului media și atingerea capului de imprimare.
Înainte de imprimare poziționați ghidajele pe ambele părți ale suportului media.

La utilizarea Kitului opțional cu două role comercializat separat, veți avea nevoie de 2 ghidaje × 2 seturi.

U „Încărcarea suportului media” la pagina 47

D Role de presare

Aceste role apasă pe suportul media în timpul tipăririi. Acestea se deplasează împreună cu maneta de încărcare
suport media.

Curățați aceste role dacă murdăria de pe acestea pătează suprafața suportului media.

U „Curățarea rolelor de presare” la pagina 92
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E Tampon de scurgere

Cerneala se scurge pe acest tampon în timpul alimentării cu cerneală. Tamponul de scurgere este un articol
consumabil. Înlocuiți unitatea de ștergere în același timp.

U „Înlocuirea Head Cleaning Set” la pagina 79

F Unitate de ștergere

Utilizată pentru ștergerea cernelii lipite de suprafața duzelor capului de imprimare. Unitatea de ștergere este un
articol consumabil. Înlocuiți-l atunci când la panoul de comandă apare un mesaj care vă solicită să procedați
astfel.

U „Înlocuirea Head Cleaning Set” la pagina 79

G Capace de aspirație

Absorb cerneala în timpul operațiunii Head Cleaning pentru a desfunda duzele. Curățați-le dacă este afișat un
mesaj în acest scop.

U „Curățarea capacelor de aspirație” la pagina 72

H Stație de acoperire cu capac

Conține capace care acoperă duzele capului de imprimare pentru a preveni uscarea în timp ce imprimanta
nu este folosită. Stația de acoperire cu capac este un articol consumabil. Înlocuiți-o atunci când pe panoul de
control apare un mesaj care vă solicită să procedați astfel.

U „Înlocuirea setului stației de acoperire cu capac” la pagina 83
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Înapoi

La utilizarea Unității de alimentare suport media furnizate împreună cu imprimanta (Single Roll)

La utilizarea Kitului opțional cu două role (comercializat separat) (Twin Roll)

A Buton de comandă (Doar Single Roll)

Derulează înapoi suportul media în timpul înlocuirii acestuia.

B Unitate de alimentare suport media

Single Roll alimentează automat imprimanta cu suport media. La utilizarea Kitului opțional cu două role
comercializat separat, există 2 seturi de suporturi de susținere media, adică maximum 2 role de suport media
pot fi încărcate în același timp. În continuare, rola de suport media încărcată în partea stângă va fi denumită
rola 1, iar cea din partea dreaptă, rola 2.

C Suport de susținere media

Așezați suportul media pe acest suport. Single Roll include o pereche de suporturi de susținere media, în partea
stângă și în partea dreaptă. Setul Twin Roll include două perechi de suporturi de susținere media, în total patru.
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c Important:

Utilizați suporturile de susținere media prevăzute în același scop ca si setul din partea stângă-partea dreaptă.
De asemenea, nu instalați suporturile de susținere media din seturile Single Roll și Twin Roll în același
timp. O combinație între suporturile de susținere media prevăzute în scopuri diferite nu va funcționa în mod
corespunzător.

D Recipient de cerneală reziduală

În această sticlă se colectează cerneala reziduală. Înlocuiți-o cu un recipient de cerneală reziduală nou atunci
când pe panoul de control apare un mesaj în care vi se solicită să procedați astfel.

U „Colectarea deșeurilor de cerneală” la pagina 77

E Indicator de nivel

La instalarea pe o podea acoperită cu un covor sau pe o podea înclinată, verificați orizontalitatea imprimantei.
Există câte un indicator de nivel în stânga și în dreapta.

F Suport media

Așezați suportul media pe acest suport înainte de a-l așeza pe suportul de susținere media. Există câte un
suport media în stânga și în dreapta. Atunci când Kitul opțional cu două role este instalat, poziționați-l între
suporturile de susținere media pentru rola 1.

G Elemente de îndreptare

Pe fiecare picior sunt câte două elemente de îndreptare. La instalarea pe o podea acoperită cu un covor sau
pe o podea înclinată, verificați indicatorul de nivel al imprimantei și ajustați elementele de îndreptare pentru
a menține stabilitatea imprimantei. Dacă efectuați reglarea pe orizontală în timpul instalării, asigurați-vă că
ridicați elementele de îndreptare deasupra rolelor înainte de a muta imprimanta.

Sistem de alimentare continuă cu cerneală
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A Sistem de alimentare continuă cu cerneală

Sistemul de alimentare continuă cu cerneală alimentează imprimanta cu cerneală. Introduceți unitățile de
alimentare cu cerneală în toate tăvile pentru cerneală.

B Brățară de fixare a cablului de siguranță

Treceți un cablu de siguranță (comercializat separat) prin elementele de montare superioare și inferioare pentru
a preveni furtul unităților de alimentare cu cerneală.

C Cablurile unității de cerneală (2 bucăți)

Când este în funcțiune, asigurați-vă că utilizați șuruburi pentru a fixa cablurile unității de cerneală de partea
din față și din spate a piciorului din dreapta al imprimantei. Este posibil ca tubul pentru cerneală să se rupă
dacă mutați sistemul de alimentare continuă cu cerneală în timp ce este conectat la imprimantă fără a fi fixat cu
cablurile unității de cerneală.

D Placa de prevenire a răsturnării

Asigurați-vă că sistemul de alimentare continuă cu cerneală este folosit cu o placă de prevenire a răsturnării
atașată la ambele părți pentru a preveni răsturnarea sistemului de alimentare continuă cu cerneală.

E Indicator luminos led

Indicatorul luminos cu led indică starea sistemului de alimentare continuă cu cerneală sau a unei unități de
alimentare cu cerneală, așa cum se arată mai jos.

Lumină albastră per-
manentă

: Imprimanta este alimentată cu cerneală. Nu trageți în afară tava pentru cerneală.

Lumină albastră in-
termitentă

: Este momentul să scuturați unitatea de alimentare cu cerneală. Scoateți tava pentru
cerneală și scuturați-o.

U „Scuturarea periodică a Unităților de alimentare cu cerneală” la pagina 86

Lumină portocalie
permanentă sau in-
termitentă

: A apărut o eroare sau un avertisment. Puteți verifica detaliile erorii sau avertismentului
pe ecranul panoului de control.

Off : Nicio eroare. Puteți scoate tava pentru cerneală, dacă este necesar.

F Tavă pentru cerneală

Introduceți unitatea de alimentare cu cerneală pentru culoarea indicată pe etichetă. Poziționați toate tăvile
pentru cerneală în sistemul de alimentare continuă cu cerneală.
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G Comutator de blocare

Pentru a trage o tavă pentru cerneală în afară, deblocați-o prin deplasarea comutatorului de blocare la dreapta.
După poziționarea tăvii pentru cerneală în sistemul de alimentare continuă cu cerneală, blocați-o prin deplasa-
rea comutatorului de blocare la stânga.

H Tub pentru cerneală

Acest tub alimentează imprimanta cu cerneală.

I Conectorul tubului pentru cerneală

Acest conector conectează tubul pentru cerneală și imprimanta. Tubul pentru cerneală ar trebui conectat la
imprimantă, cu excepția cazului în care transportați imprimanta.

J Manetă de blocare a conectorului

Blochează conectorul tubului pentru cerneală. Nu deschideți această manetă după blocarea acesteia în timpul
configurării inițiale.
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Panou de comandă

A Indicator luminos P (indicator luminos de alimentare)
Starea imprimantei este indicată de către un indicator luminos permanent sau intermitent.

On : Imprimanta este pornită.

Luminea-
ză inter-
mitent

: Imprimanta efectuează operațiuni precum primirea de date, oprirea sau realizarea operațiunii Head
Cleaning.

Stins : Imprimanta este oprită.

B Buton P (buton de alimentare)
Pornește și oprește alimentarea imprimantei.

C [ ] (buton derulare înapoi)
Funcția variază în funcție de poziția manetei de încărcare a suportului media, așa cum se arată mai jos.

❏ Când maneta de încărcare a suportului media este deplasată în față
Puteți derula înapoi suportul media ținând apăsat butonul. Derularea înapoi se oprește când capătul suportului media
ajunge la poziția de începere a imprimării. Derularea înapoi poate continua dacă dați drumul butonului și apoi îl apăsați
din nou. Apăsați și țineți apăsat butonul pentru a accelera derularea înapoi. La utilizarea Twin Roll, suportul media
înfășurat în partea din spate a imprimantei se detensionează. Dacă suportul media este detensionat, derulați-l înapoi
prin rotirea suporturilor de susținere media din partea stângă și din partea dreaptă în sensul opus.

❏ Când maneta de încărcare a suportului media este deplasată în spate
Cu Single Roll, puteți derula înapoi suporturi media care au fost încărcate cu partea imprimabilă în afară, ținând apăsat
butonul. La utilizarea Twin Roll, apăsarea butoanelor nu îl va acționa.
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D [ ] (butonul alimentare)
Funcția variază în funcție de poziția manetei de încărcare a suportului media, așa cum se arată mai jos.

❏ Când maneta de încărcare a suportului media este deplasată în față
Puteți efectua operația de alimentare cu suport media ținând apăsat butonul. Apăsați și țineți apăsat butonul pentru a
accelera alimentarea.

❏ Când maneta de încărcare a suportului media este deplasată în spate
Cu Single Roll, puteți derula înapoi suporturi media care au fost încărcate cu partea imprimabilă înăuntru, ținând apăsat
butonul. La utilizarea Twin Roll, apăsarea butoanelor nu îl va acționa.

E  (Home)
Apăsați pentru a reveni la ecranul principal în timpul operării meniului (când  este aprins).

 (Home) nu este aprins atunci când nu poate fi folosit.

F Ecran
Afișează starea imprimantei, meniurile, mesajele de eroare și alte informații.

U „Ecranul principal” la pagina 20
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Ecranul principal

Ecranul imprimantei este un panou tactil. Culoarea de fundal poate fi schimbată din Basic Settings — Screen
Customization din meniul General Settings, așa cum se arată în ilustrația următoare.
Zonele de culoare negru/gri deschis (a) sunt zonele de afișare. Dacă apăsați pe aceste zone atunci când nu este
în curs de desfășurare nicio lucrare de imprimare, iar pe afișaj nu apare niciun mesaj de eroare, înseamnă că
imprimanta nu răspunde. Celelalte zone pot fi apăsate pentru a vizualiza informații sau a face ajustări.

În funcție de starea de funcționare a imprimantei, unele dintre butoanele afișate în partea de sus a ecranului este
posibil să nu își îndeplinească funcțiile. Dacă funcția este indisponibilă, pictograma este estompată, iar butonul nu
reacționează, chiar dacă este apăsat.

Ecranul de pornire are următoarele două afișaje și puteți comuta între acestea dacă apăsați pe .

❏ Ecran de pornire (afișare stare)
Puteți verifica starea curentă a imprimantei.
U „Ecran de pornire (afișare stare)” la pagina 20

❏ Ecran de pornire (ajustări de imprimare)
Puteți modifica rapid valorile majore de reglare. De asemenea, puteți efectua ajustări în timpul imprimării.
U „Ecran de pornire (ajustări de imprimare)” la pagina 26

Ecran de pornire (afișare stare)

Afișarea anumitor elemente diferă în funcție de utilizarea Unității de alimentare suport media (Single Roll) inclusă
împreună cu imprimanta sau a Kitului opțional cu două role comercializat separat (Twin Roll).

Single Roll
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Twin Roll

A  (meniu)

Va fi afișat meniul de setări.

U „Meniul panou de control” la pagina 96

B Zonă de afișare stare

Afișează starea imprimantei și mesajele de avertisment. În această zonă sunt afișate numai notificările cele mai
recente. Puteți verifica toate notificările de avertisment apăsând pe .

Atunci când sunt primite comenzi de tipărire, conținutul afișat se modifică conform informațiilor de mai jos.
Următoarea secțiune oferă o explicație a fiecărui afișaj.

Afișează o miniatură a imaginii imprimate și numele fișierului. Este posibil să nu fie afișată o imagine
miniaturală în funcție de tipul de RIP utilizat.

Afișează bara de progres care indică progresul imprimării sau al pregătirii.

Aceasta afișează, în mod normal, progresul până la finalizarea imprimării. În funcție de setări, progresul de
la pregătirea imprimării până la începerea imprimării și de la începerea imprimării până la finalizare poate
fi afișat separat.

Prin apăsarea zonei de afișare în timpul imprimării, puteți modifica setările pentru conținutul afișat în  și
.
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Afișează Printed Length pentru suportul media sau Remaining Print Length, Throughput (m/h)/(ft/h),
Throughput (m2/h)/(sqft/h), Time until media replacement sau Pass Mode pentru suportul media.

Dacă apăsați pe zona de afișare în timpul imprimării, se va deschide un ecran în care puteți seta conținutul
afișat în . Selectați 1 articol pe care doriți să îl afișați.

Valorile afișate pentru Throughput (m/h)/(ft/h), Throughput (m2/h)/(sqft/h) și Time until media repla-
cement sunt valori estimative, bazate pe o combinație între modul de imprimare și lățimea datelor. Rețineți
că valorile pentru Throughput (m/h)/(ft/h) și Throughput (m2/h)/(sqft/h) variază în funcție de modul de
imprimare și lățimea datelor imprimate în prezent. La utilizarea Twin Roll, opțiunea Throughput (m2/h)/
(ft2/h) afișată este zona de imprimare combinată a celor două role de suport media.

În mod normal se afișează timpul estimat până la finalizarea imprimării. În funcție de setări, timpul estimat
de la pregătirea imprimării până la începerea imprimării și timpul estimat de la începerea imprimării până
la finalizare pot fi afișate separat.

Acesta este butonul Pause (pauză) (suspendare).

După primirea unei lucrări de imprimare, puteți apăsa acest buton și puteți selecta dacă doriți să opriți
imprimarea imediat (Immediate pause) sau după imprimarea paginii curente (Pause between pages).
Apăsarea butonului Resume de pe ecran în timpul unei pauze duce la reluarea procesului de imprimare.
Însă, dacă selectați Immediate pause, imprimarea poate fi defectuoasă la repornire.

În timp ce imprimanta se încălzește, acest buton este denumit Start până când încălzitorul atinge tempe-
ratura setată. Apăsând pe acest buton, începeți imprimarea, chiar dacă temperatura încălzitorului este
scăzută.

C Informații despre suporturile media

Apăsarea pe această zonă afișează Media Settings din meniul de setări în care puteți schimba la un număr
diferit de suport media înregistrat sau modifica setările numărului suportului media care este curent selectat.

Rețineți că respectivul conținut afișat diferă între modelul Single Roll și modelul Twin Roll, după cum
urmează.

Single Roll

Afișează numele și numărul suportului media înregistrat curent afișat, precum și lățimea suportului media
curent încărcat. Când Remaining Amount Management este setată la On, este de asemenea afișată și
cantitatea rămasă din suportul media încărcat.

Twin Roll

Sunt afișate următoarele cinci elemente.
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Numărul și numele suportului media înregistrat selectat în prezent

Lățimea suportului media pentru rola 2 (rola de suport media din partea dreaptă, văzută din spatele
imprimantei)

Spațierea dintre cele două role de suport media

Lățimea suportului media pentru rola 1 (rola de suport media din partea stângă, văzută din spatele
imprimantei)

Valoarea Remaining Amount introdusă la încărcarea suportului media

Atunci când setarea Width Detection este On, se afișează valoarea –  care este citită automat de impri-
mantă.

Atunci când setarea este Off, afișajul ecranului se modifică așa cum se arată în ilustrația de mai jos, fiind
afișată doar valoarea introdusă pentru Media Width.

D Starea consumabilelor

Afișează cantitatea aproximativă rămasă și starea consumabilelor precum unitate de alimentare cu cerneală.
Apăsați pe această zonă pentru a afișa o estimare mai detaliată a cantității rămase și codul de piesă pentru
fiecare consumabil.

Următoarea secțiune oferă o explicație a fiecărui afișaj.

Stare Unitate de alimentare cu cerneală

Este indicată cantitatea aproximativă de cerneală rămasă. Bara coboară pe măsură ce nivelul rămas de
cerneală scade. Literele reprezintă abrevieri ale culorilor, așa cum sunt descrise mai jos.

WH : White (Alb)

BK : Black (Negru)

Y : Yellow (Galben)

M : Magenta

C : Cyan

ML : Maintenance Liquid

În funcție de starea unitate de alimentare cu cerneală, afișajul barei se modifică după cum este indicat
mai jos.
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: nivelul cernelii este scăzut. Trebuie să obțineți o nouă unitate de alimentare cu cerneală.

: cerneala se consumă. Înlocuiți unitatea de alimentare cu cerneală veche cu una nouă.

: este momentul să scuturați unitatea de alimentare cu cerneală. Scoateți tava pentru cerneală și
scuturați-o.

Starea recipientului de cerneală reziduală

Indică, cu aproximație, spațiul disponibil din recipientul de cerneală reziduală. Bara coboară o dată cu
scăderea spațiului disponibil.

: recipientul de cerneală reziduală este aproape plin. Obțineți un nou recipient de cerneală
reziduală.

Starea Head Cleaning Set

Precizează cantitatea aproximativă de unitate de ștergere rămasă. Bara coboară odată cu scăderea
cantității rămase din unitatea de ștergere.

: unitatea de ștergere este aproape goală, deci trebuie să obțineți o nouă unitate de ștergere.

E Subsol

Afișează temperatura, umiditatea și ora curente. Este posibil să nu puteți tipări corect dacă nu utilizați
imprimanta în condițiile de mediu adecvate.

F Temperatura încălzitorului

Afișează temperatura selectată pentru încălzitor, atunci când se utilizează suportul media înregistrat selectat.
Starea afișată în stânga numărului se modifică așa cum este indicat mai jos, în funcție de temperatura
încălzitorului. Apăsați această zonă pentru a afișa ecranul de setări în care puteți modifica valorile.

Culoare de fundal Pictogramă Stare

Gri - Încălzitorul este oprit

Lumină portocalie permanentă - Încălzitorul se încălzește*

Intermitent, portocaliu Încălzitorul încălzește

* Pentru a crește temperatura încălzitorului la temperatura setată în timpul de așteptare, apăsați pe zona
Preheat Start din G.
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G Preheat Start/Stop

Puteți porni/opri preîncălzirea pentru încălzitor de fiecare dată când apăsați pe această zonă.

În mod normal, încălzitorul începe să încălzească atunci când este trimisă o lucrare la imprimantă, iar
imprimarea începe când acesta ajunge la temperatura setată. Preîncălzirea vă permite să începeți să imprimați
rapid odată ce a fost trimisă o lucrare. Atunci când această zonă este apăsată în starea în așteptare, încălzitorul
începe preîncălzirea pentru a menține temperatura setată.

Încălzitorul se oprește automat după expirarea perioadei de timp setate pentru Sleep Timer. În plus, atunci
când Heater este setat la Off pentru suportul media înregistrat selectat în prezent, această zonă devine gri, iar
funcția este dezactivată.

H Notificarea privind operațiunea Periodic Cleaning

Acest afișaj devine activ atunci când Periodic Cleaning este setată la On în General Settings — Maintenance
Setting. Informațiile afișate depind de setarea Execution Timing, așa cum se arată mai jos.

❏ Când este selectată Print Duration: timpul rămas până la începerea curățării periodice (afișat începând cu 24 de ore
înainte)

❏ Când este selectată Print Page: numărul de pagini rămase de imprimat înainte de începerea curățării periodice

❏ Când este selectată Print Length: lungimea de imprimare rămasă înainte de începerea curățării periodice

Puteți apăsa în orice moment în această zonă pentru a efectua operațiunea Head Cleaning, dacă este necesar.

De asemenea, curățarea automată poate fi efectuată indiferent de notificare atunci când imprimanta este
repornită.

I  (Printer Status)

Dacă apare o notificare de avertizare,  se afișează în dreapta, astfel: . Apăsați pe această zonă, apoi
apăsați Message List pentru a afișa o listă cu notificările de avertizare. Puteți consulta informațiile detaliate și
acțiunile necesare pentru fiecare articol prin apăsarea acestuia în listă. Elementele sunt îndepărtate din listă,
deoarece sunt întreprinse acele acțiuni.

J  (Link la manual)

Afișează un cod QR care vă permite să accesați manualul online.

În funcție de țara sau regiunea dumneavoastră, codul QR poate accesa direct manualele video Epson.

K  (Maintenance)

Meniul Maintenance este afișat pe ecran și puteți efectua operațiuni de întreținere precum curățarea pieselor și
înlocuirea consumabilelor.

L /  (Comutare stare conexiune)

Următoarele pictograme indică starea conexiunii dintre computer și imprimantă.

Conexiune
activată

:

Conexiune
dezactivată

:
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Apăsați această zonă pentru a porni sau opri conexiunea.

De exemplu, vă puteți termina mai eficient munca dezactivând conexiunea pentru a împiedica primirea
lucrărilor înainte de efectuarea întreținerii precum tipărirea unui model de verificare a duzelor sau efectuarea
operației de Head Cleaning după curățarea în jurul capului de imprimare.

Rețineți că această funcție poate fi dezactivată, în funcție de starea de operare a imprimantei. În această
situație, pictograma este estompată.

M  (Comutare ecrane)

Comută între ecranul de pornire (afișare stare) și ecranul de pornire (ajustări de imprimare) de fiecare dată
când este apăsată această zonă.

N  (Lumină interioară)

Apăsați această zonă pentru a aprinde sau stinge lumina interioară.

Rețineți că această funcție poate fi dezactivată, în funcție de starea de operare a imprimantei. În această
situație, pictograma este estompată.

O  (Alimentarea suportului media la poziția de tăiere)

Capătul documentului imprimat poate rămâne pe placă după finalizarea imprimării. Dacă doriți să mutați
capătul documentului imprimat în poziția de tăiere, apăsați în această zonă. În plus, dacă apăsați în această
zonă atunci când capătul documentului imprimat se află deja în poziția de tăiere, poziția de începere a
documentului imprimat de pe placă este mutată în poziția de tăiere.

U „Tăierea suportului media” la pagina 56

Ecran de pornire (ajustări de imprimare)

Următoarea secțiune descrie doar părțile care diferă de ecranul de pornire (afișarea stării). Puteți modifica valoarea
pentru fiecare setare chiar în timpul imprimării. Ajustările sunt aplicate setărilor pentru suportul media selectat în
prezent.

Pentru mai multe informații privind fiecare element, consultați următoarea secțiune.

U „Meniul panou de control” la pagina 96
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A Drying Time per Pass

Afișează setarea pentru timpul de uscare per trecere. Apăsați pe  sau  pentru a modifica valoarea.

După începerea imprimării, Throughput (numărul de metri care pot fi imprimați într-o oră) se afișează sub
zona Setări.

B Feeding Tension (poate fi setat doar pentru configurațiile Single Roll)

Afișează setarea tensiunii de alimentare. Dacă suportul media se încrețește în timpul imprimării, apăsați pe 
sau  pentru a modifica valoarea.

C Temperatura încălzitorului

Temperatura curentă a încălzitorului este afișată pe rândul de sus, iar temperatura desemnată pentru suportul
media înregistrat selectat este afișată pe rândul de jos. Apăsați pe această zonă pentru a modifica temperatura.

D Media Feed Adjustment

Pentru a corecta benzile care apar, apăsați pe această zonă pentru a efectua corectări ale alimentării cu suport
media.

Dacă valoarea de alimentare este prea mică, apar benzi negre (dungi închise); corectați valoarea de alimentare
în sus (+).

Dacă, însă, valoarea de alimentare este prea mare, apar benzi albe (dungi pale); corectați valoarea de alimentare
în jos (-). Valoarea indică cantitatea de alimentare care a fost corectată sub formă de procentaj sau ca o valoare
pozitivă (+) sau negativă (-).

E Paper Suction

Afișează setarea curentă pentru forța de aspirare a hârtiei aplicată de placă suportului media. Apăsați pe această
zonă pentru a modifica această valoare, dacă este necesar. De exemplu, dacă suportul media este ondulat pe
placă, creșteți valoarea.
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Explicarea lămpilor de semnalizare

Starea imprimantei este indicată prin aprinderea celor trei lămpi colorate, așa cum se arată mai jos. Culorile
lămpilor sunt roșu, galben și verde de sus în jos. Când roșu sau galben luminează permanent sau intermitent, a
apărut o eroare sau un avertisment la imprimantă. Puteți verifica detaliile erorii sau avertismentului pe ecranul
panoului de control.

Starea lămpii
Printer Status

Roșu Galben Verde

Stins Luminează in‐
termitent

Stins Efectuează operațiuni de pornire/oprire

Stins Stins Aprins În așteptare (imprimanta este pregătită)

Stins Stins Luminează in‐
termitent

Imprimarea se desfășoară normal

Stins Aprins Aprinsă/inter‐
mitent

Consumabilele trebuie înlocuite curând

Stins Aprins Stins Imprimarea nu poate începe

Aprins Stins Stins A apărut o eroare
Consultați ecranul pentru detalii

Luminează in‐
termitent

Stins Stins Erori care nu pot fi remediate

După confirmarea mesajului afișat pe ecran, contactați distribuitorul
sau serviciul de asistență Epson pentru ajutor.

Stins Luminează in‐
termitent

Stins Efectuează întreținerea

Stins Aprins Aprins În pauză (imprimarea s-a oprit)

Stins Aprins Luminează in‐
termitent

Butonul Pauză (Suspendare) apăsat și imprimanta finalizează lucrarea
sau pagina

Stins Aprins Stins Conexiune dezactivată (nu poate accepta lucrări)
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Note cu privire la
manipulare

Note referitoare la utilizarea 
imprimantei

Urmați instrucțiunile de mai jos pentru a evita
defecțiunile, erorile și deteriorarea calității de
imprimare.

❏ În timpul utilizării imprimantei, respectați
intervalul de temperatură și umiditate descris în
„Tabelul cu specificații”.
U „Tabel cu specificații” la pagina 152
Rețineți că este posibil să nu obțineți rezultatul
dorit dacă temperatura și umiditatea mediului
în care lucrează imprimanta sunt respectate,
dar nu sunt respectate condițiile impuse pentru
suportul media. Asigurați-vă că imprimanta
funcționează în condițiile recomandate pentru
suportul media. Pentru informații suplimentare,
consultați documentația primită la cumpărarea
suportului media.
De asemenea, în cazul utilizării în medii
uscate, cu aer condiționat sau sub lumina
directă a soarelui, mențineți nivelul de umiditate
corespunzător.

❏ Asigurați-vă că spațiul de lucru este menținut
curat. Dacă praful sau scamele pătrund în
interiorul imprimantei, acestea ar putea afecta
imprimanta, înfunda duzele capului de imprimare
sau provoca probleme de alimentare cu suport
media.

❏ Nu se recomandă utilizarea imprimantei în spații
în care se află surse de căldură sau în spații expuse
la acțiunea directă a unor curenți de aer proveniți
de la ventilatoare sau aparate de aer condiționat.
Duzele cap de imprimare se pot usca și se pot
înfunda.

❏ Capul de imprimare nu poate fi acoperit cu
capacul (capul de imprimare nu revine în dreapta)
la deschiderea imprimantei dacă suportul media
este blocat sau dacă s-a produs o eroare. Fixarea
automată a capacelor este o funcție pentru
acoperirea automată a capului de tipărire cu un
capac, pentru a împiedica uscarea acestuia. În
acest caz, porniți imprimanta și așteptați până
când fixarea capacelor este efectuată în mod
automat.

❏ Nu scoateți fișa de alimentare a imprimantei și
nu întrerupeți alimentarea de la disjunctor atunci
când alimentarea este pornită. În caz contrar,
capacul de pe cap de imprimare ar putea fi fixat
necorespunzător. În acest caz, porniți imprimanta
și așteptați până când fixarea capacelor este
efectuată în mod automat.

❏ Nu îndoiți și nu forțați tubul pentru deșeurile de
cerneală. Cerneala se poate scurge în interiorul
sau în jurul imprimantei.

❏ Lucrările de întreținere, precum operațiile de
curățare și de înlocuire, trebuie efectuate în
conformitate cu frecvența de utilizare sau la
intervalele recomandate. Neefectuarea lucrărilor
de întreținere în mod regulat poate avea ca efect
scăderea calității de imprimare. În lipsa unei
întrețineri adecvate, utilizarea imprimantei poate
duce la deteriorarea capului de imprimare.
U „Locurile de curățare și intervalul de
curățare” la pagina 62

❏ Curățarea capului de imprimare este efectuată
automat, la un interval fix după imprimare,
pentru a evita înfundarea duzelor capului de
imprimare.
Când imprimanta este pornită, asigurați-vă că
recipientul de cerneală reziduală este montat.

❏ Pe lângă cerneala utilizată în timpul tipăririi, se
folosește cerneală și în timpul Head Cleaning și
al altor lucrări de întreținere necesare pentru a
asigura funcționarea capului de imprimare.

❏ Pentru a păstra capul de imprimare în stare
optimă de funcționare, întreținerea se efectuează
atunci când imprimanta este pornită. Astfel,
dacă imprimanta este pornită și oprită frecvent,
se consumă mai multă cerneală de fiecare
dată, din cauza operațiunilor de întreținere.
Pentru reducerea consumului de cerneală, vă
recomandăm să lăsați întotdeauna imprimanta
pornită.

❏ La aplicarea pudrei, asigurați-vă că aceasta nu
este împrăștiată în jurul imprimantei. Dacă
pudra pătrunde în interiorul imprimantei, aceasta
poate provoca defecțiuni, înfundarea capului de
imprimare sau zgârierea suportului media.

❏ Nu derulați înapoi în imprimantă suporturi media
care conțin pudră. Nu lăsați pudra să pătrundă în
interiorul imprimantei.
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❏ La utilizarea imprimantei împreună cu
mecanismul de scuturare, aveți grijă la
supraîncălzirea provocată de încălzitorul din
interiorul mecanismului de scuturare. Dacă
imprimanta se oprește în timpul imprimării,
indiferent de motiv, recomandăm oprirea
temporară a încălzitorului mecanismului de
scuturare.

Note referitoare la perioadele 
în care imprimanta nu este 
utilizată

În cazul în care nu folosiți imprimanta, urmați
sfaturile de mai jos referitoare la depozitare. Dacă
imprimanta nu este depozitată corect, există riscul
ca la următoarea utilizare să nu tipărească în mod
corespunzător.

❏ Dacă nu intenționați să utilizați imprimanta
pentru o perioadă mai mare de 2 săptămâni
(alimentarea este oprită), efectuați întreținerea
înainte de depozitare utilizând unitatea de
alimentare cu cerneală de curățare (comercializată
separat). Dacă imprimanta este lăsată în această
stare fără efectuarea întreținerii, curățarea capului
de imprimare înfundat ar putea fi imposibilă.
Consultați următoarele pentru mai multe
informații.
U „Preîntreținere atunci când nu utilizați
imprimanta pentru o perioadă prelungită” la
pagina 90

❏ Dacă nu utilizați imprimanta o perioadă lungă de
timp și nu efectuați întreținere preventivă înainte
de depozitare, porniți imprimanta cel puțin o dată
la șapte zile.
Dacă nu utilizați imprimanta o perioadă lungă
de timp, este posibil ca duzele capului de
imprimare să se înfunde. Curățarea capului
este efectuată automat după pornire, când
alimentarea imprimantei este activată. Curățarea
capului previne înfundarea capului de imprimare
și menține calitatea imprimării. Nu opriți
imprimanta înainte de finalizarea curățării
capului.
Dacă imprimanta nu este pornită o perioadă
mai lungă, consecința ar putea fi funcționarea
defectuoasă a acestuia.

❏ Dacă nu ați utilizat imprimanta o perioadă
îndelungată, asigurați-vă că nu s-a înfundat capul
de imprimare înainte de a începe să imprimați.
Efectuați curățarea capului în cazul în care capul
de imprimare este înfundat.
U „Cum puteți imprima un model de verificare
a duzelor” la pagina 88

❏ Rolele de presare pot șifona suportul media rămas
în imprimantă. Suportul media se poate, de
asemenea, șifona sau ondula, producând blocaje
sau determinând intrarea în contact a capului de
imprimare cu suportul media. Scoateți suportul
media înainte de a depozita imprimanta. După
îndepărtarea suportului media, deplasați maneta
de încărcare a suportului media în față.

❏ Depozitați imprimanta doar după ce v-ați asigurat
că a fost fixat capacul pe capul de imprimare
(capul de imprimare este poziționat în capătul
din partea dreaptă). În cazul în care capul de
imprimare nu are capac o perioadă lungă de timp,
calitatea tipăririi poate scădea.

Sfaturi:
În cazul în care capacul nu s-a fixat pe capul de
imprimare, porniți și opriți imprimanta.

❏ Închideți toate capacele înainte de a depozita
imprimanta. Dacă nu utilizați imprimanta o
perioadă lungă de timp, acoperiți-o cu o bucată
de material antistatic sau cu o husă pentru a
preveni acumularea prafului. Duzele capului de
imprimare sunt foarte mici și se pot înfunda ușor
dacă pe capul de imprimare se depune praf fin,
iar în acest caz nu veți putea imprima în mod
adecvat.

❏ La depozitarea imprimantei, verificați dacă
aceasta este așezată perfect orizontal: nu
depozitați imprimanta așezată pe un plan înclinat,
pe o laterală, sau invers.

Note privind utilizarea 
panoului de comandă

❏ Atingeți panoul cu degetele. Acesta funcționează
doar la atingerea cu un deget.

❏ Nu atingeți panoul cu un obiect ascuțit, cum ar fi
vârful unui pix sau al unui creion mecanic. Există
riscul de deteriorare a panoului.
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❏ Dacă panoul se murdărește, ștergeți-l cu o cârpă
moale. Dacă este foarte murdar, înmuiați o cârpă
moale într-o soluție diluată de detergent neutru,
stoarceți-o bine și ștergeți murdăria. După aceea,
ștergeți panoul cu o cârpă moale și uscată.
Nu utilizați substanțe chimice volatile, cum ar
fi diluant, benzen sau alcool. Există riscul de
deteriorare a suprafeței panoului.

❏ Nu utilizați produsul într-un mediu supus unor
schimbări rapide de temperatură sau umiditate.
Se poate forma condens în interiorul panoului,
determinând reducerea performanței.

❏ Este posibil ca unii pixeli de pe ecran să
nu fie aprinși sau să rămână aprinși în
mod constant. De asemenea, poate apărea și
fenomenul de luminozitate neuniformă, din cauza
caracteristicilor ecranului LCD, dar aceasta nu
reprezintă o defecțiune.

Note privind manipularea 
Unităților de alimentare cu 
cerneală

Urmați instrucțiunile de mai jos referitoare la
manipularea unități de alimentare cu cerneală pentru
a menține o bună calitate a tipăririi.

❏ La utilizarea cernelii White (Alb), verificați
următoarele puncte suplimentare.
U „Note referitoare la manevrarea cernelii
White (Alb)” la pagina 32

❏ La prima utilizare a imprimantei veți avea
nevoie de cerneală suplimentară pentru a încărca
complet duzele cap de imprimare; prin urmare,
va trebui să schimbați unități de alimentare cu
cerneală mai repede decât de obicei.

❏ Depozitați unitățile de alimentare cu cerneală la
temperatura camerei, ferite de acțiunea directă a
razelor soarelui.

❏ Pentru a asigura calitatea tipăririi, recomandăm
utilizarea cernelii înainte de cea mai apropiată
dintre datele următoare:

❏ Data expirării inscripționată pe ambalajul
unității de alimentare cu cerneală

❏ Un an de la data introducerii în tăvile pentru
cerneală

❏ Dacă mutați unități de alimentare cu cerneală
dintr-un loc rece într-un loc cald, lăsați-le la
temperatura camerei pentru mai mult de patru
ore înainte de a le folosi.

❏ Nu atingeți cipul IC de pe unitatea de alimentare
cu cerneală. Există riscul să nu mai puteți tipări în
mod corespunzător.

❏ Imprimarea nu este posibilă decât dacă unitățile
de alimentare cu cerneală sunt instalate în toate
tăvile pentru cerneală din imprimantă.

❏ Nu lăsați imprimanta fără unități de alimentare
cu cerneală instalate. Cerneala din imprimantă se
va usca, iar imprimanta nu va funcționa conform
așteptărilor. Lăsați unitățile de alimentare cu
cerneală instalate, chiar și atunci când imprimanta
nu este utilizată.

❏ Datorită faptului că cipul IC gestionează
informațiile pentru unitatea de alimentare cu
cerneală, precum nivelul de cerneală rămasă, îl
puteți reintroduce și puteți utiliza o unitate de
alimentare cu cerneală, dacă l-ați scos înainte de
afișarea mesajului de înlocuire.

❏ Înainte de a depozita o unitate de alimentare cu
cerneală care a fost scoasă în timpul utilizării,
utilizați bățul pentru curățare din kitul de
întreținere inclus pentru a absorbi cerneala lipită
de orificiul de alimentare cu cerneală. În cazul în
care cerneala din orificiul de alimentare se usucă,
aceasta poate cauza scurgeri de cerneală atunci
când reinstalați unitatea de alimentare cu cerneală
și o utilizați din nou.
Consultați următoarele pentru instrucțiuni de
curățare detaliate.
U „Preîntreținere atunci când nu utilizați
imprimanta pentru o perioadă prelungită” la
pagina 90

❏ În timp ce unitățile de alimentare cu cerneală
sunt depozitate, nu permiteți depunerea prafului
la nivelul porturilor de alimentare cu cerneală.
Portul de alimentare cu cerneală dispune de o
valvă pentru a nu mai fi nevoie ca acesta să fie
acoperit cu un capac.

❏ Unitățile de alimentare cu cerneală îndepărtate ar
putea avea urme de cerneală în jurul orificiilor de
alimentare cu cerneală; trebuie să aveți grijă să nu
lăsați cerneala să păteze zonele din jur la scoaterea
unităților de alimentare cu cerneală.
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❏ Pentru a menține calitatea cap de imprimare,
imprimanta încetează să tipărească înainte să
se consume complet cerneala din unități de
alimentare cu cerneală.

❏ Deși unități de alimentare cu cerneală pot conține
materiale reciclate, acest lucru nu influențează
funcționarea sau performanțele imprimantei.

❏ Nu încercați să dezasamblați sau să modificați
unități de alimentare cu cerneală. Există riscul să
nu mai puteți tipări în mod corespunzător.

❏ Nu scăpați unitate de alimentare cu cerneală și nu
o loviți de obiecte dure; în caz contrar, este posibil
ca cerneala să se scurgă din unitate de alimentare
cu cerneală.

❏ Unitățile de alimentare cu cerneală instalate în
imprimantă trebuie scoase și scuturate bine după
cum urmează:

❏ White (Alb): în fiecare zi, înainte de a începe
lucrarea de imprimare

❏ Alte culori: o dată la trei săptămâni

Nu trebuie să scuturați unitatea de alimentare cu
cerneală de curățare sau unitatea cu Maintenance
Liquid.
U „Scuturarea periodică a Unităților de
alimentare cu cerneală” la pagina 86

Note referitoare la manevrarea 
cernelii White (Alb)

O caracteristică a cernelii White (Alb) este că aceasta
se sedimentează ușor (particulele de cerneală se depun
la baza lichidului). Dacă cerneala este folosită în
timp ce se află în această stare, calitatea imprimării
poate scădea sau imprimanta se poate defecta. Rețineți
aspectele de mai jos pentru a utiliza imprimanta în
condiții optime.

❏ Unitățile de alimentare cu cerneală care au fost
încărcate trebuie scoase și scuturate bine înainte
de a începe lucrul și o dată la fiecare 24 de ore
(atunci când este afișat un mesaj).
U „Scuturarea” la pagina 87

❏ Calitatea imprimării poate scădea din cauza
componentelor cernelii care se sedimentează în
tuburile pentru cerneală. Consultați următoarea
secțiune dacă nu este destulă cerneală albă sau
dacă aspectul de alb este neuniform în rezultatele
imprimării.
U „Nu este destulă cerneală albă sau dacă
albul este neuniform în rezultatele imprimării.” la
pagina 135

❏ Atunci când depozitați unitățile de alimentare
cu cerneală, plasați-le culcate (păstrați-le într-o
poziție plană). Dacă unitățile de alimentare cu
cerneală sunt depozitate în poziție verticală, este
posibil să nu puteți să eliminați sedimentarea,
chiar dacă le scuturați.

Măsuri de precauție la 
utilizarea Unității de depozitare 
cerneală

❏ Asigurați-vă că utilizați șuruburi pentru a fixa
cablul unității de cerneală pentru unitatea de
depozitare cerneală în partea din față și cea din
spate a piciorului imprimantei. Dacă deplasați
imprimanta fără a fixa cablul unității de cerneală,
tubul de cerneală conectat în partea din spate a
imprimantei poate fi deteriorat.

❏ Nu îndepărtați conectorul tubului de cerneală
după ce acesta a fost conectat în timpul
configurării. Îndepărtarea acestuia în mod
necorespunzător poate cauza curgerea cernelii.

Măsuri de precauție la 
manipularea și depozitarea 
suporturilor media

Urmați instrucțiunile de mai jos referitoare la
manevrarea și depozitarea suporturilor media. Dacă
folosiți suporturi media care nu au fost păstrate corect,
nu veți obține tipărituri de calitate.

Trebuie să citiți documentația primită pentru fiecare
suport media.
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Măsuri de precauție la manipulare și
depozitare

❏ Nu îndoiți suportul media și nu avariați suprafața
de tipărit.

❏ Nu atingeți suprafața pe care se face tipărirea.
Umezeala și grăsimile de pe mâinile dvs. pot
afecta calitatea tipăririi.

❏ La manevrarea suporturilor media, țineți-le de
la nivelul ambelor margini. Vă recomandăm să
purtați mănuși de bumbac.

❏ Păstrați suporturile media uscate.

❏ Materialele de ambalare pot fi utilizate pentru
depozitarea suporturilor media și nu trebuie
aruncate.

❏ Evitați locațiile expuse la lumină solară directă, la
căldură excesivă sau la umiditate excesivă.

❏ Dacă nu sunt utilizate, suporturile media trebuie
să fie scoase din imprimantă, rulate din
nou și introduse în ambalajul original pentru
a fi depozitate. Suporturile media lăsate în
imprimantă pentru perioade lungi de timp se pot
deteriora.

Manevrarea suporturilor media
după tipărire

Pentru a obține materiale tipărite cât mai bune
calitativ și cât mai durabile, urmați instrucțiunile de
mai jos.

❏ Nu frecați și nu zgâriați suprafața tipărită.
Zgârieturile și frecarea pot duce la desprinderea
cernelii de pe hârtie.

❏ Nu atingeți suprafața imprimată, deoarece această
acțiune poate cauza transferul cernelii pe obiectele
cu care intră în contact.

❏ După imprimare, efectuați o operațiune de
postprocesare fără să stivuiți sau să pliați suportul
media.

❏ După imprimare, efectuați o operațiune de
postprocesare înainte de uscarea cernelii.
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Prezentarea software-ului pus la dispoziție

În secțiunea următoare vom descrie software-ul compatibil Windows care este pus la dispoziție.

Sfaturi:
Driverele de imprimantă nu sunt furnizate. Pentru imprimare aveți nevoie de un program software RIP. „Epson Edge
Print PRO”, software-ul Epson RIP pentru Windows, este furnizat cu imprimanta.

Pentru utilizatorii Mac OS

Descărcați Epson Edge Dashboard de pe site-ul web Epson pentru a putea parcurge următorii pași. Pentru detalii,
consultați manualul livrat împreună cu Epson Edge Dashboard.

❏ Actualizați firmware-ul.

❏ Importați fișierele cu setările de imprimare (fișierele EMX) puse la dispoziție de Epson în software-ul RIP
comercial.

https://www.epson.com

Software de bază

Metoda de accesare a software-ului diferă în funcție de țara și de regiunea în care locuiți.

SUA, Canada și America Latină

Pentru a vizualiza și descărca opțiunile software, vizitați https://support.epson.com și căutați produsul pe care îl
dețineți.

Alte regiuni

Software-ul de bază este pus la dispoziție la Setup Navi (site web).

Descărcați și instalați programul software de pe internet. Conectați computerul la internet și instalați software-ul.

Următorul tabel prezintă software-ul furnizat. Pentru mai multe informații despre fiecare aplicație software,
consultați ajutorul online pentru fiecare aplicație software.

Nume aplicație Descriere

EPSON Software Updater Software-ul verifică dacă sunt disponibile informații software sau de actualizare pe internet și
le instalează. De asemenea, puteți actualiza manualele pentru imprimantă.

Epson communications
drivers (Drivere de comu‐
nicații Epson)

Epson communications drivers (Drivere de comunicații Epson) sunt obligatorii atunci când
utilizați Epson Edge Dashboard sau Epson Edge Print PRO sau când utilizați un RIP comercial
pentru a conecta un computer și imprimanta prin USB. Asigurați-vă că acestea sunt instalate.

EpsonNet Config SE Cu acest software pentru administratori de rețea, puteți configura diverși parametri de rețea
pentru imprimantă de pe computerul dvs. Această aplicație este utilă deoarece vă permite să
introduceți adrese și nume cu ajutorul tastaturii. Chiar și imprimantele care nu au fost atribuite
unei adrese IP pot fi configurate inițial din acest software, dacă sunt conectate la rețea.

Pentru detalii, consultați Ghidul de rețea (manual online).

SC-G9000 Series     Ghidul utilizatorului

Introducere

 34

https://www.epson.com
https://support.epson.com
https://epson.sn


Epson Edge Print PRO

Epson Edge Print PRO este software-ul RIP original Epson. Acesta facilitează asortarea culorilor și vă permite să
profitați la maximum de caracteristicile imprimantei Epson.

Instalați Epson Edge Print PRO pe un computer pe care este instalat software-ul de bază. Pentru instalare, accesați
URL-ul imprimat pe pagina din pachetul Epson Edge Print PRO.

La instalarea Epson Edge Print PRO, următoarele două aplicații vor fi instalate în același timp.

❏ Epson communications driver (Driver de comunicații Epson): obligatoriu la conectarea Epson Edge Print PRO
la imprimantă.

❏ Epson Edge Dashboard: completează funcțiile Epson Edge Print PRO prin importarea fișierelor cu setările de
imprimare (fișierele EMX) puse la dispoziție de Epson pentru fiecare tip de suport media.

Consultați următoarele pentru mai multe informații despre Epson Edge Print PRO.

U „Utilizarea Epson Edge Print PRO (numai Windows)” la pagina 37

Alt software disponibil

Pe lângă software-ul de bază, este disponibil și următorul software.

Nume software Sumar

Epson Edge Dashboard Acesta este instalat odată cu instalarea Epson Edge Print PRO*. După instalare, operează ca
software rezident. Următoarele funcții sunt disponibile.

❏ Vă anunță când este disponibilă o actualizare a firmware-ului imprimantei. Puteți descărca
și actualiza cel mai recent firmware urmând expertul.

❏ Vă informează despre starea imprimantelor înregistrate atunci când utilizați un software
comercial RIP.

❏ Vă permite să monitorizați starea imprimantei, atunci când aceasta este conectată la
computer cu un cablu USB sau printr-o rețea.
U „Utilizarea Epson Edge Dashboard” la pagina 37

Web Config Acest software este destinat administratorilor de rețea și este preinstalat pe imprimantă. Îl
puteți porni dintr-un browser web prin rețea. Puteți configura setările de securitate a rețelei
din Web Config. Asigură, de asemenea, o funcție de notificare prin e-mail pentru a vă informa
atunci când au loc erori sau alte evenimente în imprimantă.

U „Utilizarea Web Config” la pagina 39
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* Dacă nu ați instalat Epson Edge Print PRO, consultați informațiile de mai jos.

SUA, Canada și America Latină

Pentru a descărca Epson Edge Dashboard, vizitați https://support.epson.com și căutați produsul pe care îl
dețineți.

Alte regiuni

Porniți EPSON Software Updater și instalați-l din Alte programe software utile.

U „Verificarea disponibilității actualizării software-ului” la pagina 39

Sfaturi:
În plus față de cele de mai sus, site-ul web Epson pune la dispoziție și alte programe software utile, compatibile cu
imprimanta. Verificați următoarele aspecte.

https://www.epson.com
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Utilizarea Epson Edge
Print PRO (numai
Windows)

Procedura de pornire

Aplicația poate fi lansată folosind oricare dintre
următoarele metode.

❏ Faceți dublu clic pe pictograma comenzii rapide
creată pe desktop.

❏ Faceți clic pe butonul Windows Start —
All Programs (Toate programele) — Epson
Software — Epson Edge Print.

Pentru mai multe informații, consultați ajutorul online
Epson Edge Print PRO.

Achiziția și înregistrarea 
fișierelor EMX

Pentru a imprima corect pe suportul media pe care
îl utilizați, aveți nevoie de setările corespunzătoare
pentru suportul media și de informațiile de imprimare
pentru suportul media respectiv.

Pentru fiecare tip de suport media, Epson pune la
dispoziție câte un fișier cu setări de imprimare (EMX)
care conține setări optimizate ale suporturilor media
și informații de imprimare (fișierele furnizate diferă în
funcție de țara și de regiunea în care locuiți).
Consultați următoarele pentru detalii despre fișierele
EMX.
U „Înregistrarea setărilor suportului media pe
imprimantă” la pagina 43

Epson Edge Print PRO vă permite să efectuați cu
ușurință următoarele operațiuni în format expert.

❏ Descărcați fișiere EMX

❏ Înregistrați automat informațiile de imprimare în
Epson Edge Print PRO

❏ Înregistrați setările suportului media într-un
număr al suportului media de pe imprimantă

Pentru mai multe detalii despre cum să achiziționați
și să înregistrați fișiere EMX, consultați ajutorul Epson
Edge Print PRO.

Procedura de închidere

Selectați Done (Făcut) din File (Fișier) în partea
stângă sus a ecranului.

Utilizarea Epson Edge
Dashboard

Procedura de pornire

Epson Edge Dashboard este o aplicație web.

A Aplicația poate fi lansată folosind una din
metodele următoare.

Windows

❏ Faceți clic pe pictograma Epson Edge Dashboard
de pe bara de activități de pe desktop și selectați
Show Epson Edge Dashboard.

❏ Faceți clic pe Start — All Programs (Toate
programele) (sau Programs (Programe)) —
Epson Software — Epson Edge Dashboard.
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Mac OS

❏ Faceți clic pe pictograma Epson Edge Dashboard
afișată pe bara de meniu de pe desktop și selectați
Show Epson Edge Dashboard.

❏ Faceți dublu clic pe pictograma Applications
(Aplicații) — Epson Software — Epson Edge
Dashboard — Epson Edge Dashboard.

B Epson Edge Dashboard pornește.

Pentru mai multe informații, consultați ajutorul online
Epson Edge Dashboard.

Înregistrarea imprimantei

Epson Edge Dashboard poate monitoriza, gestiona și
copia Media Settings pe imprimantele înregistrate.

Pentru Windows, imprimantele sunt înregistrate
automat, permițându-vă să le monitorizați și să
le gestionați imediat după pornirea Epson Edge
Dashboard. Dacă imprimanta nu este înregistrată
automat, verificați dacă o utilizați în următoarele
condiții.

❏ Un driver de comunicații furnizat cu imprimanta
a fost instalat pe computer

❏ Computerul și imprimanta sunt conectate

❏ Imprimanta este în standby

Imprimantele nu sunt înregistrate automat pentru
Mac OS. Înregistrați-vă imprimanta manual din
ecranul Înregistrare imprimantă. Acest ecran este
afișat când porniți pentru prima oară Epson Edge
Dashboard. Pentru detalii, consultați ajutorul Epson
Edge Dashboard.

Descărcați fișierul EMX

Pentru imprimarea corectă pe suportul media atunci
când utilizați un software comercial RIP, trebuie să
înregistrați informațiile de imprimare ale suportului
media, precum și valorile de setare pentru suportul
media pe imprimantă și în RIP.

Puteți utiliza fișierul de setare al imprimantei (EMX)
furnizat de Epson, care furnizează setări optime de
calitate a tipăririi pentru suporturile media comerciale
utilizate. (Fișierele furnizate diferă în funcție de țara și
de regiunea în care locuiți.)
Consultați următoarele pentru detalii despre fișierele
EMX.
U „Înregistrarea setărilor suportului media pe
imprimantă” la pagina 43

După descărcarea unui fișier EMX, trebuie să
parcurgeți următorii pași.

❏ Copiați setările de suport media pe imprimantă.
Pentru detalii, consultați ajutorul Epson Edge
Dashboard.

❏ Importați informațiile de imprimare (setările de
imprimare) într-un software comercial RIP.
Consultați manualul software-ului dumneavoastră
RIP pentru detalii.

Procedura de închidere

Închideți browser-ul web. Cu toate acestea, din
moment ce Epson Edge Dashboard este software
rezident, acesta nu va înceta rularea.

Utilizarea EPSON
Software Updater (numai
Windows)

Sfaturi:
EPSON Software Updater nu este disponibil în toate
regiunile.
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Utilizatorii din SUA, Canada și America Latină:

Pentru căuta actualizări software, vizitați
https://support.epson.com și căutați produsul pe care
îl dețineți.

Verificarea disponibilității 
actualizării software-ului

A Verificați următoarea stare.

❏ Computerul este conectat la internet.

❏ Imprimanta și computerul pot comunica.

B Porniți EPSON Software Updater.

Windows 8.1

Introduceți numele software-ului în butonul de
căutare și selectați pictograma afișată.

Alte versiuni Windows

Faceți clic pe Start — All Programs (Toate
programele) (sau Programs (Programe)) —
Epson Software — EPSON Software Updater.

Sfaturi:
De asemenea, puteți începe și făcând clic
pe pictograma imprimantei de pe bara de
instrumente de pe desktop și selectând Software
Update (Actualizare Software).

C Selectați-vă imprimanta, apoi faceți clic pe
 pentru a căuta cel mai recent software.

D Selectați software-ul pe care doriți să îl
actualizați, apoi faceți clic pe butonul Install
pentru a începe instalarea.

Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a
continua.

c Important:

Nu opriți computerul sau imprimanta în timpul
actualizării.

Primirea notificărilor de 
actualizare

A Porniți EPSON Software Updater.

B Executați clic pe Configurarea setărilor de
actualizare automată.

C Selectați un interval de verificare pentru
actualizări în caseta Interval de verificare a
imprimantei și apoi executați clic pe OK.

Utilizarea Web Config

Oferă o prezentare generală a pornirii software-ului și
funcțiilor oferite.
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Sumarul funcțiilor

În continuare sunt prezentate principalele funcții ale
Web Config.

Ce pot face utilizatorii obișnuiți

Următoarele informații pot fi verificate de oricine.

❏ Starea imprimantei (cum ar fi cantitatea rămasă
de cerneală și piese de schimb, precum și
versiunea firmware)

❏ Setări de rețea (acestea nu pot fi modificate)

Ce pot face administratorii

Atunci când vă autentificați ca administrator, puteți
configura setări de securitate avansate, precum setările
de rețea pentru imprimantă, comunicația SSL/TLS,
filtrarea IPsec/IP și IEEE 802.1X, care nu pot fi
realizate numai cu dispozitivul.

Procedura de pornire

Porniți software-ul într-un computer conectat la
aceeași rețea ca și imprimanta.

A Verificați adresa IP a imprimantei.

Verificați dacă imprimanta este pregătită pentru
a începe imprimarea.
Apăsați pe  (meniu) și selectați General
Settings — Network Settings — Network
Status — Wired LAN Status.

B Porniți un browser web la un computer
conectat la imprimantă prin intermediul rețelei.

C Introduceți adresa IP a imprimantei în bara de
adrese a browser-ului web și apăsați pe tasta
Enter sau Return.

Format:
IPv4: https://adresa IP a imprimantei/
IPv6: https://[adresa IP a imprimantei]/

Exemplu:
IPv4: https://192.168.100.201/
IPv6: https://[2001:db8::1000:1]/

Pentru a vă conecta ca administrator, treceți la
pasul următor.

D Faceți clic pe Conectare în partea din dreapta
sus a ecranului, introduceți Nume utilizator și
Parolă curentă, apoi faceți clic pe OK.

Când vă conectați pentru prima dată, lăsați
Nume utilizator gol, introduceți parola inițială
în Parolă administrator și apoi faceți clic pe
OK.

U „Verificarea parolei inițiale” la pagina 41

Procedura de închidere

Închideți browser-ul web.

Dezinstalarea
programelor software

c Important:

❏ Conectați-vă la un cont „Computer
administrator (Administrator computer)” (un
cont cu administrative privileges (drepturi de
administrator)).

❏ Introduceți parola administratorului în
momentul în care aceasta este solicitată și
apoi efectuați celelalte operații.

❏ Închideți orice alte aplicații care rulează.

Windows

Această secțiune descrie modul în care
se dezinstalează aplicațiile folosind Epson
communications drivers (Drivere de comunicații
Epson) ca exemplu. Vă recomandăm să efectuați
această procedură cu imprimanta oprită și cu cablul
deconectat de la computer.

Windows 11

A Faceți clic pe butonul Start și apoi pe Settings
(Setări).

Este afișat ecranul Settings (Setări).

B Faceți clic pe Apps (Aplicații) din meniul din
partea stângă a ecranului.
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C Faceți clic pe Apps & features (Aplicații
și funcții) (sau pe Installed apps (Aplicații
instalate)).

D Faceți clic pe butonul de meniu pentru
SC-G9000 Series Comm Driver din listă, apoi
selectați Uninstall (Dezinstalare) din meniu.

Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a
continua.

Când este afișat mesajul de confirmare, faceți
clic pe Yes (Da).

Alte versiuni Windows

A Deschideți Panoul de control, apoi faceți clic
pe Uninstall a program (Dezinstalați un
program).

B Selectați SC-G9000 Series Comm Driver
din listă, apoi faceți clic pe Uninstall
(Dezinstalare).

Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a
continua.

Când este afișat mesajul de confirmare, faceți
clic pe Yes (Da).

Mac OS

Mai jos este prezentat modul de eliminare a Epson
Edge Dashboard.

A Închideți Epson Edge Dashboard.

B Faceți dublu clic pe Applications (Aplicații) —
Epson Software — Epson Edge Dashboard —
Epson Edge Dashboard Uninstaller.

Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a
continua.

Note despre parola de
administrator

Parola inițială pentru fiecare imprimantă este diferită
atunci când imprimanta este livrată din fabrică. Vă
recomandăm să nu continuați să utilizați parola
inițială atunci când începeți să utilizați imprimanta;
schimbați-o cu o parolă la alegerea dumneavoastră.

Verificarea parolei inițiale

Parola inițială de administrator se află pe eticheta
atașată în interiorul capacului de întreținere din
stânga.

❏ Dacă eticheta indică „PASSWORD” (parolă):
parola inițială este indicată în zona A, lângă
PASSWORD. (În exemplul din ilustrație, parola
inițială este „03212791”.)

❏ Dacă eticheta nu indică „PASSWORD” (parolă):
Parola inițială este indicată în B lângă SERIAL
No. (În exemplul din ilustrație, parola inițială este
„XYZ0123456”.)

Schimbarea parolei

A Porniți Web Config și conectați-vă ca
administrator.

U „Procedura de pornire” la pagina 40

B Selectați fila Securitate produs — Modificare
Parolă administrator.

C Introduceți parola actuală în Parolă actuală.
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D Introduceți parola nouă în Parolă nouă și
Confirmați parola nouă, apoi faceți clic pe
OK.

Introduceți Nume utilizator, dacă este necesar.

c Important:

Dacă uitați parola, luați legătura cu
distribuitorul dvs. sau cu serviciul de
asistență Epson pentru ajutor.
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Operații de bază

Flux de lucru pentru
tipărire corectă

Urmați instrucțiunile de mai jos pentru a tipări corect
pe suportul dumneavoastră media.

1. Înregistrați setările suportului media pe
imprimantă

Pentru a imprima corect pe suportul media pe care îl
utilizați, aveți nevoie de setările corespunzătoare pentru
suportul media și de informațiile de imprimare pentru
suportul media respectiv. Puteți înregistra cu ușurință se‐
tările media pe imprimantă folosind următoarea metodă.

U „Înregistrarea setărilor suportului media pe impri‐
mantă” la pagina 43

2. Încărcați suportul media

U „Încărcarea suportului media” la pagina 47

3. Selectați setări pentru suportul media
încărcat

Selectați numărul unui suport media înregistrat care are
valorile de setare pentru suport media înregistrate.

U „Configurarea setărilor pentru suportul media încăr‐
cat” la pagina 48

4. Optimizați setările suportului media (atunci
când utilizați un suport media nou)

Ajustați setările pentru o imprimare optimă prin corecta‐
rea oricăror diferențe individuale între suportul media și
imprimanta pe care o utilizați.

U „Optimizarea setărilor suportului media” la pagi‐
na 50

5. Verificarea premergătoare imprimării

Înainte de imprimare, verificați cantitatea de cerneală
rămasă și starea duzelor de pe capul de imprimare.

U „Înainte de a începe imprimarea” la pagina 53

6. Tipăriți

Imprimați din Epson Edge Print PRO sau dintr-un softwa‐
re comercial RIP.

7. Postprocesare

Efectuați postprocesarea pentru suportul media impri‐
mat în următoarea ordine, pentru a finaliza produsul im‐
primat.

(1) Aplicați pudră și căldură

Puteți folosi una dintre următoarele metode.

❏ Alimentați suportul media printr-un mecanism de
scuturare

❏ Plasați suportul media într-o tavă sau într-un alt
recipient adecvat, aplicați pudra, apoi încălziți-l
într-un cuptor

(2) Utilizați o presă termică pentru a transfera imaginea
de pe suportul media pe suprafața vizată, apoi desfaceți
suportul media.

(3) Acoperiți suprafața vizată cu hârtie siliconată și utiliza‐
ți o presă termică pentru a fixa cerneala.

Înregistrarea setărilor
suportului media pe
imprimantă

Puteți înregistra setările media în unul dintre
următoarele moduri.

Utilizarea setărilor de suport media de uz general
care sunt preînregistrate în imprimantă

Imprimanta are două setări generale pentru suporturi
media, în funcție de tipul de suport media.
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Când selectați un tip de suport media, imprimanta
tipărește utilizând setările de suport media de uz
general adecvate pentru tipul de suport respectiv.

După încărcarea suportului media, selectați tipul de
suport media adecvat pentru cel încărcat în Media
Settings (Setări suport media).

U „Configurarea setărilor pentru suportul media
încărcat” la pagina 48

Descărcarea unui fișier EMX și înregistrarea
setărilor

Un fișier EMX furnizat de Epson este un singur
fișier de setări de imprimare care conține următoarele
informații necesare pentru a imprima corect pe
suporturi media disponibile comercial (fișierele
furnizate diferă în funcție de țara și regiunea în care
locuiți).

❏ Informații de imprimare: setări pentru profilurile
ICC folosite în RIP, numărul de treceri, rezoluția
etc.

❏ Setări suport media: setările adecvate pentru
suportul media utilizat, care sunt înregistrate în
secțiunea Gestionarea suportului media pentru
spațiul dintre cilindri, Tensiunea de alimentare
etc.

Când utilizați software-ul RIP Epson Edge Print PRO
furnizat împreună cu imprimanta, descărcați fișierul
EMX din Epson Edge Print PRO.

Când utilizați un software comercial RIP, descărcați
fișierul EMX folosind Epson Edge Dashboard.

Note privind gestionarea
suporturilor media

Nerespectarea următoarelor instrucțiuni la
manipularea suportului media, poate avea ca rezultat
acumularea pe suprafața suportului media a unor
cantități mici de praf sau scame, formând picături
de cerneală pe rezultatele de tipărire sau cauzând
înfundarea duzelor.

Nu așezați suportul media direct pe podea.

Suportul media trebuie rebobinat și introdus în
ambalajul original pentru a fi depozitat.

La transportarea suportului media, aveți grijă ca
suprafața acestuia să nu atingă hainele pe care le
purtați.

Până în momentul încărcării imprimantei cu hârtie,
manipulați hârtia în ambalajul său.
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Observații la încărcarea
suportului media

Atenție:

❏ Este posibil ca încălzitorul să fie fierbinte;
respectați toate măsurile de precauție
necesare. Dacă nu respectați măsurile de
securitate puteți suferi arsuri.

❏ Deoarece suportul media este greu, nu trebuie
să fie transportat de o singură persoană.
Pentru suporturile media care cântăresc 40 kg
(88 lb) sau mai mult, se recomandă utilizarea
unui elevator.

❏ Fiți atenți să nu vă prindeți mâinile sau
degetele în timp ce deschideți sau închideți
capacul imprimantei. Nerespectarea acestei
recomandări poate cauza vătămări corporale.

❏ Nu frecați cu mâinile marginile suportului
media. Marginile suportului media sunt
tăioase, astfel că vă puteți răni.

Încărcați suportul media chiar înainte de tipărire.

Presiunea poate șifona suportul media rămas în
imprimantă. Suportul media se poate, de asemenea,
șifona sau ondula, producând blocaje sau determinând
intrarea în contact a suportului media cu capul de
imprimare.

Nu încărcați suportul media dacă marginile din
dreapta și stânga nu sunt uniforme.

Dacă la suportul media încărcat marginile din stânga
și din dreapta ale rolei sunt neuniforme, problemele
de alimentare cu suportul media pot cauza deplasarea
acestuia în timpul tipăririi. Dacă suportul media
deviază, acesta se poate încreți pe placă, crescând
riscul de frecare de capul de imprimare. În acest
caz, fie rebobinați suportul media pentru alinierea
marginilor, fie folosiți o rolă fără defecțiuni.

Suporturi media care nu pot fi utilizate.

Nu utilizați suporturi media îndoite, încrețite, rupte
sau murdare, sau suporturi media care prezintă o
curbare mai mare de 7 mm (0,28 in). Suportul media
ar putea atinge capul de imprimare și l-ar putea
deteriora.

Nu rotiți prea mult mânerul suportului de susținere
media.

Când rotiți mânerul pentru a împinge partea A, așa
cum se indică în ilustrație, nu mai rotiți mânerul
după ce partea A este ascunsă. Nerespectarea acestei
măsuri de precauție poate avea ca efect deteriorarea
suportului de susținere media.

Manipulați cu atenție ghidajele de margine ale
suportului media.

❏ Atunci când aliniați ghidajele de margine
ale suportului media cu ambele margini ale
suportului media, asigurați-vă că marginile
suportului media sunt poziționate astfel încât
să se afle în centrele orificiilor din ghidajele
de margine ale suportului media. O poziționare
incorectă poate cauza un efect de bandă (benzi
orizontale, tentă neuniformă sau dungi) în timpul
imprimării.

❏ Nu utilizați ghidajele de margine ale suportului
media dacă laturile din stânga și din dreapta ale
suportului media se murdăresc la imprimare.

❏ Dacă nu sunt utilizate, deplasați ghidajele de
margine ale suportului media spre marginile din
dreapta și din stânga ale plăcii.
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Note la utilizarea Kitului
opțional cu două role

La instalarea Kitului opțional cu două role
comercializat separat pe imprimantă, puteți încărca și
imprima de pe maximum două role de suport media
în același timp.

Puteți încărca role de suport media cu lățimi diferite,
cu condiția ca lățimea combinată a celor două role să
nu depășească 1.400 mm (55,12 inch).

Rețineți că lățimea maximă a suportului media care
poate fi încărcată variază în funcție de utilizarea
prevăzută. Pentru detalii, a se vedea următoarea
secțiune.

U „Suporturi compatibile” la pagina 142

Rețineți următoarele aspecte la utilizarea Kitului
opțional cu două role

Utilizați două role de suport media de la
același producător, cu același număr de model al
produsului și aceeași cantitate rămasă

Funcția Twin Roll a imprimantei nu poate gestiona
suporturi media de tipuri diferite sau cu cantități
rămase diferite. La înlocuirea suportului media în
timpul utilizării, înlocuiți ambele role în același timp.

Asigurați-vă că introduceți cantitatea rămasă de
suport media atunci când încărcați suportul media

Imprimanta detectează sfârșitul suportului media cu
ajutorul unui senzor situat în partea din spate stânga
a imprimantei (poziția încercuită în ilustrație); aceasta
nu poate detecta sfârșitul rolei 2 (situată în partea
dreaptă atunci când este văzută din spate).

Dacă în timpul utilizării apare o diferență între
cantitatea rămasă pe cele două role de suport media,
s-ar putea ca doar funcția End Detection să nu poată
opri imprimarea, chiar și atunci când suportul media
se epuizează. Pentru a preveni erorile de imprimare în
astfel de cazuri, este esențial să setați cantitatea rămasă
de suport media pentru configurația Twin Roll. La
încărcarea a două role de suport media, introduceți
cantitatea rămasă pentru rola 2. Nu introduceți în
acest moment o valoare mai mare decât lungimea
reală. Dacă există o diferență între lungimea reală și
valoarea introdusă, cerneala poate fi pulverizată direct
pe placă.

Sfaturi:
Elementul Remaining Amount afișat de imprimantă
nu include următoarele lungimi de suport media, ceea
ce poate duce la apariția unor neconcordanțe. Setați
imprimanta să afișeze din timp Remaining Alert.

❏ Modelul de verificare a duzelor

❏ Lungimea suportului media tras manual după
finalizarea încărcării (de exemplu, la alimentarea
prin sistemul automat de agitare sau la eliminarea
unui blocaj de suport media)

Când încărcați o singură rolă de suport media,
încărcați-o pe partea corespunzătoare rolei 1

Pe partea corespunzătoare rolei 2 nu se poate imprima
modelul de verificare a duzelor și nu se poate detecta
sfârșitul suportului media. Când lățimea suportului de
imprimare este de 1 400–1 625 mm (55,12–64 inch),
îndepărtați suporturile de susținere media (o pereche)
de pe partea rolei 2 și montați-le pe partea rolei
1. Cu toate acestea, suportul de susținere media
pentru Single Roll este cel mai bine adaptat pentru
imprimarea cu o singură rolă. Vă recomandăm să
comutați Unitatea de alimentare suport media la
Single Roll de fiecare dată când nu utilizați simultan
două role de suport media.

SUA, Canada și America Latină

Contactați distribuitorul pentru instalarea produsului.
Produsul trebuie să fie instalat de către un distribuitor
autorizat. Daunele la nivelul produsului rezultate în
urma instalării neautorizate nu vor fi acoperite de
garanția Epson.

Alte regiuni

U „Modul de comutare a Unității de alimentare
suport media” la pagina 47
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Modul de comutare a Unității 
de alimentare suport media

Realizați această procedură conform instrucțiunilor
din Ghidul de instalare (broșură). Dacă nu aveți Ghidul
de instalare la îndemână, puteți consulta Manualul
online.

A Apăsați pe  (Meniu), apoi selectați General
Settings — Printer Settings — Media Feeding
Unit — Single Roll.

Urmați instrucțiunile de pe ecran și asigurați-vă
că imprimanta este oprită și că ecranul s-a stins,
apoi scoateți ștecărul din priză.

B Consultați Ghidul de instalare, urmați pasul 3
și pașii următori din procedura de instalare a
Kitului opțional cu două role în ordine inversă
pentru a comuta la suportul de susținere media
pentru Single Roll.

U Ghid de instalare (broșură)

C Consultați Ghidul de instalare și conectați
cablul imprimantei la suportul de susținere
media.

U Ghid de instalare (broșură)

c Important:

Capacul de protecție (capacul de aerisire) de
la capătul cablului de conectare al Unității
de alimentare suport media este realizat
dintr-un material care previne electricitatea
statică. Asigurați-vă că îl păstrați într-un loc
sigur, deoarece veți avea nevoie de el atunci
când comutați înapoi la Twin Roll.

D Conectați ștecărul imprimantei la o priză cu
un conector de împământare, apoi porniți
alimentarea.

Sfaturi:

❏ Depozitați în poziție verticală suportul de
susținere media îndepărtat, așa cum se arată în
ilustrație. Așezați Single Roll astfel încât șuruburile
de montare să nu atingă podeaua.

❏ Pentru a comuta înapoi la configurația Twin Roll,
selectați Twin Roll la pasul 1, apoi parcurgeți pașii
2–3 în ordine inversă.

Încărcarea suportului
media

Așa cum este prezentat mai jos, puteți încărca suportul
media în timp ce consultați procedura pe ecran.

Puteți consulta procedura într-un material video pe
YouTube.

Single Roll: Epson Video Manuals

Twin Roll: Epson Video Manuals

Înainte de a începe această procedură, citiți
următoarele.

U „Note privind gestionarea suporturilor media” la
pagina 44

U „Observații la încărcarea suportului media” la
pagina 45

U „Note la utilizarea Kitului opțional cu două role”
la pagina 46
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A Verificați dacă mesajul Open Printer Cover
and load the media. este afișat, apoi deschideți
capacul imprimantei.

c Important:

Nu atingeți nicio componentă amplasată sub
capacul imprimantei sau sub capacul de
întreținere, cu excepția celor aflate în locațiile
specificate. În caz contrar, imprimanta poate
fi deteriorată și nu va mai putea imprima
corect.

B Apăsați pe How To... — Loading media —
Control Panel pentru a vizualiza procedura de
încărcare.

La utilizarea imprimantei cu Twin Roll, setați
Paper Suction la Strong.

Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a
efectua procedura.

Sfaturi:
Selectați Web Video Manuals și scanați codul
QR afișat cu dispozitivul dvs. smart, pentru a
vizualiza o procedură într-un material video pe
YouTube.

Când ați încheiat încărcarea suportului media, urmați
instrucțiunile de pe panoul de comandă pentru a
configura setările pentru suportul media încărcat.

U „Configurarea setărilor pentru suportul media
încărcat” la pagina 48

Configurarea setărilor
pentru suportul media
încărcat

Pentru Twin Roll, începeți cu pasul 1.

Pentru Single Roll, începeți cu pasul 2.

A La încărcarea a 2 role de suport media,
introduceți cantitatea rămasă pentru rola 2 în
Remaining Amount. La încărcarea unei role
de suport media, introduceți cantitatea rămasă
pentru rola 1.

Sfaturi:
Imprimanta detectează sfârșitul suportului media
cu ajutorul senzorului indicat în ilustrație.

Deoarece senzorul nu poate detecta capătul
suportului media pe rola 2, introduceți cantitatea
rămasă pentru rola 2 pentru a preveni erorile
de imprimare. Nu introduceți în acest moment
o valoare mai mare decât lungimea reală a
suportului media. Dacă există o diferență mare
între lungimea reală și valoarea introdusă,
cerneala poate fi pulverizată direct pe placă.

B Apăsați pe Media pentru a selecta numărul
suportului media înregistrat care conține
setările corespunzătoare suportului media
încărcat.
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Atunci când Media Settings pentru suportul
media încărcat au fost înregistrate sau
fișierele EMX au fost deja descărcate.

Selectați numărul de suport media înregistrat.

Atunci când Media Settings pentru suportul
media încărcat nu au fost înregistrate

În această situație, selectați un număr
neînregistrat.

Este afișat ecranul în care puteți selecta tipul de
suport media. Selectați tipul de suport media
care corespunde tipului de suport media pe care
l-ați încărcat.

Pentru a schimba ulterior tipul de suport
media, apăsați pe  — Edit — Media Type
pe ecranul în care este afișat numărul de suport
media înregistrat.

Pentru Single Roll, treceți la următorul pas.

Pentru Twin Roll, treceți la pasul 4.

C Verificați Roll Winding Direction.

Pe ecranul Media Settings, verificați dacă
direcția de rulare se potrivește cu direcția de
rulare pentru suportul media încărcat.

Dacă direcția este diferită, apăsați pe Roll
Winding Direction pentru a modifica setarea.

D Dacă este necesar, activați operațiunile de
efectuat la alimentarea cu hârtie și apăsați pe
OK.

Consultați tabelul de mai jos și configurați
setările, dacă este necesar.
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Remaining Amount Management

Remaining
Amount Ma‐
nagement

Setările implicite ale producă‐
torului sunt următoarele.

❏ Single Roll: Off

❏ Twin Roll: On

Setarea Twin Roll nu poate fi
modificată la Off. Dacă veți co‐
muta această setare la On și
veți seta Remaining Amount
și Remaining Alert, puteți ve‐
rifica restul cantității de suport
media pe panoul de comandă,
ceea ce vă va ajuta să înțelege‐
ți când este momentul să înlo‐
cuiți suportul media.

Remaining
Amount

Introduceți cantitatea rămasă
de suport media încărcat (lun‐
gimea suportului media).

La utilizarea Twin Roll

La încărcarea a două role de
suport media, introduceți can‐
titatea rămasă pentru rola 2.
Imprimarea se va opri atunci
când cantitatea rămasă ajunge
la 0 m. Când încărcați o singu‐
ră rolă de suport media, intro‐
duceți cantitatea rămasă pen‐
tru rola 1.

Remaining
Alert

Atunci când se atinge cantita‐
tea rămasă de rolă setată aici,
este afișat un mesaj de averti‐
zare.

Setarea implicită este 5 m
(16,4 ft.). La utilizarea Twin
Roll, poate exista o diferență
în ceea ce privește cantitatea
rămasă de suport media între
cele 2 role. Setați imprimanta
să afișeze din timp mesajul de
alertă.

Media Detection

Width Detec‐
tion

În general, recomandăm seta‐
rea acestei opțiuni la setarea
implicită a producătorului.

Comutați la Off setările Width
Detection și End Detection
și introduceți valoarea Media
Width numai atunci când uti‐
lizați suporturi media a căror
lățime sau capăt nu pot fi de‐
tectate corect. Totuși, la utiliza‐
rea Twin Roll, elementul End
Detection nu poate fi comutat
la Off.

Media Width

End Detection

După un moment, mesajul Ready to print. este
afișat pe ecran și puteți începe imprimarea.
Trimiteți datele pe care doriți să le imprimați
de pe computer.

Optimizarea setărilor
suportului media

Trebuie să optimizați setările media în următoarele
cazuri.

1. La înregistrarea setărilor suportului media din
fișierul EMX pe imprimantă

Atunci când utilizați Epson Edge Print PRO sau Epson
Edge Dashboard pentru a înregistra setările suportului
media dintr-un fișier EMX descărcat, trebuie să
optimizați setările pentru a corecta caracteristicile
individuale ale suportului media și ale imprimantei pe
care le utilizați.

2. Când schimbați Advanced Settings după salvarea
setărilor suportului media

3. Atunci când utilizați suporturi media de la
producători diferiți sau cu numere de produs
diferite

Caracteristicile suportului media variază în funcție de
producător și de numărul de produs. Atunci când
utilizați suporturi media de la un producător diferit
sau cu un număr de produs diferit față de suportul
media utilizat anterior, optimizați setările suportului
media pentru a obține o imprimare optimă cu noua
combinație de suport media și imprimantă.

Pentru a optimiza setările suportului media, efectuați
ambele ajustări în Print Adjustments. Mai întâi
efectuați procedura Media Feed Adjustment, apoi
Print Head Alignment.

Pentru ambele reglaje, verificați vizual modelul
imprimat și introduceți valorile măsurate pentru
reglaj. Pentru mai multe informații privind fiecare
ajustare, consultați următoarea secțiune.

U „Procedura Media Feed Adjustment” la
pagina 51

U „Procedura Print Head Alignment” la pagina 52
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Măsuri de precauție la 
efectuarea Print Adjustments

Ajustările sunt efectuate în conformitate cu
suportul media încărcat în imprimantă.

❏ Folosind condițiile de imprimare reale, alimentați
în mod corect suportul media care trebuie să fie
ajustat la imprimantă.

❏ Selectați numărul suportului media înregistrat
care conține setările corespunzătoare suportului
media încărcat.

❏ La utilizarea Twin Roll, asigurați-vă că încărcați
suportul media atât în rola 1, cât și în rola 2.
Modelul de ajustare este imprimat doar pe rola 1.

Asigurați-vă că duzele nu sunt înfundate înaintea
ajustării.

Dacă duzele sunt înfundate, ajustările nu vor fi
efectuate corect.

Imprimați și inspectați vizual modelul de verificare
a duzelor, apoi efectuați operațiunea Head Cleaning,
dacă este necesar.

Procedura Media Feed 
Adjustment

Această ajustare se utilizează atunci când se observă
benzi în rezultatele imprimării (benzi orizontale, tentă
neuniformă sau dungi).

Puteți selecta între Manual (Standard) sau Manual
(Measurement) pentru a efectua ajustări.

❏ Manual (Standard)
De regulă, aceasta este opțiunea selectată.
U „Setarea procedurii pentru Manual
(Standard)” la pagina 51

❏ Manual (Measurement)
Atunci când modelul de ajustare Manual
(Standard) este neclar și nu puteți lua o decizie,
sau atunci când doriți să imprimați la o lungime
de imprimare exactă, selectați această opțiune.
U „Setarea procedurii pentru Manual
(Measurement)” la pagina 52

Setarea procedurii pentru Manual
(Standard)

Mai jos este indicată lungimea aproximativă
a suportului media necesar pentru imprimarea
modelului de test.

Aprox. 200 mm (7,87 in)

La executarea ajustărilor, vă rugăm să citiți
următoarele:

U „Măsuri de precauție la efectuarea Print
Adjustments” la pagina 51

A Verificați dacă imprimanta este pregătită, apoi
încărcați suportul media conform condițiilor
efective de utilizare.

B Apăsați pe  (meniu), apoi apăsați pe Media
Settings — Print Adjustments — Media Feed
Adjustment — Manual (Standard).

C Apăsați pe Start.

Se imprimă un model de reglare. Așteptați
finalizarea imprimării.

D Verificați modelul de reglare imprimat.

Se imprimă două grupuri de modele de
ajustare, A și B. Selectați modelul cu
suprapunerea cea mai redusă sau cu numărul
cel mai redus de spații lipsă pentru fiecare grup.
De exemplu, selectați „0” pentru modelul de
mai jos.
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Dacă două modele cu cea mai mică
suprapunere sau cu cele mai mici spații sunt
similare, selectați numărul dintre modele. De
exemplu, selectați „-0,5” pentru modelul de mai
jos.

E Pe ecranul pentru introducerea valorilor
de ajustare, apăsați pe /  pentru a
introduce valoarea obținută prin înmulțirea
numărului modelului selectat la pasul 4 cu 0,10.

❏ Dacă s-a selectat 1, 1 × 0,10; de aceea,
introduceți „0.10”.

❏ Dacă -1 și 0 sunt aceleași, -0,5 × 0,10; de
aceea, introduceți „-0.05”.

Introduceți valori pentru A și B, apoi apăsați pe
OK pentru a finaliza ajustarea.

Setarea procedurii pentru Manual
(Measurement)

Mai jos este indicată lungimea aproximativă
a suportului media necesar pentru imprimarea
modelului de test.

Aprox. 920 mm (36,22 in)

La executarea ajustărilor, vă rugăm să citiți
următoarele:

U „Măsuri de precauție la efectuarea Print
Adjustments” la pagina 51

A Verificați dacă imprimanta este pregătită, apoi
încărcați suportul media conform condițiilor
efective de utilizare.

B Apăsați pe  (meniu), apoi apăsați pe Media
Settings — Print Adjustments — Media Feed
Adjustment — Manual (Measurement).

C Apăsați pe Start.

Se imprimă un model de reglare. Așteptați
finalizarea imprimării.

D Verificați modelul de reglare imprimat.

Tăiați după modelul de ajustare, întindeți
pe o suprafață plată și măsurați utilizând o
scală. Utilizați o riglă care să îndeplinească
următoarele condiții:

❏ Să poată măsura în incremente de cel puțin
0,5 mm (0,02 in)

❏ Să aibă 500 mm (20,0 in) sau mai mult

E Este afișat ecranul pentru introducerea
rezultatelor de confirmare pentru modelul de
reglare.

Setați valoarea măsurată la pasul 4, apoi apăsați
pe OK pentru a finaliza ajustarea.

Procedura Print Head 
Alignment

Această ajustare este utilizată și atunci când rezultatul
imprimării are un aspect vizibil granulat. Mai jos este
indicată lungimea aproximativă a suportului media
necesar pentru imprimarea modelului de test.

Aprox. 180 mm (7,09 in)

La executarea ajustărilor, vă rugăm să citiți
următoarele:

U „Măsuri de precauție la efectuarea Print
Adjustments” la pagina 51

A Verificați dacă imprimanta este pregătită, apoi
încărcați suportul media conform condițiilor
efective de utilizare.

B Apăsați pe  (meniu), apoi apăsați pe Media
Settings — Print Adjustments — Print Head
Alignment.
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C Apăsați pe Start.

Se imprimă un model de ajustare. Așteptați
finalizarea imprimării.

D Verificați modelul de ajustare imprimat.

Sunt imprimate patru modele (de la A până
la D). Selectați modelul cu liniile cele mai fine
(toate liniile se suprapun) pentru fiecare model.
De exemplu, selectați „-1” pentru modelul
afișat mai jos.

E Pe ecranul pentru introducerea valorilor
de ajustare, apăsați pe /  pentru a
introduce numerele selectate pentru modelele
A–D, în această ordine, apoi apăsați pe OK.

Înainte de a începe
imprimarea

Pentru a păstra calitatea imprimării, efectuați
următoarele verificări înainte de a începe lucrul în
fiecare zi.

Verificarea cantității de cerneală rămasă

Dacă nivelul cernelii scade sub pragul minim
în timpul imprimării, puteți continua imprimarea
prin înlocuirea unităților de alimentare cu cerneală
relevante. Cu toate acestea, înlocuirea cernelii în
timpul imprimării poate duce la variații de culoare,
în funcție de modul în care se usucă cerneala. Vă
recomandăm să înlocuiți în avans toate unitățile
de alimentare cu cerneală cu unele noi atunci
când intenționați să imprimați un volum mare de
materiale. Puteți reinstala și utiliza din nou unitățile
de alimentare cu cerneală demontate.

Puteți verifica nivelul de cerneală rămas folosind
pictogramele de pe ecran.

U „Ecranul principal” la pagina 20

Înlocuirea unităților de alimentare cu cerneală
U „Procedura de înlocuire” la pagina 77

Scuturarea unităților de alimentare cu cerneală

Dacă este afișat un mesaj care vă informează că
este timpul să scuturați cerneala, procedați astfel. În
mod special, cerneala White (Alb) trebuie scuturată la
începutul fiecărei zile de lucru.

U „Scuturarea periodică a Unităților de alimentare
cu cerneală” la pagina 86

Verificarea modelului de verificare a duzelor

Puteți verifica starea duzelor prin imprimarea unui
model de verificare a duzelor.

Efectuați o Head Cleaning dacă unele părți din
modelul de verificare a duzelor sunt șterse sau lipsesc.

U „Verificarea duzelor și Head Cleaning” la
pagina 87

Tensionarea suportului media (doar Twin Roll)

Verificați partea din spate a imprimantei pentru a
vedea dacă suportul media este detensionat. Dacă este
detensionat, derulați-l înapoi prin rotirea suporturilor
de susținere media din partea stângă și din partea
dreaptă în sensul opus, pentru tensionarea suportului
media.
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Imprimare

Puteți începe imprimarea după ce ați terminat de
încărcat suportul media și după ce se afișează Ready
to print. În software-ul RIP, selectați același tip
de suport media ca și cel selectat pe imprimantă.
Trimiteți o comandă de imprimare pentru a începe
imprimarea.

Modificarea setărilor în
timpul imprimării

Puteți modifica setările pentru elementele de reglare
afișate pe ecranul principal în timpul imprimării.

U „Ecranul principal” la pagina 20

Următorul exemplu explică cum să modificați setarea
de temperatură pentru încălzitor și cum să corectați
cantitatea de alimentare cu suport media atunci când
apar benzi în rezultatele de imprimare.

Modificarea temperaturii 
încălzitorului

A Apăsați zona Temperatură de pe ecranul cu
ajustările de imprimare.

Este afișat ecranul pentru modificarea setării de
temperatură pentru încălzitor.

Puteți modifica această setare și apăsând pe
zona Temperature (Temperatură) de pe ecranul
Status Indicator (Indicator de stare).

B Selectați o valoare.

Apăsați pe /  pentru a modifica
temperatura.

C Apăsați pe  pentru a reveni la ecranul
paginii de pornire.

Sfaturi:
Durata de timp necesară pentru ca încălzitorul
să ajungă la temperaturile specificate diferă în
funcție de temperatura ambientală.

Corectarea benzilor

Când doriți să corectați apariția benzilor pe durata
imprimării, corectați cantitatea de alimentare cu
suport media.

A În timpul imprimării, apăsați pe următoarea
zonă a ecranului cu ajustările de imprimare.

Dacă ecranul cu ajustările de imprimare nu este
afișat, apăsați pe  (comutare ecrane) de pe
ecranul de pornire.
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B Apăsați pe /  pe ecran sau apăsați pe
butoanele /  de pe panoul de comandă
pentru a modifica valoarea.

În cazul în care cantitatea de alimentare este
prea mică, apar benzi negre (dungi închise);
apăsați pe  (sau pe butonul ) pentru a
mări valoarea definită pentru alimentare.

Dacă, însă, cantitatea de alimentare este prea
mare, apar benzi albe (dungi pale); apăsați pe

 (sau pe butonul ) pentru a micșora
valoarea definită pentru alimentare.

C Verificați rezultatele imprimării. Dacă nu
sunteți mulțumit de rezultate, reveniți la pasul 2
și modificați din nou valorile de setare.

Setarea pentru numărul suportului media
înregistrat curent selectat este actualizată.

D Apăsați pe  pentru a reveni la ecranul
paginii de pornire.

Sfaturi:
Modificările setărilor sunt anulate dacă efectuați
oricare dintre următoarele operațiuni.

❏ Reporniți Media Feed Adjustment.

❏ Realizați Clear All Data and Settings.

La terminarea imprimării, vă recomandăm efectuarea
operațiunii Print Adjustments din meniul de setări.

U „Optimizarea setărilor suportului media” la
pagina 50

Înlocuirea suportului
media

Procedura la înlocuirea suportului media care s-a
epuizat este diferită de procedura la înlocuirea acestuia
atunci când încă mai există suport media.

Consultați următoarele secțiuni după cum este
necesar.

U „Înlocuirea suportului media terminat” la
pagina 55

U „Înlocuirea suportului media care nu s-a
consumat” la pagina 56

Înlocuirea suportului media 
terminat

Dacă suportul media se termină în timpul imprimării,
pe ecranul panoului de comandă este afișată una
dintre următoarele erori de terminare a suportului
media, în funcție de modul în care s-a terminat
suportul media.

Single Roll

❏ Când capătul suportului media s-a desprins de
miezul rolei

❏ Când capătul suportului media este încă fixat pe
miezul rolei

Twin Roll

În timpul verificării procedurii pe ecranul cu eroarea,
dacă apăsați pe How To... puteți scoate suportul media
aflat în prezent în curs de imprimare.
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Pe orice ecran următor, dacă apăsați pe How To...
puteți selecta Loading media sau Removing media.
Consultați procedura pentru Removing media pentru
a scoate cilindrul de rolă.

Dacă mai rămân lucrări de imprimare, imprimarea
va continua de îndată ce noul suport media a fost
încărcat.

Înlocuirea suportului media 
care nu s-a consumat

Urmați pașii de mai jos atunci când înlocuiți un
suport media care este încă în uz. La utilizarea Twin
Roll, asigurați-vă că înlocuiți ambele role de suport
media în același timp.

1. Tăiați suportul media.

Tăiați partea imprimată.

U „Tăierea suportului media” la pagina 56

2. Scoateți suportul media din unitatea de
alimentare suport media.

U „Scoaterea suportului media” la pagina 57

Tăierea suportului media

A Verificați dacă imprimanta este pregătită pentru
a începe imprimarea.

B Apăsați pe  (alimentarea suportului media
la poziția de tăiere) pe ecranul panoului de
comandă.

C Apăsați pe Feed to Cut Position.

Modificarea Feed Position Adjustment
permite ajustarea ratei de alimentare relativ
la valoarea standard. Dacă doriți să reglați
marginile pentru rezultatele de imprimare,
reglați poziția de alimentare, apoi apăsați pe
Feed to Cut Position.

Sfaturi:
Dacă setările următoare sunt setate amândouă
la On, atunci când apăsați pe Feed to Cut
Position, cantitatea rămasă de suport media și
informațiile despre imprimantă din acel moment
sunt imprimate înainte de alimentarea suportului
media în poziția de tăiere.

❏ Remaining Amount Management în Media
Settings

❏ Information Printing at Media Cut în
Printer Settings

D Tăiați suportul media cu foarfeca sau cu un
cutter (comercializate separat).

Atenție:

❏ Încălzitorul este fierbinte; respectați toate
măsurile de precauție necesare. Dacă nu
respectați măsurile de securitate puteți
suferi arsuri.

❏ La tăierea suportului media aveți grijă
să nu vă tăiați degetele sau mâinile cu
cuțitul sau cu alte lame.
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Scoaterea suportului media

A Deschideți capacul imprimantei.

B Apăsați pe How To... - Removing media și
urmați instrucțiunile de pe ecran.
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Zonă care poate fi imprimată

Poziția marginii suportului media utilizat ca referință pentru zona imprimabilă se modifică în funcție de setarea
din General Settings — Printer Settings — Media Detection — Width Detection și în funcție de utilizarea
ghidajelor de margine suport media. Acolo, zona imprimabilă descrisă mai jos va varia.

Marginea suportului media care este referința pentru zona 
imprimabilă

Atunci când Width Detection este On Atunci când Width Detection este Off

Imprimanta detectează automat marginile din stânga și din
dreapta ale suportului media încărcat.

Atunci când sunt instalate ghidajele de margine ale suportu‐
lui media, linia punctată din figura de mai jos este detectată
de imprimantă ca fiind marginea suportului media.

Atunci când ghidajele de margine suport media sunt insta‐
late corect, poziția liniei punctate este cu 5 mm (0,2 in) în
interiorul marginii propriu-zise a suportului media.

Instalați corect ghidajele de margine suport media, astfel
încât marginile și poziția de începere a imprimării să fie cele
dorite.

U „Încărcarea suportului media” la pagina 47

Partea dreaptă a suportului media

Centrul dreptunghiului negru de pe eticheta de mai jos
este recunoscut de imprimantă drept marginea suportului
media, indiferent de poziția efectivă în care este încărcat
suportul media. În meniul de configurare a imprimantei, la
Print Start Position, sau în programul software RIP, setați
marginile corespunzătoare, în funcție de poziția de încărcare
a suportului media. Consultați pagina următoare pentru de‐
talii.

Partea stângă a suportului media

Imprimanta recunoaște valoarea (de la 300 la 1 625,6 mm
[de la 11,81 la 64,00 in]) setată din meniul Setări în General
Settings — Printer Settings — Media Detection — Media
Width ca lățimea suportului media, indiferent de lățimea
suportului media încărcat. Introduceți lățimea exactă a su‐
portului media care va fi încărcat.
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Zonă care poate fi imprimată

Zona gri din ilustrația de mai jos indică zona imprimabilă. Săgeata indică direcția de alimentare.

Single Roll

Twin Roll
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*1 Atunci când setarea Width Detection este Off, se aplică următoarele valori setate pentru Media Width, în
funcție de aplicație.

Single Roll: lățimea suportului media încărcat

Atunci când sunt încărcate două role de suport media folosind Twin Roll: măsurătoarea efectivă (E) dintre
marginea din stânga a rolei 1 și marginea din dreapta a rolei 2

La încărcarea unei singure role de suport media folosind Twin Roll: lățimea suportului media încărcat pe
partea rolei 1

*2 La utilizarea Twin Roll, lățimea maximă a suportului media care poate fi încărcată variază în funcție de
utilizarea prevăzută. Pentru detalii, a se vedea următoarea secțiune.

U „Suporturi compatibile” la pagina 142

A până la D indică marginile pe toate cele patru părți. Pe imprimantă, setați marginile pentru fiecare articol din
General Settings — Printer Settings — Margins.

La utilizarea Twin Roll, marginile setate în tabelul de mai jos se aplică în mod egal ambelor role de suport media.
Pentru mai multe detalii, consultați următoarea secțiune.

Poziție mar‐
gine

Explicație Domeniu de setare
disponibil

A Marginea
din față*1

Jumătatea din valoarea setată în Margin Between Pages este adăugată ca o
margine. Aceasta poate fi de asemenea setată în RIP.

0–499,5 mm
(0–19,67 in)

B Spate*1

C Marginea
din stânga*2, *3

Totalul valorilor selectate pentru Print Start Position și Left Margin. Setarea
implicită pentru Print Start Position este 0 mm și pentru Left Margin este
5 mm (0,2 in).

Atunci când se utilizează ghidaje de margine suport media, adăugați 5 mm
(0,2 in) la această valoare pentru a obține marginea propriu-zisă.

De la 3 la 1 025 mm
(de la 0,12 la 40,35 in)

D Marginea
din dreapta*2,

*3

Valoarea selectată pentru Right Margin. Setarea implicită este 5 mm (0,2 in).

Atunci când se utilizează ghidaje de margine suport media, adăugați 5 mm
(0,2 in) la această valoare pentru a obține marginea propriu-zisă.

3–25 mm
(0,12–0,98 in)

*1 Marginea setată și rezultatele reale ale imprimării pot diferi în funcție de RIP utilizat. Contactați
producătorul RIP pentru mai multe informații.

*2 Acestea pot fi disponibile în RIP în funcție de software-ul RIP utilizat. Contactați producătorul RIP pentru
mai multe informații.

*3 Țineți cont de următoarele aspecte la setarea marginilor.

❏ Lăsați margini de 5 mm (0,2 in) sau mai mult când utilizați ghidaje de margine ale suportului media. În cazul în care
imprimanta imprimă peste ghidajele de margine a suportului media, pot rezulta margini mai înguste.

❏ Dacă suma dintre lățimea datelor imprimate și marginea din stânga și din dreapta depășește limitele zonei
imprimabile, o parte din date nu vor fi imprimate.
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Sfaturi:
Dacă nu sunt respectate următoarele indicații când Width Detection este setată la Off, imprimarea se poate efectua în
afara marginilor din stânga și din dreapta ale suportului media. Cerneala utilizată în afara marginilor suportului media
va păta imprimanta la interior.

❏ Asigurați-vă că lățimea datelor ce urmează a fi imprimate nu depășește lățimea suportului media încărcat.

❏ La setarea suportului pentru suportul media mai aproape de centru decât poziția recomandată, așa cum se arată
mai jos, setați Print Start Position în funcție de poziția actuală în care este așezat suportul media.
U „Meniu General Settings” la pagina 103
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Întreținerea

Când se execută operații diverse de întreținere

Locurile de curățare și intervalul de curățare

În cazul în care continuați să utilizați imprimanta fără curățare, aceasta poate provoca înfundarea duzelor sau
apariția picăturilor de cerneală.

c Important:

Nu atingeți nicio componentă amplasată sub capacul imprimantei sau sub capacul de întreținere, cu excepția
celor aflate în locațiile specificate. În caz contrar, imprimanta poate fi deteriorată și nu va mai putea imprima
corect.
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Când se execută Componentele care trebuie curățate

Înainte de a începe lucrul în fiecare zi A Placa și ghidajele de margine ale suportului media

U „Curățare zilnică” la pagina 68

❏ Dacă duzele rămân înfundate și
după efectuarea operațiunii Head
Cleaning

❏ Atunci când partea imprimabilă este
murdară și după curățarea capacelor
de aspirație

❏ The media cannot be recognized.
se afișează pe ecranul panoului de
control

B În jurul capului de imprimare

U „Modul de curățare” la pagina 68

Puteți consulta procedura într-un material video pe YouTube.

Epson Video Manuals

Când pe ecranul panoului de control se
afișează un mesaj pentru curățare

C Capace de aspirație

U „Curățarea capacelor de aspirație” la pagina 72

Puteți consulta procedura într-un material video pe YouTube.

Epson Video Manuals

c Important:

Imprimanta conține instrumente de precizie. Dacă scame sau praf se depun pe duzele capului de imprimare,
calitatea imprimării se va reduce.

Efectuați curățarea regulată mult mai frecvent, în funcție de mediu și suportul media utilizat.

Locații ale consumabilelor și intervalele de înlocuire

c Important:

Nu atingeți nicio componentă amplasată sub capacul imprimantei sau capacele întreținere, cu excepția celor
aflate în locațiile specificate. În caz contrar, imprimanta poate fi deteriorată și nu va mai putea imprima
corect.
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Când se execută Componentele care trebuie înlocuite

Când ghidajele sunt deformate sau dete‐
riorate.

A Ghidaje de margine ale suportului media

U „Înlocuirea ghidajelor de margine a suportului media” la pagina 84

Când pe ecranul panoului de comandă
este afișat un mesaj de înlocuire

B Recipient de cerneală reziduală

U „Colectarea deșeurilor de cerneală” la pagina 77

D Tamponul de scurgere, E unitatea de ștergere

U „Înlocuirea Head Cleaning Set” la pagina 79

F Stație de acoperire cu capac

U „Înlocuirea setului stației de acoperire cu capac” la pagina 83

Când apare o eroare pe ecranul panoului
de comandă, indicând faptul că s-a con‐
sumat cerneala

C Unități de alimentare cu cerneală

U „Înlocuirea unităților de alimentare cu cerneală” la pagina 76
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Alte operațiuni de întreținere

Când se execută Funcționare

❏ Înainte de începerea operațiunilor
de imprimare din ziua respectivă
(doar White (Alb))

❏ Atunci când ecranul panoului de
comandă indică Ink shaking is
needed.
Shake the ink supply unit which

 is displayed.

Scuturarea unității de alimentare cu cerneală

U „Scuturarea periodică a Unităților de alimentare cu cerneală” la pagina 86

❏ Atunci când se verifică dacă duzele
sunt înfundate

❏ Atunci când se verifică ce culori sunt
înfundate

❏ Când observați dungi orizontale sau
neuniformități de nuanță (benzi)

Print Head Nozzle Check

U „Verificarea duzelor și Head Cleaning” la pagina 87

Când apar urme de role în rezultatele im‐
primării

Curățarea rolelor de presare

U „Curățarea rolelor de presare” la pagina 92

La nefolosirea imprimantei pentru o pe‐
rioadă lungă de timp (alimentare oprită)

Efectuați Pre-Storage Maint.

U „Preîntreținere atunci când nu utilizați imprimanta pentru o perioadă
prelungită” la pagina 90

Când interiorul imprimantei devine greu
accesibil vizual

Curățarea în interiorul capacului imprimantei

U „Curățarea în interiorul capacului imprimantei” la pagina 91

Când apar următoarele probleme în re‐
zultatele imprimării

❏ Textul apare neclar sau îngroșat

❏ Fundalul alb migrează

❏ Apar dungi orizontale vizibile sau
neuniformități în zonele cu umplere
solidă

Imprimați un model de verificare a duzelor pentru identificarea cauzei
problemei și luați măsurile corespunzătoare.

U „Cum puteți imprima un model de verificare a duzelor” la pagina 88
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Ce veți avea nevoie

Înainte de a începe curățarea și înlocuirea
componentelor citiți indicațiile de mai jos.

Furnizate împreună cu 
imprimanta

Când s-au folosit complet toate piesele furnizate,
achiziționați noi consumabile.

Utilizați componente originale atunci când înlocuiți
unitățile de alimentare cu cerneală sau efectuați
întreținerea.

U „Opțiuni și produse consumabile” la pagina 140

Dacă mănușile furnizate s-au uzat, utilizați mănuși din
nitril (comercializate separat).

Kit de întreținere

Kitul conține următoarele instrumente de curățare.

A Mănuși (x4)

B Băț pentru curățare (lat) (x25)

C Băț pentru curățare (îngust) (x25)

D Soluție de curățare a cernelii (x1)

E Pahar (x1)

Instrument de curățare a suprafeței duzelor

Un instrument dedicat efectuării operațiunii Nozzle
Refresh atunci când apar defecte specifice în
rezultatele imprimării.

A Suport (x1)

B Burete (x30)

Pensetă

Utilizați-o pentru a îndepărta lichidul rezidual care
aderă sub formă de cocoloașe sau pelicule.

Comercializate separat

Ochelari de protecție

Vă protejează ochii de cerneală și de soluția de
curățare a cernelii.

Mănuși din nitril

Vă protejează mâinile împotriva petelor de cerneală în
timpul curățării suprafeței duzelor (Nozzle Refresh).
Pot fi utilizate și ca înlocuitor, atunci când mănușile
incluse în kitul de întreținere se termină.

Mască

Vă protejează nasul și gura de cerneală și de soluția de
curățare a cernelii.

Tavă din metal sau plastic

Utilizați când poziționați ustensile de curățare,
consumabile demontate sau soluție de curățare a
cernelii turnată în recipientul furnizat cu imprimanta.

Cârpă moale

Se utilizează pentru curățarea interiorului
imprimantei. Utilizați un material care nu generează
scame sau electricitate statică.

Măsuri de precauție
privind întreținerea

Țineți cont de următoarele aspecte atunci când
efectuați curățarea și înlocuirea componentelor.
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Atenție:

❏ Pe timpul operațiunilor de întreținere, purtați
haine de protecție, inclusiv ochelari de
protecție mănuși și mască.
În cazul în care cerneala reziduală sau soluția
de curățare a cernelii intră în contact cu
pielea sau vă intră în ochi sau în gură, luați
următoarele măsuri:

❏ Dacă lichidul intră în contact cu
pielea, spălați zona cu apă cu săpun
din abundență. Dacă observați orice
reacție dezvoltându-se în zona afectată,
consultați un medic calificat.

❏ Dacă vă intră cerneală în ochi, spălați-vă
imediat cu apă. Dacă nu respectați aceste
indicații ochii se pot congestiona sau pot
apărea inflamații medii. Consultați un
medic calificat în cazul în care se dezvoltă
orice alte probleme.

❏ Dacă lichidul pătrunde în gură, consultați
un medic cât mai repede posibil.

❏ Dacă îl ingerați, nu induceți vomă.
Consultați un medic cât mai repede
posibil. Dacă induceți vomă, materialul
vomitat poate intra în căile respiratorii,
ceea ce este periculos.

❏ Nu lăsați unitățile de alimentare cu cerneală,
unitățile de alimentare cu cerneală de
curățare, cerneala reziduală și soluția de
curățare a cernelii la îndemâna copiilor. Nu
beți cerneala.

❏ Scoateți suportul media din imprimantă înainte
de a continua.
U „Înlocuirea suportului media” la pagina 55

❏ Nu atingeți curelele, plăcile de circuite sau
alte componente care nu necesită curățare.
Nerespectarea acestei precauții poate avea ca
rezultat defectarea imprimantei sau reducerea
calității de tipărire a acesteia.

❏ Utilizați doar bețele pentru curățare livrate
împreună cu imprimanta sau kitul de întreținere
Epson. Utilizarea altor tipuri de bețe care lasă
scame poate avea ca rezultat defectarea capului
de imprimare.

❏ Utilizați întotdeauna bețișoare curate. În cazul în
care bețele sunt reutilizate, acestea pot lăsa pete
care sunt foarte greu de îndepărtat.

❏ Nu atingeți vârfurile bețișoarelor de curățat.
Uleiul de pe mâinile dumneavoastră poate afecta
capul de imprimare.

❏ Nu utilizați alți agenți de curățare în afara soluției
de curățare a cernelii desemnate. Nerespectarea
acestei precauții poate avea ca rezultat defectarea
imprimantei sau reducerea calității de tipărire.

❏ Nu utilizați apă sau alcool pentru a curăța în jurul
capului de imprimare sau al capacului. Atunci
când cerneala este amestecată cu apă sau alcool,
se întărește.

❏ Înainte de a începe lucrul, atingeți un obiect
metalic pentru a descărca posibila electricitate
statică.
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Modul de curățare

Curățare zilnică

Când scamele, praful sau cerneala se depun pe placă
sau pe ghidajele de margine a suportului media,
aceasta poate duce la înfundarea duzelor sau apariția
picăturilor de cerneală.

Atenție:

❏ Este posibil ca încălzitorul să fie fierbinte;
respectați toate măsurile de precauție
necesare. Dacă nu respectați măsurile de
securitate puteți suferi arsuri.

❏ Fiți atenți să nu vă prindeți mâinile sau
degetele în timp ce deschideți sau închideți
capacul imprimantei. Nerespectarea acestei
recomandări poate cauza vătămări corporale.

c Important:

Nu utilizați soluție de curățare a cernelii atunci
când curățați placa sau ghidajele de margine
ale suportului media. Aceasta poate deteriora
componentele.

A Asigurați-vă că imprimanta este oprită și
că ecranul s-a stins, apoi scoateți cablul de
alimentare din priză.

B Așteptați un minut după deconectarea cablului
de alimentare.

C Deschideți capac imprimantă.

D Înmuiați o cârpă moale în apă, stoarceți-o bine
și apoi ștergeți orice urme de cerneală, scame
sau praf care s-au depus pe placă.

Îndepărtați cu grijă scamele și praful acumulate
în canelura plăcii.

E Înmuiați o cârpă moale în apă, stoarceți-o bine
și apoi ștergeți orice scame sau praf care s-au
depus pe ghidajele de margine ale suportului
media.

c Important:

După utilizarea de suport media cu adeziv,
ștergeți adezivul folosind un detergent
neutru diluat. În cazul în care continuați
imprimarea în timp ce adezivul este depus pe
partea din spate, acesta poate intra în contact
cu capul de imprimare.

Când ambele capete ale suportului media
sunt murdare

Scoateți ghidajele de margine ale suportului
media din imprimantă și curățați partea din
față și din spate a plăcilor.

După eliminarea petelor, asigurați-vă că
re-așezați ghidajele pe poziția lor originală.
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Eliminarea și atașarea ghidajelor de margine ale
suportului media U „Înlocuirea ghidajelor de
margine a suportului media” la pagina 84

c Important:

Când murdăria nu poate fi îndepărtată,
ștergeți-o utilizând un detergent neutru
diluat. Dacă veți continua să utilizați
ghidajele de margine ale suportului media
cu fețele posterioare murdare, rezultatele
imprimării vor fi afectate negativ.

În plus, dacă cerneala White (Alb) aderă la
ghidajele de margine ale suportului media,
ștergeți-o astfel încât să nu mai rămână
cerneală în zona prezentată în figură. Dacă
zona indicată în ilustrație se albește, lățimea
suportului media nu poate fi detectată corect.

Utilizarea soluției de curățare a 
cernelii

c Important:

❏ Nu o utilizați în alte scopuri în afară de
curățarea capului de imprimare și a capacelor
de aspirație. În caz contrar, componentele pot
fi deteriorate.

❏ În funcție de utilizare și mediul de depozitare,
soluția de curățare a cernelii își poate schimba
culoarea după deschidere. Dacă observați că
soluția de curățare a cernelii și-a schimbat
culoarea sau degajă un miros urât, nu mai
folosiți soluția și cumpărați un nou kit de
întreținere.

A Așezați recipientul furnizat cu soluția de
curățare a cernelii pe o tavă metalică și turnați
aproximativ 10 ml (până la marcajul cel mai de
jos) de soluție de curățare a cernelii.

B Umeziți bețișorul de curățare cu soluție de
curățare a cernelii. Stoarceți tot lichidul în
exces, pentru a preveni picurarea acestuia.
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c Important:

❏ Nu utilizați o soluție de curățare a
cernelii care a fost deja folosită pentru
curățare. Utilizarea unei soluții de
curățare a cernelii care nu este curată va
agrava suplimentar petele.

❏ Soluția de curățare a cernelii și bețele
pentru curățare uzate sunt considerate
deșeuri industriale.
U „Manipularea consumabilelor
utilizate” la pagina 95

❏ Depozitați soluția de curățare a cernelii
la temperatura camerei, ferită de
acțiunea directă a razelor soarelui.

❏ După utilizarea soluției de curățare a
cernelii, asigurați-vă că închideți bine
capacul. Soluția de curățare a cernelii se
poate scurge sau evapora dacă nu s-a
închis bine capacul.

Curățarea zonei din jurul 
capului de imprimare

Dacă suprafața imprimată este murdară și după ce
ați efectuat curățarea capului de mai multe ori,
curățați zona din jurul capului de imprimare utilizând
procedura următoare.

Puteți consulta procedura într-un material video pe
YouTube.

Epson Video Manuals

c Important:

Nu mutați capul de imprimare cu mâna. Se poate
produce o defecțiune.

Înainte de începerea acestei proceduri, citiți
următoarele:

U „Măsuri de precauție privind întreținerea” la
pagina 66

A Confirmați că imprimanta este pornită, apăsați
pe  (Maintenance), apăsați pe Cleaning the
Maintenance Parts — Around the Head, apoi
pe Start.

Capul de imprimare se mută în poziția de
întreținere din stânga.

B Asigurați-vă că există o notificare pe ecran care
solicită deschiderea capacului întreținere și apoi
deschideți capacul întreținere din stânga.

c Important:

După deplasarea capului de imprimare,
alarma va suna 10 minute.

Consultați mesajul de pe ecran, apăsați pe
OK, apoi continuați lucrul. După ce au
trecut 10 minute, alarma va suna din nou.

C Verificați dacă zona din jurul capului de
imprimare este murdară.

Dacă piesele din chenarul prezentat în
fotografie sunt murdare, zona din jurul capului
de imprimare trebuie curățată. Treceți la
pasul 4.

Dacă zona nu este murdară, treceți la pasul 9.
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D Umeziți bățul pentru curățare lat cu soluție de
curățare a cernelii.

Utilizați bețe pentru curățare noi și soluție de
curățare a cernelii nouă.

U „Utilizarea soluției de curățare a cernelii” la
pagina 69

E Ștergeți orice urme de cerneală, scame sau praf
care aderă la piesa transparentă indicată prin

 în ilustrație.

c Important:

Nu atingeți zonele gri indicate în următoarea
ilustrație. Acest lucru poate duce la
provocarea unei defecțiuni.

F Ștergeți orice urme de cerneală, scame și praf
de pe părțile laterale (patru laturi) și colțurile
ghidajului, indicate prin  în ilustrație.

c Important:

❏ Dacă bățul pentru curățare se
murdărește, clătiți-l cu soluție de
curățare a cernelii în timp ce continuați
să ștergeți.

❏ Dacă îndepărtați o depunere de cerneală
cu un băț pentru curățare, ștergeți bățul
pentru curățare de marginea paharului
pentru a îndepărta depunerea.

G Ștergeți orice cerneală, scame sau praf de pe
piesele din față și din spate indicate prin  în
ilustrație.
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H Verificați dacă zona este curată la fel ca în
fotografie.

Dacă nu ați putut îndepărta murdăria dintr-o
singură trecere, înmuiați bățul pentru curățare
în soluție de curățare a cernelii, apoi repetați
pașii 6 și 7 pentru a șterge murdăria. Dacă bățul
pentru curățare este murdar de data aceasta,
înlocuiți-l cu unul nou.

I Închideți capacul întreținere din partea stângă.

J Pe ecranul panoului de control, apăsați pe
Done.

Curățarea zonei din jurul capului de imprimare
este finalizată.

După ce ați terminat de curățat, vă recomandăm să
verificați dacă există duze înfundate.

U „Verificarea duzelor și Head Cleaning” la
pagina 87

Eliminarea consumabilelor uzate
U „Eliminare” la pagina 95

Curățarea capacelor de 
aspirație

Atunci când pe ecranul panoului de control este afișat
un mesaj care vă informează că este necesară curățarea
capacelor de aspirație, urmați pașii de mai jos pentru a
efectua curățarea. Chiar dacă mesajul nu este afișat,
curățați zona din jurul capacelor de aspirație dacă
suprafața imprimată este murdară cu cerneală.

Puteți consulta procedura într-un material video pe
YouTube.

Epson Video Manuals

c Important:

Nu mutați capul de imprimare cu mâna. Se poate
produce o defecțiune.

Înainte de începerea acestei proceduri, citiți
următoarele:

U „Măsuri de precauție privind întreținerea” la
pagina 66

A Consultați mesajele afișate pe ecranul
imprimantei, apoi apăsați pe Cleaning.

Dacă mesajul nu se afișează, apăsați pe
 (Maintenance), apăsați pe Cleaning the

Maintenance Parts — Suction Cap, apoi pe
Start.

B Consultați mesajul, apoi apăsați pe Start.

Capul de imprimare se deplasează în poziția de
întreținere.

Sfaturi:
După deplasarea capului de imprimare, alarma
va suna 10 minute.

Consultați mesajul de pe ecran, apăsați pe
OK, apoi continuați lucrul. După ce au trecut
10 minute, alarma va suna din nou.

C Deschideți capacul întreținere din partea
dreaptă.
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D Dacă există un cocoloș sau o peliculă de lichid
rezidual care a aderat la capacele de aspirație,
îndepărtați-le cu penseta furnizată.

c Important:

❏ Nu frecați secțiunea capacului cu o
forță excesivă. Zgârieturile pot provoca
pierderi de aer, iar operațiunea Head
Cleaning nu va funcționa în mod
corespunzător.

❏ Utilizați doar penseta furnizată. Nu
utilizați o pensetă din metal.

E Dacă cele patru orificii încercuite sunt blocate
cu lichid rezidual, curățați-le cu penseta.

Aveți grijă să nu împingeți lichidul rezidual în
orificii.

După curățare, confirmați că toate cele patru
orificii sunt vizibile.

F Pregătiți un băț pentru curățare îngust nou și
un băț pentru curățare lat nou și înmuiați-le în
soluție de curățare a cernelii.

U „Utilizarea soluției de curățare a cernelii” la
pagina 69

G Ștergeți părțile interioare ale capacelor de
aspirație cu bățul pentru curățare îngust în
timp ce îl rotiți.
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c Important:

Asigurați-vă că soluția de curățare a cernelii
nu picură pe stația de acoperire cu capac.
Dacă picură vreun pic de soluție, ștergeți-o
cu un băț pentru curățare uscat. Dacă soluția
rămâne pe stația de acoperire cu capac, este
posibil ca duzele capului de imprimare să se
înfunde.

H Ștergeți părțile exterioare ale capacelor de
aspirație cu bățul pentru curățare lat.

I După ce părțile exterioare sunt curate, ștergeți
murdăria de pe marginile capacelor de
aspirație.

c Important:

Ștergeți cu grijă orice urmă de murdărie de
pe margini până când culoarea capacului
este vizibilă.

În cazul în care rămân urme de murdărie,
se creează un spațiu între capace și capul de
imprimare care duce la reducerea puterii de
aspirare, iar duzele capului de imprimare se
pot înfunda.

J Țineți bățul pentru curățare în poziție
perpendiculară și ștergeți murdăria de pe
părțile interioare ale suprafețelor de ghidare.
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K Asigurați-vă că ați îndepărtat petele de
cerneală, fibrele sau praful care este posibil să
fi aderat la capac.

După ce ați verificat următoarele puncte, treceți
la procedura următoare.

Posibila existență a prafului în jurul marginilor
poate duce la reducerea puterii de aspirare.
Dacă a mai rămas murdărie, înmuiați bățul
pentru curățare în soluție de curățare a
cernelii, apoi repetați pașii 7–9 pentru a șterge
murdăria. Dacă bățul pentru curățare este
murdar de data aceasta, înlocuiți-l cu unul nou.

L Dacă duzele rămân înfundate și după
repetarea operațiunii Head Cleaning, verificați
următoarele două puncte.

1. Suprafața tamponului de scurgere

Îndepărtați scamele lipite cu ajutorul pensetei
furnizate.

c Important:

Evitați să deformați secțiunea metalică a
suprafeței superioare. Dacă este deformată,
poate cauza deteriorarea capului de
imprimare.

2. Interiorul stației de acoperire cu capac

Dacă în capace s-a acumulat cerneală, așa cum
se arată în ilustrația următoare, înseamnă că
stația de acoperire cu capac trebuie înlocuită cu
una nouă.

U „Înlocuirea setului stației de acoperire cu
capac” la pagina 83

c Important:

Înlocuiți întotdeauna stația de acoperire cu
capac din Replace Maintenance Parts. În
caz contrar, imprimanta nu va mai emite
notificări de înlocuire viitoare atunci când
vine momentul.
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M Închideți capacul întreținere, apoi apăsați pe
Done pe ecranul panoului de control.

Capul de imprimare revine în poziția sa
normală, iar meniul Setări se închide.

După ce ați terminat de curățat, vă
recomandăm să verificați dacă există duze
înfundate.

U „Verificarea duzelor și Head Cleaning” la
pagina 87

Eliminarea consumabilelor uzate
U „Eliminare” la pagina 95

Înlocuirea
consumabilelor

Înlocuirea unităților de 
alimentare cu cerneală

Precauții la înlocuire

c Important:

Epson vă recomandă să utilizați doar unități
de alimentare cu cerneală originale Epson.
Epson nu poate garanta calitatea sau fiabilitatea
pentru cerneluri care nu sunt cerneluri originale
Epson. Utilizarea cernelurilor care nu sunt
cerneluri originale ar putea cauza defecte
care nu sunt acoperite de garanțiile Epson,
în unele cazuri putând chiar să afecteze
comportamentul imprimantei. Este posibil ca
informațiile referitoare la nivelul cernelurilor care
nu sunt cerneluri originale Epson să nu fie afișate;
utilizarea cernelurilor care nu sunt cerneluri
originale Epson este înregistrată pentru o posibilă
utilizare în asistența de service.

❏ Nu puteți imprima atunci când cantitatea de
cerneală rămasă fie și pentru o singură culoare
scade sub pragul minim.
În cazul în care cantitatea de cerneală scade
sub pragul minim în timpul imprimării, puteți
continua imprimarea prin înlocuirea unităților
de alimentare cu cerneală relevante. În cazul
în care continuați să utilizați unitățile de
alimentare cu cerneală atunci când acestea sunt
aproape consumate, este posibil să fie necesar să
înlocuiți unitățile de alimentare cu cerneală în
timpul imprimării. Înlocuirea cernelii în timpul
imprimării poate duce la variații de culoare, în
funcție de modul în care se usucă cerneala. Dacă
vă preocupă variațiile de culoare, vă recomandăm
să le înlocuiți cu unități noi de alimentare cu
cerneală înainte de a imprima. Puteți reinstala
și utiliza unitățile de alimentare cu cerneală
demontate până când cantitatea de cerneală
rămasă scade sub pragul minim.
Urmați pașii de mai jos pentru a înlocui
unitățile de alimentare cu cerneală și unitățile de
alimentare cu cerneală de curățare.

❏ Amplasați unitățile de alimentare cu cerneală în
toate tăvile pentru cerneală, apoi introduceți-le
în sistemul de alimentare continuă cu cerneală.
Imprimarea nu este posibilă sau poate apărea
o defecțiune, dacă, chiar și pentru o singură
culoare, o unitate de alimentare cu cerneală nu
este încărcată într-o tavă pentru cerneală sau o
tavă pentru cerneală nu este introdusă în sistemul
de alimentare continuă cu cerneală.

❏ Înainte de a înlocui unitatea de alimentare cu
cerneală, aceasta trebuie scuturată. Când scuturați
unitatea de alimentare cu cerneală, așezați-o în
tava pentru cerneală aferentă și scuturați-o de
numărul de ori indicat în ilustrația de mai jos.

❏ Cerneală White (Alb) (WH): de aproximativ
25 de ori în 25 de secunde

❏ Alte cerneluri: de aproximativ 15 ori în
15 secunde
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Sfaturi:
Unitățile de alimentare cu cerneală conțin componente
care ajută la menținerea calității imprimării. Aceste
componente nu sunt corpuri străine.

Procedura de înlocuire

Dacă este afișat un mesaj care solicită înlocuirea

Apăsați pe How To... Puteți consulta procedura pe
panoul de comandă în timp ce înlocuiți unitatea de
alimentare cu cerneală.

Când doriți să înlocuiți cerneala pentru că aceasta
este insuficientă pentru cantitatea de imprimare

A Mutați comutatorul de blocare pentru unitatea
de alimentare cu cerneală pe care doriți să o
înlocuiți, pentru a o debloca.

B Apăsați How To... pe ecranul panoului de
control pentru a vizualiza procedura.

Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a
efectua procedura.

Asigurați-vă că eliminați în mod corespunzător
consumabilele uzate.

U „Manipularea consumabilelor utilizate” la
pagina 95

Colectarea deșeurilor de 
cerneală

c Important:

Contor cerneală reziduală

Imprimanta urmărește contorul de cerneală
reziduală și va afișa un mesaj, în momentul în
care contorul ajunge la nivelul de avertizare. Dacă
înlocuiți recipientul de cerneală reziduală atunci
când este afișat acest mesaj care solicită înlocuirea,
contorul este șters automat.

Dacă înlocuiți recipientul de cerneală reziduală
înainte ca această acțiune să fie solicitată
printr-un mesaj, ca de exemplu atunci când
utilizați imprimanta pe timpul nopții, ștergeți
întotdeauna contorul de cerneală reziduală
efectuând operațiunea de înlocuire din meniul de
setări.
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Precauții la înlocuirea recipientului
de cerneală reziduală

❏ Trebuie să verificați dacă tubul pentru colectarea
deșeurilor de cerneală este introdus în gura
recipientului pentru colectarea cernelii reziduale.
Verificați dacă opritorul este blocat aproape de
gura recipientului. Dacă există spațiu, cerneala
reziduală s-ar putea împroșca și ar putea păta
zona.

❏ Aveți nevoie de capacul recipientului de
cerneală reziduală pentru colectarea și procesarea
deșeurilor de cerneală. Păstrați capacul, nu îl
aruncați.

c Important:

Nu scoateți niciodată recipientul de cerneală
reziduală în timpul imprimării sau în timp ce pe
ecran se afișează faptul că întreținerea este în curs
de desfășurare, în special în timp ce imprimanta
efectuează următoarele operațiuni, cu excepția
cazului în care vi se indică aceasta pe ecran.
Cerneala reziduală ar putea curge.

❏ Head Cleaning

❏ Pre-Storage Maint.

Înlocuirea recipientului de cerneală
reziduală

Există două metode de înlocuire a recipientului de
cerneală reziduală, așa cum este descris mai jos.
Utilizați metoda de înlocuire potrivită pentru situația
dumneavoastră.

c Important:

Când mesajul The waste ink bottle is nearing
the end of its service life. este afișat, obțineți cât
mai curând posibil un nou recipient de cerneală
reziduală.

Consultați următoarele când înlocuiți recipientul
pentru colectarea cernelii reziduale în această
etapă a procedurii.

U „Când doriți să-l înlocuiți în orice moment”
la pagina 79

Înainte de a începe această procedură, citiți
următoarele.

U „Măsuri de precauție privind întreținerea” la
pagina 66

Atunci când este afișat un mesaj care indică
că este momentul să înlocuiți recipientul de
cerneală reziduală

A La apariția următorului ecran cu eroarea,
apăsați pe Check Details, apoi pe OK în
următorul ecran.

B Apăsați pe How To... pe următorul ecran,
apoi consultați procedura pe panoul de control
în timp ce înlocuiți recipientul de cerneală
reziduală.
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Când doriți să-l înlocuiți în orice moment
Atunci când doriți să înlocuiți recipientul de cerneală
reziduală ca parte a operațiunilor de noapte sau după
un volum mare de lucrări de imprimare, dar înainte
ca imprimanta să afișeze un mesaj care să indice că
recipientul trebuie înlocuit, urmați pașii de mai jos.
Dacă nu urmați pașii de mai jos, nu veți primi un
mesaj la intervalul de înlocuire corect data viitoare.

A Apăsați pe  (Maintenance), apoi pe
Replace Maintenance Parts — Replace Waste
Ink Bottle.

B Apăsați pe How To... pentru a vizualiza
procedura.

Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a
efectua procedura.

Vă recomandăm să lăsați cerneala reziduală în
recipientul de cerneală reziduală pentru eliminare și
să nu o transferați într-un alt recipient.

Sfaturi:
Țineți cont de următoarele aspecte atunci când
transferați cerneală reziduală din recipientul de
cerneală reziduală într-un alt recipient.

❏ Folosiți un recipient din PE (polietilenă) atunci
când transferați cerneala reziduală.

❏ Atașați canalul de scurgere inclus cu imprimanta
la marginea recipientului de cerneală reziduală și
transferați cerneala reziduală.

❏ Turnați cerneala reziduală cu atenție. Turnarea
rapidă a cernelii reziduale poate duce la vărsare și
stropire.

❏ Închideți ferm capacul recipientului în care
ați transferat cerneala reziduală și depozitați
recipientul într-un loc care nu este expus la flacără
deschisă.

Eliminarea cernelii reziduale uzate și a recipientelor de
cerneală reziduală uzate
U „Eliminare” la pagina 95

Înlocuirea Head Cleaning Set

Head Cleaning Set conține următoarele componente.

❏ Unitate de ștergere (x1)

❏ Tampon de scurgere (x1)

Alegeți întotdeauna componentele de întreținere de
schimb specificate pentru această imprimantă.

U „Opțiuni și produse consumabile” la pagina 140

Pregătirea și intervalele de înlocuire

Când se afișează mesajul „The Head Cleaning Set
is nearing the end of its service life.” sau când se
afișează  pe afișajul de stare al head cleaning
set

Obțineți un nou Head Cleaning Set cât mai repede
posibil.

Când doriți să înlocuiți componentele în această
etapă, efectuați Replace Maintenance Parts din
meniul de setări, apoi înlocuiți componentele. Dacă
nu le înlocuiți din meniul de setări, contorul
componentelor de întreținere nu va funcționa corect.

U „Meniul Maintenance” la pagina 118

c Important:

Despre contorul de componente de întreținere

Imprimanta detectează cantitățile consumate
utilizând contorul de componente de întreținere
și va afișa un mesaj în momentul în care contorul
ajunge la nivelul de avertizare.

Dacă înlocuiți head cleaning set atunci când
vedeți mesajul Head Cleaning Set is at the end
of its service life., contorul este resetat automat.

Dacă îl înlocuiți înainte de afișarea acestui mesaj,
efectuați înlocuirea din meniul de setări.

Când este afișat Head Cleaning Set is at the end of
its service life.

Consultați pagina următoare și înlocuiți toate
componentele incluse în Head Cleaning Set.
Imprimarea nu poate fi efectuată dacă aceste
componente nu sunt înlocuite.

Procedura de înlocuire

Precauții la înlocuirea componentelor

Înainte de începerea acestei proceduri, citiți
următoarele:
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U „Măsuri de precauție privind întreținerea” la
pagina 66

A Pe ecranul The Head Cleaning Set is nearing
the end of its service life., apăsați pe OK.

Dacă mesajul nu se afișează, apăsați pe
(Maintenance), apoi apăsați pe Replace

Maintenance Parts — Head Cleaning Set.

B Verificați mesajul, apoi apăsați pe Start.

Capul de imprimare se deplasează în poziția de
întreținere.

C Deschideți capacul întreținere din partea
dreaptă.

D Țineți mânerele din fața și din spatele unității
de ștergere și ridicați unitatea de ștergere drept
în sus pentru a o îndepărta.

E Pentru a evita murdărirea zonei înconjurătoare
cu cerneală, înfășurați unitatea de ștergere
uzată în ambalajul furnizat cu noua unitate de
ștergere.
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F Verificați să nu existe urme de cerneală, scame
sau praf în zona de montare a unității de
ștergere (partea cu  din ilustrație).

Dacă la suprafețe aderă cerneală, scame sau
praf, înmuiați o cârpă moale în apă, stoarceți-o
bine și utilizați-o pentru îndepărtarea tuturor
reziduurilor. Apoi ștergeți suprafețele cu o
cârpă uscată.

G Introduceți noua unitate de ștergere.

H Ridicați mânerul de pe tamponul de scurgere și
scoateți-l.

c Important:

Efectuați cu atenție această operațiune,
deoarece cerneala ar putea fi pulverizată
dacă este ridicat cu prea multă forță.

Țineți-l înclinat până când din tamponul de
scurgere nu mai picură cerneală reziduală.
Scoateți-l și așezați-l pe o tavă metalică.
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I Confirmați că cerneala reziduală nu s-a uscat și
nu a format o peliculă solidă pe portul de lichid
rezidual (zona evidențiată în schemă).

Când există cerneală reziduală întărită

Utilizați un nou băț pentru curățare lat pentru a
îndepărta cerneala întărită din jurul portului de
lichid rezidual, apoi treceți la pasul următor.

Când nu există cerneală reziduală întărită

Treceți la pasul 12.

J Turnați aproximativ 100 ml de apă în paharul
furnizat împreună cu kitul de întreținere.

K Turnați apa în portul de lichid rezidual pentru a
confirma curgerea neîntreruptă a acesteia.

Dacă apa curge cu întreruperi, introduceți bățul
pentru curățare în portul de lichid rezidual și
împingeți, pentru a îndepărta cerneala.

L Introduceți cele două cârlige de pe noul tampon
de scurgere în fante și apăsați pe buton.

M Confirmați că tamponul de scurgere este
instalat corect.

c Important:

În cazul în care cârligele sunt ridicate, capul
de imprimare se poate deteriora.

N Amplasați tamponul de scurgere pe care l-ați
scos în ambalajul în care s-a aflat noul tampon
de scurgere.
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O Închideți capacul întreținere.

P Verificați mesajul de pe ecran și apoi apăsați pe
Yes.

Contorul de componente de întreținere este
resetat.

Eliminarea consumabilelor uzate
U „Manipularea consumabilelor utilizate” la
pagina 95

Înlocuirea setului stației de 
acoperire cu capac

Atunci când vine momentul de înlocuire a stației de
acoperire cu capac, Capping Station is at the end of
its service life. se afișează pe panoul de control al
imprimantei. Consultați secțiunea următoare pentru
înlocuirea acesteia cu una nouă.

Asigurați-vă că utilizați Cap Station Set (setul stației
de acoperire cu capac) specificat pentru această
imprimantă.

U „Opțiuni și produse consumabile” la pagina 140

Înainte de începerea acestei proceduri, citiți
următoarele:

U „Măsuri de precauție privind întreținerea” la
pagina 66

Procedura de înlocuire

A Despachetați noua stație de acoperire cu capac.

B Pe ecranul Capping Station is at the end of its
service life., apăsați pe Replace Parts.

Dacă mesajul nu se afișează, apăsați pe 
(Maintenance) — Replace Maintenance Parts
— Cap station set.

C Verificați mesajul, apoi apăsați pe Start.

Capul de imprimare se deplasează în poziția de
întreținere.

Sfaturi:
După deplasarea capului de imprimare, alarma
va suna 10 minute.

Consultați mesajul de pe ecran, apăsați pe
OK, apoi continuați lucrul. După ce au trecut
10 minute, alarma va suna din nou.

D Deschideți capacul întreținere din partea
dreaptă.

E Apăsați pe crestăturile cârligelor pentru a
scoate stația de acoperire cu capac.

F Amplasați stația de acoperire cu capac pe care
ați scos-o în ambalajul în care s-a aflat cea
nouă.
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G Instalați noua stație de acoperire cu capac, apoi
apăsați-o până când auziți un clic.

H Scoateți capacul.

c Important:

Dacă utilizați imprimanta cu capacul atașat,
capul de imprimare ar putea fi deteriorat.

I Închideți capacul întreținere din partea dreaptă.

J Verificați mesajul, apoi apăsați pe Done.

Capul de imprimare revine în poziția sa
normală, iar meniul Setări se închide.

Asigurați-vă că eliminați în mod corespunzător
consumabilele uzate.

U „Eliminare” la pagina 95

Înlocuirea ghidajelor de 
margine a suportului media

Dacă ghidajele de margine a suportului media
furnizate cu imprimanta se deformează sau se
deteriorează, înlocuiți-le cu unele noi.

Asigurați-vă că utilizați ghidajele de margine ale
suportului media pentru această imprimantă.

U „Opțiuni și produse consumabile” la pagina 140

c Important:

Dacă continuați să utilizați imprimanta cu un
ghidaj de margine a suportului media deformat
sau deteriorat, capul de imprimare ar putea fi
deteriorat.

A Îndepărtați suportul media și opriți
imprimanta. Verificați dacă afișajul ecranului
s-a stins și apoi deconectați cablul de
alimentare de la priză.

U „Scoaterea suportului media” la pagina 57

B Așteptați un minut după deconectarea cablului
de alimentare.

C Deschideți capacul de întreținere din partea
stângă și capacul imprimantei.
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D În timp ce țineți de mânerele ghidajului de
margine al suportului media de pe ambele
părți, deplasați ghidajul spre marginea din
stânga a plăcii, pentru a-l scoate.

Atunci când înlocuiți doar ghidajul de margine
al suportului media din partea dreaptă, scoateți
mai întâi ghidajul din stânga, apoi pe cel din
dreapta.

c Important:

Asigurați-vă că ați îndepărtat ghidajul de
margine al suportului media de la marginea
stângă a plăcii. Îndepărtarea ghidajului de la
dreapta poate provoca o defecțiune.

E Introduceți un nou ghidaj de margine al
suportului media în marginea stângă a plăcii.

c Important:

Nu puteți introduce ghidajele de margine a
suportului media din partea dreaptă.

Aliniați șina plăcii cu orificiile u pentru
ghidajele de margine ale suportului media și
efectuați introducerea așa cum se arată mai jos.

F Verificați cârligele din partea de jos a ghidajelor
de margine ale suportului media pentru a vedea
dacă sunt poziționate în siguranță, așa cum se
arată mai jos.
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c Important:

Dacă secțiunile cu cârlig nu sunt poziționate
corect, reveniți la pasul 4 pentru a le fixa din
nou. În caz contrar, capul se poate defecta.

G În timp ce țineți de mânerele fiecărui ghidaj
de margine al suportului media de pe ambele
părți, deplasați ambele ghidaje spre marginea
din stânga, respectiv din dreapta a plăcii.

Eliberați mânerele pentru a bloca ghidajul de
margine al suportului media în poziție.

H Închideți capacul de întreținere din partea
stângă și capacul imprimantei.

Alte operațiuni de
întreținere

Scuturarea periodică a 
Unităților de alimentare cu 
cerneală

Dacă este afișat un mesaj care vă informează că este
timpul să scuturați cerneala, scoateți imediat unitatea
de alimentare cu cerneală și agitați-o.

c Important:

Unitățile de alimentare cu cerneală utilizate
în această imprimantă sunt, din cauza
caracteristicilor cernelii, predispuse la sedimentare
treptată (componentele se depun la baza
recipientului). Dacă cerneala se depune, pot
apărea nuanțe neuniforme sau duzele se pot
înfunda. Scuturați unitățile de alimentare cu
cerneală periodic după ce le instalați.

După instalarea unei unități de alimentare cu cerneală
în imprimantă, este afișat un mesaj care vă solicită să
scuturați unitatea la următoarele intervale.

❏ Cerneală White (Alb) (WH): o dată la fiecare 24
de ore

❏ Alte cerneluri: o dată la trei săptămâni

Precauții la scuturare

❏ Când scoateți tava pentru cerneală, sprijiniți
partea de jos a tăvii cu mâna. Dacă scoateți tava
folosind o singură mână, aceasta poate cădea și se
poate deteriora din cauza greutății.

❏ Când scuturați unitatea de alimentare cu cerneală,
așezați-o în tava pentru cerneală și scuturați-o
în sus și în jos la un unghi de aproximativ
60 de grade de 5 ori în 5 secunde, așa cum se
arată în ilustrația următoare.

❏ Nu agitați sau scuturați puternic unitățile de
alimentare cu cerneală sau tăvile de cerneală care
conțin unități de alimentare cu cerneală. Cerneala
se poate scurge.
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❏ Unități de alimentare cu cerneală îndepărtate ar
putea avea urme de cerneală în jurul portului de
alimentare cu cerneală; trebuie să aveți grijă să nu
lăsați cerneala să păteze zonele din jur la scoaterea
unităților de alimentare cu cerneală.

Scuturarea

Dacă este afișat un mesaj care vă informează că este
timpul să scuturați cerneala, puteți verifica procedura
pe panoul de comandă în timp ce scuturați unitatea de
alimentare cu cerneală.

A Pe ecran, apăsați pe starea zonei de
consumabile.

B În Message List, apăsați pe mesajul care vă
informează că este timpul să scuturați cerneala.

C Apăsați pe How To... pentru a vizualiza
procedura. Urmați instrucțiunile de pe ecran
pentru a efectua procedura.

Verificarea duzelor și Head 
Cleaning

Se recomandă verificarea duzelor capului de
imprimare, pentru a vedea dacă sunt înfundate, de
fiecare dată înainte de imprimare pentru a asigura
rezultate de calitate.

Tipuri de verificări ale duzelor

Există următoarele două moduri de a verifica duzele
capului de imprimare.

Model de duze la cerere

Dacă doriți să verificați starea duzelor înainte de
tipărire sau dacă apar benzi sau lipse de uniformitate
în rezultatele de tipărire, puteți tipări un model de
verificare și îl puteți verifica vizual pentru a vedea
condiția duzelor.

Pentru detalii, a se vedea următoarea secțiune.

U „Cum puteți imprima un model de verificare a
duzelor” la pagina 88

În funcție de lățimea suportului media încărcat,
puteți economisi suport media prin imprimarea unor
modele de test suplimentare în spațiul de lângă un
model existent: pentru a le imprima alăturat, apăsați
pe butonul [ ] (buton derulare înapoi) pentru a
derula înapoi suportul media până în poziția în care
doriți să imprimați modelul.

❏ Dacă lățimea este de 51 până la 64 de in., se
pot imprima până la trei modele (unul în partea
stângă, unul în centru și unul în dreapta).

❏ Dacă lățimea este mai mare sau egală cu 34 in.,
dar mai mică de 51 in., se pot imprima până la
două modele (unul în stânga și unul în dreapta).

❏ Dacă lățimea suportului media este mai mică
de 34 de in., nu puteți imprima două imagini
alăturate.
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Nozzle Check between Pages

Atunci când este finalizată imprimarea pentru
numărul de pagini setat*, pagina următoare este
imprimată peste modelul de verificare imprimat. La
finalizarea tuturor lucrărilor de imprimare, puteți
inspecta vizual modelul pentru a determina dacă
culorile sunt estompate sau lipsesc în exemplarul
imprimat precedent sau cel următor.

U „Meniu General Settings” la pagina 103

* Lucrările de imprimare care nu includ pagini mul-
tiple sunt considerate a fi o singură pagină.

Cum puteți imprima un model de
verificare a duzelor

A Verificați dacă imprimanta este pregătită pentru
imprimare, apăsați pe  (Maintenance),
apoi apăsați pe Print Head Nozzle Check.

B Selectați poziția de imprimare dorită și apoi
apăsați pe Start.

Sfaturi:
Pozițiile de imprimare disponibile diferă în
funcție de lățimea suportului media încărcat în
imprimantă și de setarea Width Detection.

Modelul de verificare este imprimat.

La utilizarea Twin Roll, modelul de verificare
este imprimat doar pe rola 1.

C Verificați modelul de verificare a duzelor. Tăiați
suportul media după cum este necesar.

Exemple de duze curate

Dacă nu există goluri în modelul de verificare,
apăsați pe [ ].

Exemple de duze înfundate

Dacă există goluri în modelul de verificare al
duzelor, apăsați pe [ ] și apoi efectuați Head
Cleaning.

U „Efectuarea Head Cleaning” la pagina 89

Liniile din modelul de verificare a duzelor nu
sunt aliniate pe verticală

Când liniile din modelul de verificare a duzelor
nu sunt aliniate pe verticală, cerneala nu este
pulverizată în mod adecvat.

Apăsați pe [ ] pentru a trece la operațiunea
Head Cleaning.

U „Efectuarea Head Cleaning” la pagina 89

Tipuri de curățare

Sunt disponibile următoarele două tipuri de
operațiuni Print Head Cleaning.

Efectuați Head Cleaning după cum este necesar

Dacă există goluri în modelul de verificare al duzelor
sau dacă există dungi pe rezultatul de tipărire, culorile
sunt necorespunzătoare sau există picături de cerneală,
efectuați Head Cleaning.
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De asemenea, puteți specifica intensitatea dorită
a curățării, dar, dacă selectați Auto Cleaning,
imprimanta va verifica gradul de înfundare a duzelor
și le va curăța automat la intensitatea optimă.

Consultați următoarea secțiune pentru detalii privind
efectuarea Head Cleaning.

U „Efectuarea Head Cleaning” la pagina 89

Efectuați Head Cleaning periodic

Această imprimantă este livrată cu o funcție de
întreținere încorporată care efectuează în mod
automat Head Cleaning la un moment stabilit sau
atunci când se consideră că este necesar, în baza
rezultatelor monitorizării automate a duzelor. Setați
Durată imprimare, Contor de imprimare sau Lungime
imprimare ca interval.

U „Meniu General Settings” la pagina 103

Efectuarea Head Cleaning

A Verificați dacă imprimanta este pregătită pentru
imprimare, apăsați pe  (Maintenance),
apoi apăsați pe Head Cleaning.

B Selectați o metodă de curățare.

Când duzele sunt înfundate

Selectați mai întâi Auto Cleaning.

Apoi executați Cleaning (Light), Cleaning
(Medium), apoi Cleaning (Heavy) în această
ordine, pentru a mări intensitatea.

Când liniile din modelul de verificare a
duzelor nu sunt aliniate pe verticală

Selectați Cleaning (Light).

C Apăsați pe Start.

Este afișat un mesaj de confirmare atunci când
curățarea s-a încheiat.

Când deviațiile liniilor din modelul de duze
înfundate și modelul de verificare a duzelor
sunt eliminate

Continuați cu operațiunile normale.

Dacă duzele sunt încă înfundate

Reveniți la pasul 1, executați Cleaning
(Light), Cleaning (Medium), apoi Cleaning
(Heavy) în această ordine, pentru a mări
intensitatea până la eliminarea blocajelor. Dacă
duzele sunt în continuare înfundate, chiar și
după efectuarea operațiunii Cleaning (Heavy),
consultați secțiunea următoare.

U „Dacă duzele sunt în continuare înfundate,
chiar și după efectuarea Cleaning (Heavy)” la
pagina 89

Dacă duzele sunt în continuare înfundate,
chiar și după efectuarea Cleaning (Heavy)
Efectuați următorii pași.

(1) Curățați zona din jurul capului de imprimare.

U „Curățarea zonei din jurul capului de impri-
mare” la pagina 70

(2) Curățați capacele de aspirație.

U „Curățarea capacelor de aspirație” la pagi-
na 72

(3) Verificarea mediului.

Dacă temperatura din cameră este ridicată, este
posibil ca duzele să rămână înfundate și după efec-
tuarea operațiunii Cleaning (Heavy). Operațiunea
Cleaning (Heavy) ar trebui efectuată la o tempe-
ratură maximă de 25 °C (dar la o temperatură
care să se încadreze în continuare în intervalul de
funcționare obligatoriu).

U „Tabel cu specificații” la pagina 152

Dacă blocajul persistă după efectuarea pașilor de
la (1) la (3), contactați distribuitorul sau serviciul
de asistență Epson.
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Când liniile din modelul de verificare a duzelor
încă nu sunt aliniate pe verticală, chiar și după
efectuarea operațiunii Cleaning (Light)
Dacă liniile din modelul de verificare a duzelor nu
sunt aliniate pe verticală și observați și următoarele
probleme în materialele imprimate, efectuați o
operațiune Nozzle Refresh.

❏ Textul apare neclar sau îngroșat

❏ Fundalul alb migrează

❏ Dungi orizontale vizibile sau neuniformități în
zonele cu umplere solidă

U „Curățarea suprafeței duzelor (Nozzle Refresh)” la
pagina 93

Dacă liniile din modelul de verificare a duzelor nu
sunt aliniate pe verticală, dar nu vedeți probleme
în materialele imprimate, continuați imprimarea și
urmăriți evoluția.

c Important:

Dacă liniile modelului de verificare a duzelor sunt
decalate în sus și în jos, dar nu se văd probleme
în materialele imprimate, nu efectuați operațiunea
Nozzle Refresh. Procedând astfel, puteți scurta
durata de viață a capului de imprimare, ceea ce
va face necesară înlocuirea sa prematură.

Preîntreținere atunci când nu 
utilizați imprimanta pentru o 
perioadă prelungită

Efectuați întotdeauna întreținerea înainte de
depozitare atunci când urmează ca imprimanta să
nu fie folosită (și să fie oprită) mai mult de două
săptămâni.

Pentru procedura de preîntreținere sunt utilizate
următoarele articole.

❏ Unitate de alimentare cu cerneală de curățare
(comercializată separat) (x5)

❏ Recipient de cerneală reziduală (comercializat
separat) (x1)

c Important:

Dacă nu efectuați întreținerea preventivă înainte
de depozitare, o duză a capului de imprimare se
poate înfunda definitiv.

Dacă nu intenționați să utilizați imprimanta
pentru o perioadă îndelungată și nu efectuați
preîntreținerea, cuplați alimentarea electrică
minimum o dată la șapte zile.

Efectuarea preîntreținerii

c Important:

Dacă nu rămâne suficientă cerneală sau lichid de
curățare, este posibil ca funcțiile să nu poată fi
executate. Dacă nivelurile rămase sunt scăzute,
pregătiți unități de alimentare cu cerneală sau
unități de alimentare cu cerneală de curățare noi,
pentru orice eventualitate.

A Asigurați-vă că imprimanta este pornită, apoi
apăsați pe  (Maintenance) — Pre-Storage
Maint.

B Verificați mesajul afișat pe ecran, apoi apăsați
pe Start.

Urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a
efectua procedura.

Apăsați How To... pe ecran pentru a vizualiza
procedura.
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c Important:

Înainte de a depozita unitatea de alimentare
cu cerneală scoasă, curățați cerneala care
s-ar fi putut lipi de orificiul de alimentare cu
cerneală. Utilizați bățul pentru curățare lat
din kitul de întreținere furnizat.

❏ Pentru a preveni amestecarea culorilor,
utilizați un băț pentru curățare nou
pentru fiecare culoare.

❏ Atingeți ușor colțul bățului pentru
curățare de orificiul de alimentare cu
cerneală pentru a absorbi cerneala. Nu
este necesar să ștergeți cerneala. Nu
apăsați și nu mutați cu forță excesivă
bățul pentru curățare.

C Când se afișează un mesaj care indică
finalizarea întreținerii înainte de depozitare,
opriți imprimanta.

Țineți cont de următoarele indicații atunci când
depozitați imprimanta și orice unitate de alimentare
cu cerneală scoasă și parțial utilizată.

U „Note referitoare la perioadele în care imprimanta
nu este utilizată” la pagina 30

U „Note privind manipularea Unităților de
alimentare cu cerneală” la pagina 31

La reluarea utilizării

Ce veți avea nevoie

5 culori de unități de alimentare cu cerneală
(White (Alb), Cyan, Magenta, Yellow (Galben), Black
(Negru))

c Important:

La reluarea utilizării imprimantei, încărcați
imprimanta cu cerneală. Atunci când reumpleți
folosind o unitate de alimentare cu cerneală
demontată, se recomandă să aveți la îndemână
o unitate de alimentare cu cerneală nouă, pentru
orice eventualitate.

Modul de reluare a utilizării

Porniți imprimanta și urmați instrucțiunile de pe
ecranul panoului de comandă pentru a instala unitatea
de alimentare cu cerneală.

Apăsați How To... pe ecran pentru a vizualiza
procedura.

Curățarea în interiorul 
capacului imprimantei

Interiorul capacului imprimantei se poate murdări din
cauza vaporilor de cerneală. În cazul în care continuați
să utilizați imprimanta în timp ce capacul este murdar,
poate fi dificil să vedeți la interior.

Dacă se murdărește, urmați etapele de mai jos pentru
a o curăța.

A Asigurați-vă că imprimanta este oprită și
că ecranul s-a stins, apoi scoateți cablul de
alimentare din priză.

B Așteptați un minut după deconectarea cablului
de alimentare.

C Deschideți capacul imprimantei.
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D Înmuiați o cârpă moale în apă, stoarceți-o bine
și ștergeți scamele și praful care s-au depus
pe zona transparentă din interiorul capacului
imprimantei.

În cazul murdăriei care nu poate fi îndepărtate
doar cu apă, ștergeți cu o cârpă înmuiată în
detergent neutru și bine stoarsă.

Curățarea rolelor de presare

Dacă rolele de presare sunt utilizate în timp ce sunt
murdare cu vapori de cerneală, murdăria de pe role
poate ajunge pe rezultatele de imprimare.

Când rolele sunt murdare, urmați pașii de mai jos
pentru a le curăța.

A Asigurați-vă că imprimanta este oprită și
că ecranul s-a stins, apoi scoateți cablul de
alimentare din priză.

B Așteptați un minut după deconectarea cablului
de alimentare.

C Deschideți capacul imprimantei.

D Deplasați în spate maneta de încărcare a
suportului media.

E Împingeți consola de montare a rolei de presare
murdare în direcția arătată în ilustrație, pentru
a o debloca.

F Scoateți rola împreună cu tija aferentă.

c Important:

Rola poate ieși cu ușurință de pe tijă. Evitați
să o scăpați pe podea, să călcați pe aceasta
sau să o pierdeți.

G Îndepărtați rola murdară de pe tijă. Ștergeți
murdăria utilizând o cârpă moale înmuiată în
apă și stoarsă bine.
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H Ștergeți toată umezeala cu o cârpă moale și
uscată.

I Glisați rola pe tijă și aduceți-o înapoi în
secțiunea de sprijin (zona din chenar).

J Împingeți consola de montare a rolei de presare
în direcția arătată, pentru a fixa rola.

K Închideți capacul imprimantei.

Curățarea suprafeței duzelor 
(Nozzle Refresh)

c Important:

Dacă liniile modelului de verificare a duzelor sunt
decalate în sus și în jos, dar nu se văd probleme
în materialele imprimate, nu efectuați operațiunea
Nozzle Refresh. Procedând astfel, puteți scurta
durata de viață a capului de imprimare, ceea ce
va face necesară înlocuirea sa prematură.

Veți avea nevoie de instrumentul de curățare a
suprafeței duzelor pentru a finaliza această procedură.

U „Ce veți avea nevoie” la pagina 66

Măsuri de precauție la efectuarea
operațiunii Nozzle Refresh

❏ Efectuarea operațiunii Nozzle Refresh prea
frecvent poate cauza reducerea calității
imprimării.

❏ Întotdeauna folosiți bureți noi. În caz contrar,
reutilizarea acestora poate da naștere petelor.

❏ Dacă suportul este deteriorat, achiziționați unul
nou. Utilizarea unui suport defect poate deteriora
capul de imprimare.

Înainte de a începe această procedură, citiți și
următoarea secțiune.

U „Măsuri de precauție privind întreținerea” la
pagina 66

Procedura Nozzle Refresh

A Atașați buretele de suport, verificând poziția
modelului în care a apărut lipsa de aliniere pe
verticală a modelului de verificare a duzelor.

Consultați secțiunea următoare pentru detalii
cu privire la relația dintre modelul de verificare
a duzelor și poziția de atașare a buretelui de
suport.

U „Confirmarea poziției de montare a
buretelui în instrumentul de curățare a
suprafeței duzelor” la pagina 148

B Apăsați pe  (Maintenance), apoi selectați
Nozzle Refresh.

C Verificați mesajul afișat pe ecran, apăsați pe
Proceed, apoi pe Start.

Capul de imprimare se mută în poziția de
întreținere din stânga.
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Sfaturi:
După deplasarea capului de imprimare, alarma
va suna 10 minute.

Consultați mesajul de pe ecran, apăsați pe
OK, apoi continuați lucrul. După ce au trecut
10 minute, alarma va suna din nou.

D Deschideți capacul întreținere din partea
stângă.

E Țineți suportul cu o mână pentru a-l poziționa.

Poziționați suportul direct sub suprafața duzei
capului de imprimare, apoi apăsați suportul pe
suprafața duzei, până când partea cu  este
ascunsă de partea cu .

F Apăsați suportul pe suprafața duzei și mișcați-l
înainte și înapoi de cinci ori.

c Important:

Dacă atașați mai mult de trei bureți de
suport simultan, mișcarea înainte și înapoi
a suportului devine dificilă, și nu îl veți
putea curăța cu o forță adecvată. Nu atașați
mai mult de doi bureți simultan și efectuați
curățarea în mai multe sesiuni, dacă trebuie
să utilizați mai mult de doi bureți.

G Verificați să nu rămână nimic în interiorul
imprimantei, apoi închideți capacul întreținere.

H Pe ecranul panoului de control, apăsați pe
Done.

Ce trebuie să faceți după această lucrare

❏ Efectuați operațiunea Auto Cleaning utilizând
Head Cleaning. După curățare, imprimați
modelul de verificare a duzelor pentru a verifica
dacă lipsa de aliniere pe verticală a fost corectată.
U „Efectuarea Head Cleaning” la pagina 89
Dacă problemele de imprimare persistă, contactați
distribuitorul sau serviciul de asistență Epson.

❏ Îndepărtați bureții murdari de pe suport.
Suporturile trebuie depozitate în cutiile
individuale, pentru a preveni aderarea prafului și
a scamelor la acestea.
Asigurați-vă că eliminați în mod corespunzător
bureții murdari.
U „Manipularea consumabilelor utilizate” la
pagina 95
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Manipularea
consumabilelor utilizate

Eliminare

Următoarele componente uzate, atunci când conțin
reziduuri de cerneală, sunt clasificate ca deșeuri
industriale.

❏ Băț pentru curățare

❏ Soluție de curățare a cernelii

❏ Cerneală reziduală

❏ Recipient de cerneală reziduală

❏ Unitate de ștergere

❏ Tampon de scurgere

❏ Stație de acoperire cu capac

❏ Instrument de curățare a suprafeței duzelor
(burete și suport)

❏ Suport media după tipărire

❏ Unitate de alimentare cu cerneală goală și unitate
de alimentare cu cerneală de curățare goală

Eliminați aceste articole în conformitate cu legislația
și reglementările locale. De exemplu, puteți contacta
în acest scop o companie specializată în colectarea
deșeurilor. În astfel de cazuri, prezentați companiei
specializate în colectarea deșeurilor industriale „Fișele
cu datele de securitate”.

Puteți descărca aceste fișe de pe site-ul web local al
Epson.
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Meniul panou de control

Lista opțiunilor din meniu

Următoarele elemente și următorii parametrii pot fi setați și executați în meniu. Pentru mai multe detalii privind
fiecare element, vezi paginile de referință.

Sfaturi:
Când apare un ecran de introducere numerică precum cel din ilustrația de mai jos, puteți introduce valori apăsând
pe zona centrală (în chenar) unde este afișat numărul.
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General Settings

Pentru informații suplimentare despre aceste elemente, consultați U „Meniu General Settings” la pagina 103.

Element Parametru

Basic Settings

LCD Brightness De la 1 la 9

Sounds

Button Press 0, 1, 2, 3

Alert 0, 1, 2, 3

Optional Alert

Volume 0, 1, 2, 3

Repeat Off, Until Stopped

Completion Notice 0, 1, 2, 3

Warning Notice

Volume 0, 1, 2, 3

Repeat Off, Until Stopped

Error Tone

Volume 0, 1, 2, 3

Repeat Off, Until Stopped

Sound Type Pattern1, Pattern2, Pattern3

Sleep Timer De la 1 la 240 minutes

Wake from Sleep

Touch LCD Screen to Wake On, Off, Scheduled

Date/Time Settings

Date/Time

Daylight Saving Time Off, On (Winter, Summer)

Time Difference -12:45 până la +13:45
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Element Parametru

Language Japanese, English, French, Italian, German, Portuguese, Spanish,
Dutch, Russian, Korean, Traditional Chinese, Simplified Chinese

Screen Customization

Background Color Gray, Black, White

Display Information While Printing

Progress Section Overall, Preparation and Action

Supplementary Information Printed Length, Remaining Print Length, Throughput
(m/h)/(ft/h), Throughput (m2/h)/(sqft/h), Time until media repla‐
cement, Pass Mode

Keyboard QWERTY, AZERTY, QWERTZ

Unit Settings

Length Unit m, ft/in

Temperature °C, °F

Printer Settings

Margins

Right Margin 3–25 mm (0,12–0,98 in.)

Left Margin 3–25 mm (0,12–0,98 in.)

Margin Between Pages De la 0 la 999 mm (de la 0,00 la 39,33 in.)

Width Adjustment De la -10,0 la 10,0 mm (de la -0,394 la 0,394 in.)

Print Start Position De la 0 la 1 000 mm (de la 0,00 la 39,37 in.)

Auto Rewind Media After Printing On, Off

Job Connection On, Off
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Element Parametru

Media Detection

Width Detection On, Off

Media Width De la 300,0 la 1 625,6 mm (de la 11,81 la 64,00 in.)

End Detection On, Off (La utilizarea Twin Roll, setarea nu poate fi modificată)

Detect Paper Skew On, Off

Nozzle Check between Pages

On

Execution Timing

Print Length 1–9 999 m (3,28–32 805,12 ft)

Print Page 1–9 999 pagini

Print Duration De la 1 până la 9 999 minute

Off

Information Printing at Media Cut

Media Remaining Information On, Off

Print Position Right, Center

Inside Light Auto, Manual

Optional Alert

Print Length Alert

On 0,01–999,99 m (0,03–3280,81 ft)

Off

Media Feeding Unit Single Roll, Twin Roll

Exclusive Menu Resolve Nozzle Deflection

Restore Default Settings Network Settings, Clear All Data and Settings

Maintenance Setting
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Element Parametru

Nozzle Clog Detection and Auto Cleaning

Threshold of Clogged Nozzles

White De la 1 la 3 200

Color De la 1 la 6 400

Nozzle Clog Detection when Printing

Detection Timing Between Jobs, When Detected

Actions when Threshold Exceeded Stop Printing, Show Alert, Perform Auto Cleaning

Max Retry for Auto Cleaning 0, 1, 2 times

Nozzle Compensation On, Off

Periodic Cleaning

On

Execution Timing

Print Duration De la 1 la 9 999 minutes

Print Page De la 1 la 9 999 Pages

Print Length De la 1 la 9 999 m (de la 3,28 la 32 805,12 ft)

Cleaning Level Light, Medium

Off

Power On Cleaning On, Off

Network Settings

Network Status Wired LAN Status, Print Status Sheet

Advanced

Device Name

TCP/IP Auto, Manual

Proxy Server Do Not Use, Use

IPv6 Address Enable, Disable

Link Speed & Duplex Auto, 100BASE-TX Auto, 10BASE-T Half Duplex, 10BASE-T Full
Duplex, 100BASE-TX Half Duplex, 100BASE-TX Full Duplex

Redirect HTTP to HTTPS Enable, Disable

Disable IPsec/IP Filtering

Disable IEEE802.1X
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Media Settings

Pentru informații suplimentare despre aceste elemente, consultați U „Meniul Media Settings” la pagina 114

Element Parametru

Current Settings

Media De la 01 XXXXXXXXXX la 50 XXXXXXXXXX

Media Type

Media Width

Width Detection On, Off

Media Width 300,0–1 625,6 mm (11,81–64,00 inch)

End Detection On, Off

Advanced Settings

Print Adjustments

Media Feed Adjustment Manual (Standard), Manual (Measurement)

Print Head Alignment

Media Management

De la 01 XXXXXXXXXX la 50 XXXXXXXXXX

Change Name

Media Type Film, Paper/Others

Advanced Settings

Heater

Heater On, Off

Temperature 30 până la 50 °C (86 până la 122 °F)

Drying Time per Pass De la 0,0 la 10,0 sec

Platen Gap 1.7, 2.0,2.5

Feeding Tension (Nu este acceptat pentru Twin Roll) Lv1până laLv4

Paper Suction Lv0până laLv10

Head Movement Range Data Width, Printer Width, Media Width

Pressure Roller Load Light, Medium, Strong

Skew Reduction (Nu este acceptat pentru Twin Roll) On, Off

Roll Winding Direction (Nu este acceptat pentru Twin
Roll)

Printable Side Out, Printable Side In

Reduce Print Streak Off, Light, Medium, Heavy
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Element Parametru

Remaining Amount Management

Remaining Amount Management On, Off (La utilizarea Twin Roll, setarea nu poate fi modifica‐
tă)

Remaining Amount De la 1,0 la 9 999,9 m (de la 3,3 la 32 808,1 ft)

Remaining Alert De la 1,0 la 999,5 m (de la 3,3 la 3 279,2 ft)

Maintenance

Pentru informații suplimentare despre aceste elemente, consultați U „Meniul Maintenance” la pagina 118

Element Parametru

Print Head Nozzle Check

Print Position Right, Center, Left

Head Cleaning

Auto Cleaning

Cleaning (Light) White, Color

Cleaning (Medium) Select Nozzles, All Nozzles

Cleaning (Heavy) Select Nozzles, All Nozzles

Replace Maintenance Parts Head Cleaning Set, Waste Ink Bottle, Cap station set

Cleaning the Maintenance Parts Around the Head, Suction Cap

Nozzle Refresh

Pre-Storage Maint.

Supply Status

Afișează uzura și numărul de model pentru fiecare articol consumabil.

U „Opțiuni și produse consumabile” la pagina 140

Replacement Part Information

U „Meniul Replacement Part Information” la pagina 120

Printer Status

U „Printer Status Menu” la pagina 120
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Detaliile meniului

Meniu General Settings

* Indică setările implicite.

Element Parametru Explicație

Basic Settings

LCD Brightness 1 până la 9 (9*) Reglează luminozitatea afișajului panoului de control.

Sounds

Button Press 0 Setează volumul sunetelor atunci când sunt operate butonul de alimen‐
tare și ecranul panoului de control.

1*

2

3

Alert 0 Setează volumul sunetelor atunci când este utilizat hardware precum
capacele și maneta de încărcare a suportului media.

1

2*

3

Optional Alert

Volume 0 Setează volumul și repetarea sunetelor atunci când se atinge lungimea
de imprimare specificată în Print Length Alert.

1

2*

3

Repeat Off

Until Stopped*

Completion Notice 0 Setează volumul sunetelor atunci când lucrările de tipărire sau operațiu‐
nile de întreținere sunt finalizate.

1

2

3*
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Warning Notice

Volume 0 Setează volumul și repetițiile sunetelor atunci când este necesară înlo‐
cuirea consumabilelor.

1

2*

3

Repeat Off*

Until Stopped

Error Tone

Volume 0 Setează volumul și repetițiile sunetelor atunci când are loc o eroare și
tipărirea nu poate continua.

1

2

3*

Repeat Off

Until Stopped*

Sound Type Pattern1 Setează tipul de sunete. Pot fi setate semnalele sonore care sunt ușor de
auzit în mediul de funcționare al imprimantei.

Pattern2

Pattern3*

Sleep Timer De la 1 la 240 (15*)
minutes

Setează perioada de timp înainte ca imprimanta să intre în modul de
repaus atunci când nu sunt primite lucrări de imprimare și nu sunt
detectate erori. În modul de repaus, încălzitorul se oprește, ecranul
panoului de control se stinge și motoarele interne și alte componente
consumă mai puțină putere.

Apăsați orice buton de pe panoul de comandă pentru a restabili afișa‐
rea ecranului. Imprimanta este reactivată complet doar atunci când este
primită o lucrare de imprimare sau când este efectuată o altă operațiu‐
ne care implică hardware-ul imprimantei.

Wake from Sleep Setați dacă operațiunile de pe ecran în timpul modului de repaus vor
scoate sau nu imprimanta din modul de repaus. Când este selectată op‐
țiunea Off, apăsați butonul de alimentare pentru revenirea din modul
de repaus.

Selectarea opțiunii Scheduled vă permite să specificați o perioadă de
timp, de la 0:00 la 23:45, în incremente de 15 minute, în care o operațiu‐
ne de pe ecran va scoate imprimanta din modul de repaus.

Touch LCD Screen to Wake

On*

Off

Scheduled De la 0:00 la 23:45

Date/Time Settings

Date/Time Setați ceasul integrat al imprimantei. Ora setată aici este afișată pe
ecranul principal. De asemenea, se utilizează și pentru jurnale de lucru și
starea imprimantei afișate în Epson Edge Dashboard.
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Daylight Saving Ti‐
me

Off (Winter)* Setează ora de vară.

On (Summer)

Time Difference -12:45 până la
+13:45

Setează diferența de timp cu timpul universal coordonat (UTC) în incre‐
mente de 15 minute. În medii de rețea cu o diferență de timp, faceți
setarea necesară la administrarea imprimantei.

Language Japanese Selectați limba utilizată pe afișajul panoului de comandă.

English*

French

Italian

German

Portuguese

Spanish

Dutch

Russian

Korean

Traditional Chinese

Simplified Chinese
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Screen Customization

Background Color Gray Selectați schema de culori utilizată în afișajul panoului de comandă.
Puteți seta o schemă de culori care este ușor de văzut în mediul în care
este instalată imprimanta.Black*

White

Display Information While Printing

Progress Section Overall* Setează secțiunea de progres a barei de progres afișată în timpul impri‐
mării în zona de afișare a stării din ecranul principal.

Selectați Overall pentru a afișa progresul general de la pregătirea impri‐
mării până la finalizarea imprimării.

Selectați Preparation and Action pentru a afișa următoarele stări de
progres.

❏ De la pregătirea imprimării la începerea imprimării (preîncălzirea
încălzitorului și încălzirea capului de imprimare)

❏ De la începutul imprimării la finalizarea imprimării

Preparation and Ac‐
tion

Supplementary
Information

Printed Length Setează informațiile suplimentare afișate în timpul imprimării în zona de
afișare a stării de pe ecranul principal.

Remaining Print
Length*

Throughput
(m/h)/(ft/h)

Throughput (m2/h)/
(sqft/h)

Time until media re‐
placement

Pass Mode

Keyboard QWERTY* Selectați formatul tastaturii pentru ecranul de introducere a textului
care apare, de exemplu la introducerea numelor pentru a înregistra
Media Settings.AZERTY

QWERTZ

Unit Settings

Length Unit m* Pe ecranul panoului de comandă selectați unitățile de lungime utilizate
și momentul tipăriri modelelor de test.

ft/in

Temperature °C* Selectați unitățile în care este indicată temperatura pe afișajul panoului
de comandă.

°F
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Printer Settings

Margins Această imprimantă oferă următoarele cinci setări pentru margini.

La utilizarea Twin Roll și când sunt încărcate 2 role de suport media,
marginile specificate sunt aplicate în mod egal la ambele role de suport
media. Pentru detalii, a se vedea următoarea secțiune.

U „Zonă care poate fi imprimată” la pagina 59

Right Margin 3–25 mm (5*)
(0,12–0,98 in.
[0,20*])

Setați marginea față de marginea din dreapta a suportului media, atunci
când acesta este încărcat în imprimantă (suport media văzut din spatele
imprimantei).

Left Margin De la 3 la 25 mm
(5*)
(de la 0,12 la
0,98 inch [0,20*])

Setați marginea față de marginea din stânga a suportului media, atunci
când acesta este încărcat în imprimantă (suport media văzut din spatele
imprimantei).

Margin Between Pa‐
ges

0–999 mm (10*)
(0,00–39,33 inch
[0,39*])

Setează marginea între pagini tipărite. Pentru lucrări de tipărire cu o
sigură pagină, aceasta este marginea dintre lucrări.

Width Adjustment -10,0–10,0 mm (0*)
(-0,394–0,394 in.
[0,00*])

Puteți ajusta o margine între pagini. Chiar și după efectuarea ajustărilor,
dimensiunea marginii se poate modifica în funcție de suportul media și
de mediul de utilizare.

Marginea crește atunci când numărul este mutat în direcția + și scade
când numărul este mutat în direcția -.

Print Start Position 0–1 000 mm (0*)
(0,00–39,37 in.
[0,00*])

Setați această opțiune dacă doriți să imprimați mai adânc în interior
decât setarea Left Margin, de exemplu, dacă doriți să imprimați pe
centrul lățimii suportului media. Când suportul media este încărcat în
imprimantă (suport media văzut din spatele imprimantei), marginea fa‐
ță de marginea din stânga a suportului media este suma dintre valorile
setate pentru Left Margin și Print Start Position.

Auto Rewind Media
After Printing

On* Capătul suportului media imprimat este reînfășurat automat după fina‐
lizarea imprimării, permițându-vă să continua imprimarea fără a irosi
suport media.

Dacă doriți să continuați imprimarea fără a reînfășura capătul suportului
media, setați această opțiune la Off.

Totuși, rețineți că marginea din capăt se va mări cu aproximativ 100 mm
(aproximativ 3,94 in).

Off

Job Connection On* La setarea On, imprimarea continuă fără reînfășurarea capătului supor‐
tului media pe placă, până la imprimarea tuturor lucrărilor conectate.
Nu sunt efectuate operațiuni între lucrări, prin urmare timpul total de
imprimare este mult mai scurt.

Lucrările de imprimare conectate reprezintă o serie de lucrări în care
datele lucrării de imprimare sunt trimise de la computer la imprimantă
imediat ce datele lucrării de imprimare precedente au fost trimise de
la computer și primite de imprimantă. Dacă modul de trecere al lucrării
de imprimare anterioare este diferit de cel al lucrării de imprimare
următoare, acestea nu sunt conectate.

Off
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Media Detection

Width Detection On* Selectați dacă (On)/(Off) este detectată sau nu lățimea suportului. Încer‐
cați să setați această opțiune la Off dacă sunt afișate erori privind lăți‐
mea suportului media în timpul imprimării, chiar dacă suportul media
este încărcat corect. Cu toate acestea, recomandăm setarea opțiunii la
On atunci când utilizați imprimanta. Setările modificate sunt aplicate la
reîncărcarea suportului media.

Off

Media Width 300,0–1 625,6 mm
(300,0*)
(11,81–64,00 in.
[11,81*])

Atunci când opțiunea Width Detection este setată la On, este afișată
valoarea care este citită automat de pe suportul media încărcat în impri‐
mantă.

Atunci când Width Detection este setat la Off, introduceți cu precizie
următoarele valori, în funcție de utilizarea prevăzută.

❏ Single Roll: lățimea suportului media care va fi încărcat

❏ Atunci când sunt încărcate două role de suport media folosind
Twin Roll: distanța dintre marginea din stânga a rolei 1 și marginea
din dreapta a rolei 2

❏ La încărcarea unei singure role de suport media folosind Twin Roll:
lățimea suportului media care va fi încărcat pe partea rolei 1

Dacă nu este setată lățimea corectă a suportului media, este posibil ca
imprimanta să tipărească în afara marginilor suportului media. Cerneala
utilizată în afara marginilor suportului media va păta imprimanta la
interior.

Setările modificate sunt aplicate la reîncărcarea suportului media.

End Detection On* Selectați dacă este detectat sau nu capătul suportului media (On/Off).
La utilizarea Twin Roll, setarea nu poate fi comutată de la On. Încercați
să setați această opțiune la Off dacă sunt afișate erori privind ieșirea
suportului media în timpul imprimării, chiar dacă suportul media este
încărcat corect. Cu toate acestea, recomandăm setarea acestei opțiuni
la On atunci când utilizați imprimanta.

Off

Detect Paper Skew On Selectați dacă imprimanta va opri procesul de tipărire și va afișa o eroa‐
re (On) sau dacă imprimanta va continua tipărirea (Off) atunci când este
detectat un suport media înclinat. Vă recomandăm să setați această op‐
țiune pe On atunci când încărcați suportul media fără a utiliza ghidajele
de margine ale suportului media, cum ar fi atunci când imprimați pe
suporturi media groase.

Off*

Nozzle Check between Pages

On Atunci când este selectată opțiunea On, un model de verificare a duze‐
lor este imprimat periodic la intervalul specificat. La utilizarea Twin Roll,
acesta este imprimat doar pe rola 1. La finalizarea tipăririi, puteți inspec‐
ta vizual modelul de verificare pentru a determina dacă există benzi sau
lipse de uniformitate în documentul tipărit anterior sau următor.

Selectați una dintre opțiunile Print Length, Print Page sau Print Dura‐
tion pentru a seta momentul pentru imprimarea modelului de verifica‐
re.

Execution Timing

Print Length 1–9 999 m (99*)
(3,28–32 805,12 ft
[324,80*])

Print Page 1–9 999 pagini (99*)

Print Duration 1–9 999 minute
(99*)

Off*
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Information Printing at Media Cut

Media Remaining
Information

On Imprimă informații, cum ar fi cantitatea de suport media rămasă, mo‐
mentul scoaterii sau înlocuirii suportului media. La utilizarea Twin Roll,
acesta este imprimat pe ambele role.

Atunci când Media Remaining Information este setat la On, cantitatea
rămasă este imprimată pe partea neutilizată a poziției de tăiere. Pentru
a imprima valoarea pentru cantitatea rămasă de suport media, asigura‐
ți-vă că Remaining Amount Management din Media Settings este
setat, de asemenea, la On.

❏ Model: modelul imprimantei

❏ Serial No.: numărul de serie al imprimantei

❏ Print Date: data și ora imprimării

❏ Bank No.: numărul de setare a suportului media la imprimare

❏ Media Type: tipul suportului media înregistrat pentru numărul de
suport media la imprimare

❏ Media Width: valoarea lățimii suportului media detectată automat

❏ Remaining Amount: cantitate rămasă de suport media

Off*

Print Position Right*

Center

Inside Light Auto* Selectați dacă se aprinde/stinge automat lumina din interiorul capacu‐
lui imprimantei (Auto) sau dacă se utilizează comenzile de la panoul de
control, după caz (Manual).

Auto: lumina se aprinde automat pentru operațiuni care necesită lumi‐
nă, precum în timpul imprimării, și se stinge când operațiunea respecti‐
vă s-a încheiat.

Manual: trebuie să apăsați pe butonul  (butonul pentru lumină inte‐
rioară) de pe panoul de comandă pentru a aprinde/stinge lumina.

Manual
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Optional Alert

Print Length Alert Când Print Length Alert este setat la On, veți primi un mesaj și un
sunet de notificare atunci când se atinge lungimea de imprimare setată.
Lungimea de imprimare este măsurată numai în timpul imprimării. (In‐
clusiv spațiile goale dintre comenzi și dintre pagini, precum și timpul de
începere a uscării după imprimare)

Lungimea de imprimare este resetată atunci când se efectuează oricare
dintre următoarele acțiuni.

❏ Deplasarea manetei de încărcare a suportului media pentru a
elibera suportul

❏ Apăsarea pe  (alimentarea suportului media la poziția de
tăiere) pe ecranul panoului de comandă

❏ Modificarea setării lungimii de imprimare

❏ Oprirea imprimantei

Puteți schimba sunetul de notificare de la Optional Alert.

On

Print Length 0,01 până la
999,99 m (0,70*)
(0,03 până la
3280,81 ft [2,29*])

Off*

Media Feeding Unit Single Roll* Selectați tipul de suport de susținere media instalat pe unitatea de
alimentare suport media. Asigurați-vă că modificați setările atunci când
înlocuiți suportul de susținere media. Trebuie să reporniți imprimanta
pentru ca setările să fie aplicate. Urmați instrucțiunile de pe ecran.

Twin Roll

Exclusive Menu Resolve Nozzle De‐
flection

Nu utilizați această setare fără instrucțiuni de la distribuitor sau de la
reprezentantul pentru asistență Epson.

În cazul în care o utilizați fără instrucțiuni, acest lucru poate afecta
calitatea imprimării și durata de viață a produsului.

Restore Default Set‐
tings

Network Settings Network Settings: restabilește toate setările Advanced din meniul cu
setări de rețea la valorile setate implicite.

Clear All Data and Settings: restabilește toate setările din meniu la
valorile setate implicite.

Clear All Data and
Settings
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Maintenance Setting

Nozzle Clog Detection and Auto Cleaning Imprimanta verifică automat dacă duzele capului de imprimare sunt
înfundate înainte și în timpul imprimării. Ca urmare a verificării, duzele
care nu pot menține o calitate normală a imprimării, din cauza scăderii
volumului de evacuare a cernelii sub un anumit nivel, sunt detectate ca
duze înfundate.

Aici există setări legate de curățarea automată, care trebuie efectuată
atunci când sunt detectate duze înfundate. Aceste setări se aplică în
următoarele situații.

❏ Verificarea automată cu privire la duze înfundate înainte și în
timpul imprimării

❏ Auto Cleaning

Threshold of Clogged Nozzles Setați numărul de duze înfundate la care este efectuată curățarea auto‐
mată. Puteți seta praguri individuale de detectare pentru White și Color.

White De la 1 la 3 200 (9)

Color De la 1 la 6 400 (4)

Nozzle Clog Detection when Printing Setați momentul în care imprimanta verifică dacă există duze înfundate
și ce acțiuni trebuie întreprinse dacă numărul de duze înfundate depă‐
șește Threshold of Clogged Nozzles.

Detection Timing Between Jobs* Setați momentul în care se verifică dacă există duze înfundate.

❏ Between Jobs: verifică dacă există duze înfundate înainte de
începerea fiecărei lucrări de imprimare.

❏ When Detected: pe lângă verificarea efectuată înainte de
fiecare lucrare de imprimare, efectuează și o verificare în timpul
imprimării.

When Detected

Actions when
Threshold Excee‐
ded

Stop Printing Setați măsura care trebuie luată atunci când numărul de duze înfundate
detectate la Detection Timing depășește Threshold of Clogged Nozz‐
les.

❏ Stop Printing: dacă sunt detectate duze înfundate, apare un mesaj
pe ecranul panoului de control, imprimarea este întreruptă, iar
imprimanta intră în modul în așteptare.

❏ Show Alert: dacă sunt detectate duze înfundate, apare un mesaj
pe ecranul panoului de control, dar imprimarea continuă fără
întrerupere.

❏ Perform Auto Cleaning: dacă sunt detectate duze înfundate,
imprimanta efectuează automat curățarea automată, înainte de
începerea imprimării sau în timpul imprimării.

Show Alert*

Perform Auto Clea‐
ning

Max Retry for Auto
Cleaning

0* Setați numărul de ori în care se repetă curățarea dacă duzele încă sunt
înfundate după ce ați efectuat curățarea o dată.

1

2
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Nozzle Compensation On* Recomandăm să lăsați această setare în poziția On.

Când este selectată opțiunea On, dacă o duză se înfundă în timpul im‐
primării, imprimanta utilizează alte duze funcționale pentru a compensa
lipsa cernelii și continuă imprimarea.

Off

Periodic Cleaning Când este selectată opțiunea On, curățarea are loc la intervalul selectat
pentru Print Duration, Print Page sau Print Length.

On

Execution Timing

Print Duration De la 1 la 9 999
minutes (100 minu‐
tes*)

Print Page De la 1 la 9 999 Pa‐
ges (50 Pages*)

Print Length De la 1 la 9 999
m (25 m*) (de la
3,28 la 32 805,12 ft
[82,02 ft*])

Cleaning Level Light*

Medium

Off*

Power On Cleaning On* Setați dacă imprimanta efectuează automat curățarea când alimentarea
electrică este cuplată pentru a păstra duzele capului de imprimare în
stare optimă.Off
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Network Settings

Network Status Wired LAN Status Puteți vizualiza un sumar al setărilor Advanced selectate.

Atunci când este selectată opțiunea Print Status Sheet, este tipărită o
listă.

Print Status Sheet

Advanced

Device Name Selectați o varietate de setări de rețea.

TCP/IP Auto* Setează automat adresa IP a imprimantei utilizând funcția DHCP a rou‐
terului, de exemplu.

Manual Selectați această opțiune atunci când atribuiți o adresă IP fixă impri‐
mantei, apoi introduceți informațiile necesare, cum ar fi adresa IP și
masca de subrețea, pentru a configura setările.

Proxy Server Use Dacă utilizați un server proxy pentru a vă conecta de la un intranet la
internet și doriți să utilizați funcții precum actualizări firmware sau alte
funcții care îi permit imprimantei să acceseze direct internetul, selectați
Use, apoi setați numele serverului și numărul portului.

Do Not Use*

IPv6 Address Enable* Selectați dacă doriți să activați sau să dezactivați funcționalitatea IPv6.

Disable

Link Speed & Du‐
plex

Auto* Dacă utilizați 1000BASE-T Full Duplex, selectați Auto.

100BASE-TX Auto

100BASE-TX Half
Duplex

100BASE-TX Full
Duplex

10BASE-T Half Du‐
plex

10BASE-T Full Du‐
plex

Redirect HTTP to
HTTPS

Enable* Selectați dacă doriți să activați sau să dezactivați redirecționarea auto‐
mată a HTTP către HTTPS.

Disable

Disable IPsec/IP Filtering Utilizați software-ul Web Config preinstalat pentru a activa această seta‐
re.

Puteți dezactiva această setare doar din meniul panoului de comandă.

Pentru informații detaliate privind pornirea, consultați Web Config.

U „Utilizarea Web Config” la pagina 39

Disable IEEE802.1X
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Meniul Media Settings

* Indică setările implicite.

Element Parametru Explicație

Current Settings

Media De la 01
XXXXXXXXXX la 50
XXXXXXXXXX

Selectați Media Settings pe care doriți să le utilizați. Numele înregistrat
apare în XXXXXXXXXX.

Media Type Afișează Media Type selectat în mod curent.

Media Width Prin selectarea acestui element veți accesa setările General Settings —
Printer Settings — Media Detection.

Lățimea suportului media recunoscută de imprimantă variază în funcție
de setările Media Detection — Width Detection.

U „Meniu General Settings” la pagina 103

Advanced Settings Puteți schimba Advanced Settings pentru suportul media înregistrat
selectat în Media.

Consultați tabelul următor pentru detalii privind setarea conținutului.

U „Articole Media Management” la pagina 115

Print Adjustments

Media Feed Adjust‐
ment

Manual (Standard) Trebuie să optimizați setările suportului media în următoarele cazuri.

❏ Când setările media pentru fișierele EMX sunt înregistrate pe
imprimantă

❏ La modificarea Advanced Settings după salvarea setărilor media

Pentru a optimiza setările suportului media, mai întâi efectuați procedu‐
ra Media Feed Adjustment, apoi Print Head Alignment.

În plus, rezultatele imprimării pot fi îmbunătățite prin efectuarea opera‐
țiunii Media Feed Adjustment, dacă se observă benzi în rezultatele
imprimării, și prin efectuarea operațiunii Print Head Alignment, dacă
granulația este vizibilă.

Pentru mai multe informații privind fiecare ajustare, consultați următoa‐
rea secțiune.

U „Procedura Media Feed Adjustment” la pagina 51

U „Procedura Print Head Alignment” la pagina 52

Manual (Measure‐
ment)

Print Head Alignment

Media Management

De la 01 XXXXXXXXXX la 50 XXXXXXXXXX Modificați Media Settings înregistrate.

U „Articole Media Management” la pagina 115

Apăsați zona  din dreapta Media Settings pentru a copia setările
selectate curent la un alt număr de setare suport media sau inițializați
toate setările.

Remaining Amount Management
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Remaining Amount
Management

On Atunci când este selectat On, puteți seta Remaining Amount și Remai‐
ning Alert. Setarea fiecărui articol pentru gestionarea cantității rămase
facilitează identificarea momentului în care este necesară înlocuirea
suportului media.

Setările implicite ale producătorului sunt următoarele.

❏ Single Roll: Off

❏ Twin Roll: On

La utilizarea Twin Roll, setarea nu poate fi comutată la Off. La fiecare
încărcare de suport media, va apărea un ecran cu solicitarea de a intro‐
duce Remaining Amount.

Off

Remaining Amount De la 1,0 la
9 999,9 m (100 m*)
(de la 3,3 la
32 808,1 t [328,1
ft*])

Setați lungimea totală a suportului media încărcat. Puteți seta în incre‐
menturi de 0,1 m (0,1 ft). Cantitatea de suport media rămas este estima‐
tă în baza lungimii setate aici și lungimii documentului printat și este
afișată pe ecranul principal.

La utilizarea Twin Roll

Asigurați-vă că introduceți Remaining Amount în funcție de numărul
de role de suport media pe care le-ați încărcat. Imprimarea se va opri
atunci când cantitatea rămasă ajunge la 0 m.

❏ 2 role: lungimea suportului media încărcat pe rola 2

❏ Doar 1 rolă: lungimea suportului media încărcat pe rola 1

Remaining Alert De la 1,0 la 999,5 m
(5,0 m*)
(de la 3,3 la
3 279,2 ft [16,4 ft*])

Setați o valoare la care este afișat un mesaj de avertizare pentru a vă
informa cu privire la cantitatea insuficientă de suport media rămasă.
Puteți seta în incrementuri de 0,1 m (0,1 ft).

Articole Media Management

Când selectați tipul suportului media la încărcarea suportului media sau când descărcați un fișier EMX utilizând
Epson Edge Print PRO sau Epson Edge Dashboard furnizat și înregistrați valorile setărilor suportului media pe
imprimantă, valorile setărilor suportului media sunt deja setate pentru a se potrivi cu suportul media utilizat și,
prin urmare, nu trebuie modificate în mod normal. La utilizarea unui suport media special sau la apariția unor
probleme cum ar fi lovirea capului sau formarea de benzi pe rezultatul de tipărire modificați setările implicite.

Setările implicite pentru fiecare dintre următoarele elemente diferă în funcție de conținutul setat în Media Type.

Element Parametru Explicație

Change Name Alocați un nume de până la 20 de caractere pentru Media Settings ca‐
re sunt salvate. Utilizați denumiri distincte pentru a facilita selectarea
bazelor de date pe care doriți să le utilizați.

Media Type Film Selectați Media Type care corespunde tipului de suport media pe care
l-ați încărcat. Imprimanta stochează setările optime ale suportului
media în funcție de tipul suportului media. La modificarea Media
Type, fiecare setare pentru suportul media înregistrată la numărul
curent de setare a suportului media se modifică la valoarea aferentă
tipului de suport media după schimbarea suportului.

U „Listă cu setările suporturilor media pentru fiecare Media Type
(Tip suport media)” la pagina 147

Paper/Others
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Element Parametru Explicație

Advanced Settings În majoritatea situațiilor, utilizați valorile existente setate pentru fieca‐
re tip de suport media.

La utilizarea unui suport media special sau la apariția unor probleme
cum ar fi lovirea capului sau formarea de benzi pe rezultatul de
imprimare, modificați setările implicite.

Heater

Heater On Selectați dacă doriți să utilizați încălzitorul sau nu (On/Off). Atunci
când această opțiune este setată la Off, încălzitorul nu se încălzește
chiar dacă este primită o comandă de imprimare sau atunci când
apăsați pe Preheat Start pe ecranul principal/ecranul cu setările tem‐
peraturii încălzitorului.

Off

Temperature De la 30 la 50 °C (de
la 86 la 122 °F)

Încălzitorul efectuează încălzirea până la temperatura setată aici atun‐
ci când este primită o comandă de imprimare sau atunci când apăsați
pe Preheat Start pe ecranul principal/ecranul cu setările temperaturii
încălzitorului.
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Element Parametru Explicație

Drying Time per Pass 0,0–10,0 secunde Setați timpul, în intervalul cuprins de la 0,0 până la 10,0 secunde,
pentru a opri alimentarea suportului media, pentru a permite uscarea
cernelii după imprimarea unei treceri. Timpul necesar pentru uscarea
cernelii variază în funcție de densitatea cernelii și de suportul media
utilizat. Dacă cerneala se întinde pe suportul media, setați un timp
mai lung pentru uscarea cernelii. Creșterea timpului de uscare deter‐
mină creșterea timpului necesar pentru imprimare.

Platen Gap 1.7 Setați Platen Gap (distanța dintre cap de imprimare și suportul me‐
dia).

În majoritatea situațiilor, utilizați valorile existente setate pentru fieca‐
re tip de suport media. Dacă rezultatele imprimării sunt zgâriate sau
murdare, ele pot fi îmbunătățite prin setarea unei valori mai mari.
Cu toate acestea, selectarea unui joc mai mare decât este necesar
poate avea ca efect pătarea imprimantei în interior, o calitatea redusă
a imprimării, sau o durată de viață mai scurtă a produsului.

2.0

2.5

Feeding Tension Lv1până laLv4 Această setare este validă doar la utilizarea Single Roll.

În majoritatea situațiilor, utilizați valorile existente setate pentru fieca‐
re Media Type. Dacă în timpul imprimării, pe suportul media apar
cute, creșteți tensiunea. Cu cât valoarea este mai mare, cu atât tensiu‐
nea va fi mai mare.

Paper Suction Lv0până laLv10 Setați puterea de aspirare a suportului media de către placă. Cu cât
valoarea este mai mare, cu atât aspirarea va fi mai puternică.

În majoritatea situațiilor, utilizați valorile existente setate pentru fieca‐
re Media Type. Dacă suportul media este ondulat pe placă, creșteți
valoarea setată.

Dacă în rezultatul tipăririi apare granulozitate sau sunt observate
caractere defocalizate la utilizarea de suport media subțire sau moale
sau dacă alimentarea cu suport media nu se execută normal, reduceți
valoarea setată.

Head Movement Range Data Width Selectați intervalul în care se deplasează capul de imprimare în timpul
imprimării.

Data Width: capul de imprimare se deplasează în limitele lățimii
datelor de imprimat. Limitarea lungimii mișcărilor capetelor de impri‐
mare determină creșterea vitezei de imprimare.

Printer Width: capul de imprimare se deplasează în limitele lățimii
maxime a suportului media a imprimantei. Selectați această opțiune
pentru a obține rezultate de imprimare mai uniforme și cu variații mai
mici.

Media Width: capul de imprimare se deplasează în limitele lățimii
suportului media încărcat.

Printer Width

Media Width
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Element Parametru Explicație

Pressure Roller Load Light În majoritatea situațiilor, utilizați valorile existente setate pentru fie‐
care Media Type. Dacă la imprimare apar următoarele situații, este
posibil să puteți elimina problema modificând Pressure Roller Load la
setarea Light.

❏ Formarea de încrețituri în jurul rolelor de presare.

❏ Formarea de pete din cauza lovirii capului de imprimare cu
suportul media.

❏ Rolele de presare lasă semne pe suportul media.

Medium

Strong

Skew Reduction On Această setare este validă doar la utilizarea Single Roll.

Selectați dacă imprimanta efectuează operațiuni de corectare a încli‐
nării suportului media (suport media alimentat înclinat) sau nu
(On/Off). În mod normal, lăsați această opțiune setată la On. Setați la
Off dacă suportul media prezintă urme de role din cauza corecțiilor
de înclinare.

Off

Roll Winding Direction Printable Side Out Această setare este validă doar la utilizarea Single Roll.

Efectuați această setare în conformitate cu specificațiile de rulare ale
suportului media încărcat.

Printable Side In

Reduce Print Streak Off În mod normal, lăsați această opțiune setată la Off.

Dacă apar dungi pe direcție verticală sau diagonală a rezultatelor im‐
primării, acestea pot deveni mai puțin evidente dacă ajustați această
setare.

Light

Medium

Heavy

Meniul Maintenance

* Indică setările implicite.

Element Explicație

Print Head Nozzle Check Imprimați un model și apoi verificați starea duzelor pentru capul de
imprimare. Inspectați vizual modelul și efectuați Head Cleaning dacă
detectați culori lipsă.

Pentru detalii, a se vedea următoarea secțiune.

U „Verificarea duzelor și Head Cleaning” la pagina 87

Setările afișate în Print Position diferă în funcție de lățimea suportului
media încărcat în imprimantă și de setarea Width Detection.

Print Position Right

Center

Left

Head Cleaning
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Element Explicație

Auto Cleaning Executați Head Cleaning. Efectuați mai întâi Auto Cleaning. Dacă
aceasta nu elimină blocajele, efectuați operațiunile Cleaning (Light),
Cleaning (Medium), Cleaning (Heavy) în această ordine.

U „Verificarea duzelor și Head Cleaning” la pagina 87

Dacă duzele sunt încă înfundate chiar și după efectuarea procedurii
Cleaning (Heavy), citiți mai jos informații privind următoarele acțiuni.

U „Dacă duzele sunt în continuare înfundate, chiar și după efectuarea
Cleaning (Heavy)” la pagina 89

Cleaning (Light) White

Color

Cleaning (Medium) Select Nozzles

All Nozzles

Cleaning (Heavy) Select Nozzles

All Nozzles

Replace Maintenance
Parts

Head Cleaning Set Dacă înlocuiți componentele de întreținere înainte ca mesajul care indi‐
că faptul că este momentul să le înlocuiți să apară pe ecranul panoului
de control, efectuați această operațiune din acest meniu.Recipient de cer‐

neală reziduală

Cap station set

Cleaning the Maintenan‐
ce Parts

Around the Head Începeți curățarea pieselor selectate. Pentru mai multe informații legate
de curățare, vezi următoarea secțiune.

U „Curățarea zonei din jurul capului de imprimare” la pagina 70

U „Curățarea capacelor de aspirație” la pagina 72

Suction Cap

Nozzle Refresh Efectuați această operațiune când liniile din modelul de verificare a
duzelor nu sunt aliniate pe verticală.

U „Curățarea suprafeței duzelor (Nozzle Refresh)” la pagina 93

Pre-Storage Maint. Efectuați întotdeauna această întreținere înainte de depozitare dacă
imprimanta nu va fi utilizată (și va fi oprită) timp de o lună sau mai mult.
Consultați următoarele aspecte pentru mai multe informații.

U „Preîntreținere atunci când nu utilizați imprimanta pentru o perioa‐
dă prelungită” la pagina 90
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Meniul Replacement Part Information

Element Explicație

Pump Cap Unit Contactați distribuitorul sau serviciul de asistență Epson pentru ajutor.

Air Unit Upper

Air Unit Lower

Pump Unit Upper

Pump Unit Lower

Ink Tube

Carriage Motor

PF Motor

Carriage FFC

Circulation Pump Unit

Printer Status Menu

Element Explicație

Firmware Version Afișează informațiile selectate.

Dacă setați numele imprimantei utilizând Epson Edge Dashboard furni‐
zat împreună cu această imprimantă, acel nume este afișat în Printer
Name.

Printer Name

Fatal Error Log

Operation Report Total Print Area

Total Media Feed
Length

Total Carriage Pass
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Rezolvarea problemelor

Dacă este afișat un mesaj

Dacă unul din următoarele mesaje este afișat, citiți și urmați instrucțiunile de mai jos.

Mesaje Ce trebuie să faceți

There is no Take In Media Holder instal‐
led.

Unitatea de alimentare suport media nu este instalată corect. La utilizarea
Kitului opțional cu două role, setarea de la General Settings — Printer
Settings — Media Feeding Unit nu coincide cu tipul de suport de susținere
media instalat efectiv.

Opriți alimentarea imprimantei, aplicați una dintre următoarele măsuri, iar apoi
reporniți imprimanta.

❏ Înlocuiți cu un suport de susținere media Single Roll
U „Modul de comutare a Unității de alimentare suport media” la pagina 47

❏ Instalați Unitatea de alimentare suport media

❏ Introduceți corect cablul de conectare al imprimantei în suportul de
susținere media

U Ghid de instalare (broșură)

Dacă pe panoul LCD se afișează același mesaj de eroare după oprirea și
pornirea de mai multe ori a imprimantei utilizând procedura de mai sus,
contactați distribuitorul sau departamentul de asistență Epson.

The media holder is not installed.
If the media holder for the twin roll is
installed, install the media holder for the
single roll.

The media holder for the single roll is
installed.
Make sure the power is turned off, repla‐
ce the twin roll media holder, then turn
the power back on.
See the documentation for instructions.

Setarea de la General Settings — Printer Settings — Media Feeding Unit nu
coincide cu tipul de suport de susținere media instalat efectiv.

Opriți alimentarea imprimantei, comutați la suportul de susținere media
twin-roll, iar apoi reporniți imprimanta.

U „Modul de comutare a Unității de alimentare suport media” la pagina 47

Failed to inspect the condition of nozzles.
Cannot run "Auto Cleaning".
Select cleaning strength manually and
run Cleaning.

Imprimanta a depășit temperatura de funcționare garantată. Reglați
temperatura camerei pentru a începe să utilizați din nou imprimanta.

U „Tabel cu specificații” la pagina 152
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Mesaje Ce trebuie să faceți

The media cannot be recognized. Raise
the media loading lever, remove the me‐
dia, and then reload the media. See your
documentation for details.

Verificați următoarele trei puncte în ordinea următoare.

Lățimea suportului media are cel puțin 300 mm?

Imprimanta acceptă suport media doar cu o lățime de minimum 300 mm.
Suportul media mai îngust nu poate fi utilizat.

Ghidajele de margine ale suportului media sau placa sunt
murdare?

Suportul media nu poate fi detectat corect dacă ghidajele de margine ale
suportului media sau suprafața plăcii sunt murdare de cerneală white (alb).
Consultați secțiunea următoare pentru a efectua curățarea.

U „Curățare zilnică” la pagina 68

Dacă murdăria nu poate fi îndepărtată complet nici după curățare, încercați să
mutați ghidajul de margine mai puțin murdar în partea dreaptă a imprimantei.

Zona din jurul capului de imprimare este murdară?

Dacă zona din jurul capului de imprimare este murdară, suportul media nu
poate fi detectat corect. Consultați secțiunea următoare pentru a efectua
curățarea.

U „Curățarea zonei din jurul capului de imprimare” la pagina 70

Dacă lățimea suportului media nu poate fi detectată corect nici după
efectuarea tuturor pașilor de depanare de mai sus, achiziționați ghidaje de
margine ale suportului media noi.

Dacă nu aveți la dispoziție ghidaje de margine ale suportului media noi,
setați Width Detection la Off în General Settings — Printer Settings —
Media Detection, și introduceți manual valoarea Media Width corectă pentru
suportul media încărcat.

The combination of the IP address and
the subnet mask is invalid.
For details, see your documentation.

Asigurați-vă că ați introdus valorile corecte pentru adresa IP și portalul implicit.

Dacă nu știți valorile corecte, contactați administratorul rețelei dumneavoastră.

Recovery Mode Actualizarea firmware-ului a eșuat, iar imprimanta a pornit în modul de
recuperare. Urmați pașii de mai jos pentru a actualiza din nou firmware-ul.

1. Conectați computerul și imprimanta cu un cablu USB (actualizările nu pot
fi efectuate printr-o conexiune de rețea când imprimanta este în modul de
recuperare).

2. Descărcați cel mai recent firmware de pe site-ul web Epson, apoi începeți
actualizarea.
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Atunci când are loc un apel de întreținere/o eroare la
nivelul imprimantei

Mesaje de eroare Ce trebuie să faceți

Maintenance Request: Replace Parts
Soon
XXXXXXXX

O piesă a imprimantei se apropie de sfârșitul duratei de viață.

Contactați distribuitorul dvs. sau departamentul de asistență tehnică Epson și
comunicați-le codul cererii de întreținere.

Nu puteți elimina solicitarea de întreținere înainte ca piesa să fie înlocuită. Are
loc o eroare la nivelul imprimantei dacă continuați utilizarea acesteia.

Maintenance Request: End of Parts Servi‐
ce Life
XXXXXXXX

Printer error.
Turn the power off and on again.
For details, see your documentation.
XXXXXX

Erorile la nivelul imprimantei sunt afișate în următoarele situații.

❏ Cablul de alimentare nu este conectat în mod corespunzător

❏ Apare o eroare care nu poate fi remediată

Când apare o eroare la nivelul imprimantei, imprimanta oprește în mod
automat procesul de tipărire. Opriți imprimanta, deconectați cablul de
alimentare de la priză și de la intrarea de c.a. a imprimantei, apoi reconectați-l.
Porniți din nou imprimanta.

Dacă pe panoul LCD se afișează aceeași solicitare de service după oprirea
și pornirea de mai multe ori a imprimantei utilizând procedura de mai sus,
contactați furnizorul sau asistență Epson. Comunicați-le codul apelului de
service, și anume „XXXXXX”.
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Depanarea

Tipărirea nu poate fi efectuată 
(deoarece imprimanta nu 
funcționează)

Imprimanta nu pornește.

o Cablul de alimentare este conectat la priza
electrică și la imprimantă?

Asigurați-vă că ați conectat bine cablul de alimenta‐
re la imprimantă.

o Există probleme la priza electrică?

Asigurați-vă că priza dvs. funcționează conectând
cablul de alimentare al unui alt aparat electric.

Imprimanta nu comunică cu
computerul.

o Cablul este conectat corect?

Asigurați-vă că ați conectat ferm cablul de interfață
în mufa corespunzătoare a computerului, respectiv
în cea a imprimantei. De asemenea, asigurați-vă că
acesta nu este rupt sau îndoit. Dacă aveți un cablu
de rezervă, încercați să îl utilizați pe acesta.

o Cablul de interfață îndeplinește
specificațiile obligatorii?

Consultați secțiunea „Interfață” din tabelul cu speci‐
ficații.

U „Tabel cu specificații” la pagina 152

o Dacă utilizați un hub USB, acesta este folosit
în mod corespunzător?

În specificațiile pentru USB, este posibilă legarea în
mod „daisy-chain” la cel mult cinci hub-uri USB. To‐
tuși, vă recomandăm să conectați imprimanta la pri‐
mul hub conectat direct la computer. În funcție de
hub-ul pe care îl utilizați, funcționarea imprimantei
poate deveni instabilă. Dacă sunteți confruntat cu
această problemă, introduceți cablul USB direct în
portul USB al computerului.

o Hub-ul USB este identificat corect?

Asigurați-vă că hub-ul USB este identificat corect de
computer. Dacă a fost identificat corect, deconecta‐
ți hub-ul USB de la computer și conectați compu‐
terul direct la imprimantă. Contactați producătorul
hub-ului USB referitor la funcționarea acestuia.

Nu puteți imprima prin intermediul
unei rețele.

o Setările de rețea sunt corecte?

Contactați administratorul de rețea pentru setările
de rețea.

o Conectați imprimanta direct la computer
folosind un cablu USB, apoi încercați să
tipăriți.

Dacă puteți imprima prin intermediul USB, există
probleme în mediul de rețea. Contactați administra‐
torul de sistem sau consultați manualul pentru siste‐
mul rețelei. Dacă nu puteți imprima prin intermediul
USB, consultați secțiunea aferentă din Ghidul utiliza‐
torului.

o Conexiunea la rețea este instabilă?

Opriți routerul, așteptați timp de aproximativ 10 se‐
cunde, apoi reporniți-l.

Imprimanta prezintă o eroare.

o Citiți mesajul de pe panoul de control.

U „Panou de comandă” la pagina 18

U „Dacă este afișat un mesaj” la pagina 121

SC-G9000 Series     Ghidul utilizatorului

Rezolvarea problemelor

 124



Imprimanta face zgomot ca 
și cum ar tipări, dar nu se 
tipărește nimic

Capul de imprimare se mișcă dar nu
se tipărește nimic.

o Verificați dacă imprimanta funcționează.

Imprimați un model de verificare a duzelor. Deoare‐
ce un model de verificare a duzelor poate fi impri‐
mat fără conectarea la un computer, puteți verifica
funcționalitatea și starea imprimantei.

U „Cum puteți imprima un model de verificare a
duzelor” la pagina 88

Consultați secțiunea următoare dacă modelul de ve‐
rificare a duzelor nu este imprimat corect.

Modelul de verificare a duzelor nu
este imprimat corect.

o Imprimanta nu a fost utilizată o perioadă
lungă de timp?

Dacă imprimanta nu a fost utilizată o perioadă lungă
de timp, duzele ar putea fi uscate și înfundate.

Pași pe care trebuie să îi urmați dacă imprimanta nu
a fost utilizată o perioadă lungă de timp
U „Note referitoare la perioadele în care impri‐
manta nu este utilizată” la pagina 30

Dacă niciunul dintre aspectele de mai sus nu este
aplicabil, pot fi înfundate duzele. Luați aceste măsuri:

1. Efectuați operațiunea Head Cleaning

Consultați secțiunea următoare pentru a efectua opera‐
țiunea Head Cleaning, apoi verificați dacă duzele înfun‐
date au fost curățate.

U „Verificarea duzelor și Head Cleaning” la pagina 87

2. Curățarea zonei din jurul capului de
imprimare

Consultați secțiunea următoare pentru a curăța zona din
jurul capului de imprimare. După finalizarea curățării,
efectuați operațiunea Head Cleaning din nou, apoi veri‐
ficați dacă duzele înfundate au fost curățate.

U „Curățarea zonei din jurul capului de imprimare” la
pagina 70

3. Curățarea zonei din jurul capacelor de
aspirație

Consultați secțiunea următoare pentru a curăța zona din
jurul capacelor de aspirație.

În timpul curățării, asigurați-vă că verificați și următoarele
două puncte.

❏ Există scame pe suprafața tamponului de scurgere?

❏ S-a acumulat cerneală în interiorul stației de
acoperire cu capac?

După finalizarea curățării, efectuați operațiunea Head
Cleaning din nou, apoi verificați dacă duzele înfundate
au fost curățate.

U „Curățarea capacelor de aspirație” la pagina 72

4. Dacă problema nu dispare după încercarea
măsurilor 1 până la 3

Contactați distribuitorul sau serviciul de asistență Epson.
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Rezultatele tipăririi nu arată 
conform așteptărilor

Calitatea imprimării este slabă,
neuniformă, prea luminoasă, prea
întunecată, granulația este vizibilă,
culorile nu sunt cele așteptate sau
cerneala se scurge/se întinde.

o Duzele capului de imprimare sunt
înfundate?

Dacă duzele sunt înfundate, unele dintre acestea nu
furnizează cerneală, iar calitatea imprimării scade.
Încercați să imprimați un model de verificare.

U „Cum puteți imprima un model de verificare a
duzelor” la pagina 88

o Efectuați Print Adjustments.

Există un mic spațiu între capul de imprimare și su‐
portul media, astfel încât culorile pot fi aplicate în
poziții ușor diferite din cauza următorilor factori.

❏ Diferență privind direcția în care se deplasează
capul de imprimare (de la dreapta la stânga sau
de la stânga la dreapta)

❏ Temperatură și umiditate

❏ Forța inerțială de mișcare a capului de
imprimare

Diferențele între pozițiile culorilor pot face ca rezul‐
tatele de imprimare să prezinte o granulație eviden‐
tă sau să pară nefocalizate.

De asemenea, diferențe majore privind cantitatea
alimentată pot determina apariția benzilor (benzi
orizontale, tentă neuniformă sau dungi).

Efectuarea operațiunii Print Adjustments poate re‐
duce aceste probleme de imprimare. Pentru detalii,
a se vedea următoarea secțiune.

Când granulația este vizibilă
U „Procedura Print Head Alignment” la pagina 52

Când benzile sunt vizibile
U „Procedura Media Feed Adjustment” la pagi‐
na 51

o Utilizați o unitate de alimentare cu cerneală
Epson originală?

Această imprimantă a fost proiectată pentru a fi uti‐
lizată cu cerneală Epson originală. Dacă utilizați cer‐
neală care nu este Epson, este posibil ca materialele
imprimate să fie decolorate sau ca nivelul de cernea‐
lă rămasă să nu fie detectat corect, determinând
schimbarea culorii. Asigurați-vă că folosiți o unitate
de alimentare cu cerneală adecvată.

o Utilizați o unitate de alimentare cu cerneală
veche?

Calitatea tipăririi scade dacă este utilizată o unitate
de alimentare cu cerneală veche. Înlocuiți unitatea
de alimentare cu cerneală veche cu una nouă. Uti‐
lizați toată cerneala din unitatea de alimentare cu
cerneală înainte de data imprimată pe ambalaj sau
într-o perioadă de un an de la instalarea unității de
alimentare cu cerneală în imprimantă, oricare dintre
acestea survine prima.

o Încălzitorul este la temperatura corectă?

Dacă cerneala picură de pe suportul media sau da‐
că pudra aderă în afara zonei de imprimare, măriți
temperatura încălzitorului. Totuși, rețineți că setarea
temperaturii la o valoare prea ridicată poate cauza
curbarea suportului media, crescând riscul ca acesta
să se frece de capul de imprimare. Măriți temperatu‐
ra treptat.

Invers, dacă pudra nu aderă corespunzător, încercați
să reduceți ușor temperatura încălzitorului.

U „Meniul Media Settings” la pagina 114

În plus, este posibil ca încălzitorul să aibă nevoie de
timp pentru a ajunge la temperatura dorită, dacă
temperatura ambientală este scăzută. De asemenea,
este posibil ca utilizarea încălzitorului să nu produ‐
că rezultatele dorite după ce temperatura selectată
a fost atinsă, dacă suportul media este prea rece.
Așteptați ca suportul media să se încălzească la tem‐
peratura camerei înainte de utilizare.

o Densitatea cernelii este corespunzătoare?

Setarea densității cernelii la o valoare prea mare
poate cauza întinderea cernelii sau picurarea aces‐
teia de pe suportul media. Optimizați densitatea
cernelii prin utilizarea programului software RIP.
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o Toate setările definite pentru suportul
media sunt corecte?

Confirmați că setările definite pentru suportul media
în programul software RIP sau în imprimantă cores‐
pund cu suportul media utilizat.

o Imprimați cu Head Movement Range setat
la Data Width?

Când Head Movement Range este setat la Data
Width în meniul de setări, calitatea imprimării poa‐
te scădea ușor în detrimentul unei creșteri a vite‐
zei. Pentru o calitate superioară a imprimării, setați
Head Movement Range la Printer Width sau Me‐
dia Width.

U „Meniul Media Settings” la pagina 114

o Ați comparat rezultatele imprimării cu
imaginea de pe monitorul de afișare?

Deoarece monitoarele și imprimantele produc culo‐
rile în moduri diferite, culorile tipărite nu corespund
întotdeauna perfect cu culorile de pe ecran.

o Unul din capacele imprimantei a fost
deschis în timpul imprimării?

Deschiderea capacului imprimantei sau a capacului
de întreținere în timpul imprimării duce la oprirea
bruscă a capului de imprimare, ceea ce duce la im‐
primarea în culori neuniforme. Nu deschideți capa‐
cele în timpul imprimării.

o Ați scuturat unitățile de alimentare cu
cerneală?

Unitățile de alimentare cu cerneală pentru această
imprimantă conțin cerneală pigmentată. Agitați bi‐
ne unitățile înainte de a le instala în imprimantă.
Pentru a menține o calitate optimă a imprimării,
vă recomandăm să scoateți și să scuturați unitatea
de alimentare cu cerneală White (Alb) instalată la
începutul fiecărei zile de lucru și la fiecare 24 de ore
(atunci când este afișat un mesaj), iar celelalte culori
o dată la trei săptămâni.

U „Scuturarea periodică a Unităților de alimentare
cu cerneală” la pagina 86

o Este afișat un mesaj de nivel scăzut de
cerneală pe panoul de control?

Calitatea imprimării ar putea scădea dacă nivelul de
cerneală este scăzut. Vă recomandăm să înlocuiți
unitățile de alimentare cu cerneală descărcate cu
unele noi. Dacă există diferențe de culoare după
înlocuirea unei unități de alimentare cu cerneală,
încercați să efectuați operațiunea Head Cleaning de
câteva ori.

o Imprimați într-un mediu cu nivel crescut de
umiditate?

Dacă imprimați într-un mediu cu nivel crescut de
umiditate, suprafața suportului media poate absorbi
umezeala, ceea ce poate cauza întinderea (ameste‐
carea culorilor). Dacă nivelul de umiditate din încă‐
pere este crescut, reduceți nivelul de umiditate la
intervalul recomandat de 40–60 % înainte de impri‐
mare.

o Utilizați Twin Roll?

Aplicarea măsurilor următoare poate rezolva proble‐
ma densității neuniforme a cernelii.

❏ Eliminați posibila detensionare din suportul
media înainte de a începe imprimarea
U „Înainte de a începe imprimarea” la
pagina 53

❏ Setați Auto Rewind Media After Printing la
Off
U „Meniu General Settings” la pagina 103

Materialul imprimat nu este corect
poziționat pe suportul media.

o Suportul media a fost încărcat corect și
marginile au fost definite corect?

Dacă suportul media nu a fost încărcat corect, rezul‐
tatele pot fi descentrate sau este posibil ca o parte
din date să nu fie imprimate. De asemenea, verificați
dacă sunt selectate setările corecte pentru Right
Margin, Left Margin și Print Start Position în me‐
niul de setări.

U „Încărcarea suportului media” la pagina 47

U „Meniu General Settings” la pagina 103
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o Suportul media este înclinat?

Dacă suportul media nu este încărcat corect, se poa‐
te înclina și poziția de imprimare se poate deplasa.
Atunci când scoateți suportul media, țineți centrul
acestuia cu o mână, trageți-l afară în linie dreaptă și
reîncărcați-l corect.

U „Încărcarea suportului media” la pagina 47

o Suportul media este suficient de lat pentru
a tipări datele?

Cu toate că imprimarea se va opri, în mod normal,
dacă imaginea imprimată este mai lată decât supor‐
tul media, datele vor fi imprimate în afara suportu‐
lui media dacă opțiunea Off este selectată pentru
Width Detection din meniul de configurare. Selec‐
tați On pentru Width Detection din meniul de con‐
figurare.

U „Meniu General Settings” la pagina 103

o Ghidajele de margine ale suportului media
sau partea de sus a plăcii sunt pătate cu alb?

Poziția și lățimea suportului media nu pot fi detecta‐
te corect dacă ghidajele de margine ale suportului
media sau placa sunt pătate cu cerneală. Curățați-le
imediat, dacă sunt pătate.

U „Curățare zilnică” la pagina 68

Liniile verticale sunt aliniate greșit.

o Capul de imprimare este aliniat greșit?

În cazul în care capul de imprimare este aliniat gre‐
șit, liniile drepte pot fi, de asemenea, imprimate cu
o aliniere greșită. Când liniile trasate verticale sunt
nu sunt aliniate, selectați Print Head Alignment
pentru a ajusta alinierea.

U „Procedura Print Head Alignment” la pagina 52

Suprafața imprimată este uzată sau
murdărită.

o Suportul media este prea gros sau prea
subțire?

Verificați specificațiile suportului media pentru a de‐
termina dacă acesta poate fi utilizat cu imprimanta.
Dacă utilizați un program software RIP, contactați
producătorul pentru informații despre setările și su‐
porturile media care pot fi utilizate.

o Suportul media se curbează pe încălzitor?

Anumite tipuri de suporturi media se pot ondula
în anumite condiții (umiditate și temperatură) în
timp ce sunt instalate în imprimantă. Dacă au apărut
aceste ondulații, apăsați pe butonul  de pe panoul
de comandă pentru a alimenta suportul media și
pentru a evita zona afectată. Vă recomandăm să
reduceți temperatura și umiditatea pentru a preveni
apariția acestui fenomen.

De asemenea, dacă setarea temperaturii încălzitoru‐
lui este prea ridicată, suportul media se va curba,
crescând probabilitatea de a se freca de capul de
imprimare. Reduceți temperatura încălzitorului.

U „Meniul Media Settings” la pagina 114

o Suportul media este cutat sau îndoit?

Nu folosiți suport media vechi sau suport media
cutat. Utilizați un suport media nou.

o Capul de imprimare tocește marginea
suportului media?

Măriți setarea pentru Top Margin în meniul Printer
Settings.

U „Meniu General Settings” la pagina 103

o Marginea de jos a suportului media este
zgâriată?

În funcție de conținutul datelor imprimate, margi‐
nea inferioară a suprafeței imprimabile se poate fre‐
ca.

În această situație, măriți valoarea Margin Between
Pages din meniul Printer Settings sau adăugați o
margine în partea de jos pentru datele imprimate în
RIP.

U „Meniu General Settings” la pagina 103

U „Zonă care poate fi imprimată” la pagina 59

o Trebuie curățat interiorul imprimantei?

Placa, ghidajele de margine ale suportului media
sau rolele de presare pot fi murdare. Consultați
secțiunea următoare pentru a curăța fiecare compo‐
nentă.

Curățarea plăcii și a ghidajelor de margine ale supor‐
tului media
U „Curățare zilnică” la pagina 68

U „Curățarea rolelor de presare” la pagina 92

SC-G9000 Series     Ghidul utilizatorului

Rezolvarea problemelor

 128



o Capacele de aspirație sunt murdare?

Suprafața imprimată poate fi murdărită de cerneala
care se scurge din cauza cocoloașelor de cerneală
sau praf acumulate în jurul capacelor de aspirație.
Curățați capacele de aspirație.

U „Curățarea capacelor de aspirație” la pagina 72

o Curățați zona din jurul capului de
imprimare.

Dacă suprafața de imprimare este murdară chiar și
după curățarea capacului, este posibil ca în jurul
duzelor capului de imprimare să se fi acumulat praf.
Curățați zona din jurul capului de imprimare.

U „Curățarea zonei din jurul capului de imprimare”
la pagina 70

Partea inversă a suportului media
este murdară.

o Alegeți On pentru Width Detection în
meniu.

Deși în condiții normale imprimarea se oprește dacă
imaginea imprimată este mai lată decât suportul
media, atunci când opțiunea Off este selectată pen‐
tru Width Detection în meniul General Settings,
este posibil ca imprimanta să imprime dincolo de
marginile suportului media și să păteze interiorul
imprimantei.

Setările modificate se aplică la reîncărcarea suportu‐
lui media.

U „Meniu General Settings” la pagina 103

Suportul media se freacă de capul de
imprimare.

Verificați următoarele elemente în ordinea indicată și
luați măsurile corespunzătoare pentru oricare dintre
cele care se aplică. Dacă se aplică mai multe elemente,
luați toate măsurile necesare.

o Ghidajele de margine ale suportului media
sunt desprinse sau înclinate?

Este posibil ca suportul media să nu fie încărcat
drept. Dacă suportul media nu este încărcat drept,
acesta se poate înclina, provocând frecarea de capul
de imprimare. Țineți cont de următoarele aspecte la
încărcarea suportului media.

❏ Țineți de centrul suportul media cu o mână
și trageți-l în afară drept până la marginea
încălzitorului

❏ Nu trageți suportul media cu ambele mâini

U „Încărcarea suportului media” la pagina 47

o Respectați instrucțiunile din secțiunile
„Note privind manipularea suportului
media” și „Note privind încărcarea
suportului media”?

Suporturile media cu următoarele caracteristici nu
pot fi utilizate în imprimantă.

❏ Suporturi media cu margini neuniforme sau
ondulate

❏ Suporturi media care prezintă cute, încrețituri
sau pete

De asemenea, consultați următoarele măsuri de pre‐
cauție.

U „Note privind gestionarea suporturilor media” la
pagina 44

U „Observații la încărcarea suportului media” la
pagina 45
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o Marginea din stânga sau cea din dreapta
a suportului media este ridicată deasupra
încălzitorului?

Dacă pozițiile imprimantei (A) și mecanismului de
scuturare (B) nu sunt aliniate pe orizontală sau pe
verticală, așa cum se arată mai jos, este posibil ca
suportul media să nu poată fi transportat drept între
imprimantă și mecanismul de scuturare. În schimb,
acesta se poate înclina și se poate freca de capul
de imprimare. Aliniați imprimanta și mecanismul de
scuturare pentru a vă asigura că suportul media este
alimentat drept.

De asemenea, chiar dacă pozițiile sunt aliniate, su‐
portul media se poate înclina dacă este atașat oblic
la mecanismul de scuturare. Asigurați-vă că suportul
media este drept atunci când îl atașați la mecanis‐
mul de scuturare.

o Imprimanta este instalată perfect orizontal?

Dacă bula din indicatorul de nivel din partea din
spate a imprimantei este descentrată la stânga sau
la dreapta, imprimanta nu este perfect orizontală.

Consultați secțiunea următoare pentru a ajusta ele‐
mentele de îndreptare în consecință.

Ajustarea elementelor de îndreptare
Verificarea mecanismului de reglare care trebuie
utilizat

Verificați poziția bulei în indicatorul de nivel de pe
suport pentru a determina dacă trebuie să ajustați
elementul de îndreptare din față sau din spate.

Schema de mai jos arată imprimanta văzută din partea
stângă.
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Dacă bula este deplasată la dreapta:

Ajustați elementul de îndreptare din partea din spate.

Dacă bula este deplasată la stânga:

Ajustați elementul de îndreptare din partea din față.

Procedura de ajustare

Pașii următori sunt explicați utilizând exemplul pentru
ajustarea elementului de îndreptare din stânga față.
Procedura de ajustare este aceeași pentru toate
elementele de îndreptare.

A Utilizați cheia furnizată pentru a roti în
sensul acelor de ceasornic piulița de pe partea
inferioară a elementului de îndreptare pentru a
coborî elementul de îndreptare.

Coborâți elementul de îndreptare până când
atinge podeaua, iar rola se ridică puțin de pe
podea.

B Ajustați elementul de îndreptare în timp ce
verificați indicatorul de nivel, până când
indicatorul de nivel arată ca în imaginea .
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C Rotiți piulița din mijloc în sens invers acelor
de ceasornic, până când ajunge la piulița
superioară a elementului de îndreptare.

După ce ajunge la piulița superioară, utilizați
cheia pentru a o fixa în siguranță.

Ajustarea este completă atunci când bula din
indicatorul de nivel arată ca în imaginea .

o Ați lăsat suportul media încărcat pentru
mult timp?

Suportul media lăsat în imprimantă poate absorbi
umezeala și se poate ondula sau curba, provocând
blocaje sau frecarea de capul de imprimare. Dacă
vreo parte a suportului media este ondulată sau cur‐
bată, tăiați partea respectivă și nu o utilizați pentru
imprimare.

o Rola nu este tensionată?

Dacă rola atârnă cu cel puțin 3 mm, partea care nu
este tensionată se poate încreți, provocând frecarea
cu capul de imprimare.

Dacă rola atârnă cu cel puțin 7 mm, utilizați un alt
suport media.

Dacă rola atârnă între 3 și 7 mm, consultați secțiu‐
nea următoare pentru a modifica setarea Platen
Gap.

Modificarea setării Platen Gap

A Asigurați-vă că imprimanta este pregătită de
imprimare, apoi apăsați pe zona următoare din
ecranul de pornire.

B Apăsați pe Current Settings — Advanced
Settings — Platen Gap, apoi selectați 2.5.

C După modificarea setării, apăsați pe 
(Home) pentru a reveni la ecranul de pornire.

După aceea, consultați secțiunea următoare pentru
optimizarea setărilor suportului media.

U „Optimizarea setărilor suportului media” la
pagina 50
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o Există încrețituri în suportul media lângă
rolele de presare pe marginea din stânga
sau din dreapta?

Dacă suportul media este blocat în rolele de presare,
scoateți suportul media și încărcați-l din nou.

Atunci când scoateți suportul media, nu îl mișcați
cât timp suporturile rolei sunt încă introduse.

La încărcarea suportului media, acordați atenție po‐
zițiilor rolelor și marginilor suportului media.

U „Înlocuirea suportului media care nu s-a consu‐
mat” la pagina 56

U „Încărcarea suportului media” la pagina 47

Dacă problema nu este remediată după executarea
tuturor măsurilor de mai sus, contactați distribuitorul
sau serviciul de asistență Epson.

Există picături sau dungi de cerneală
pe suportul media.

Aerul uscat, electricitatea statică și acumularea de
scame sau praf în jurul capului de imprimare
reprezintă cauzele principale ale acestei probleme.
Luați măsurile următoare până la rezolvarea
problemei.

1. Imprimați în condițiile de mediu recomandate

Condițiile recomandate sunt următoarele:

❏ Temperatură: de la 20 la 25 °C (de la 68 la 77 °F)

❏ Umiditate: de la 40 la 60 % (fără condens)

De asemenea, există și cerințe suplimentare cu privire la
locul de instalare. Consultați secțiunea de mai jos pentru
a vă asigura că au fost îndeplinite toate cerințele.

U „Locații de instalare corespunzătoare” la pagina 142

2. Efectuați operațiunea Head Cleaning

U „Efectuarea Head Cleaning” la pagina 89

3. Curățați placa, ghidajele de margine ale
suportului media și zona din jurul capului de
imprimare

U „Curățare zilnică” la pagina 68

U „Curățarea zonei din jurul capului de imprimare” la
pagina 70
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4. Curățați capacele de aspirație

Dacă problema nu este rezolvată după pasul 3, este posi‐
bil să existe scame pe capacele de aspirație.

U „Curățarea capacelor de aspirație” la pagina 72

Dacă problema nu este remediată după executarea
tuturor măsurilor de mai sus, contactați distribuitorul
sau serviciul de asistență Epson.

Cerneala colorată și cerneala albă
se amestecă sau picură/cerneala
albă este neuniformă/suprafața
după transferul pe material textil
este rugoasă (prezintă cocoloașe
granulare vizibile).

Normal

Amestecat Picurarea cernelii Neuniform

Normal (după transfer) Asperitate (după trans-
fer)

Luați măsurile următoare până la rezolvarea
problemei.

1. Imprimați în condițiile de mediu recomandate

Condițiile recomandate sunt următoarele:

❏ Temperatură: de la 20 la 25 °C (de la 68 la 77 °F)

❏ Umiditate: de la 40 la 60 % (fără condens)

De asemenea, există și cerințe suplimentare cu privire la
locul de instalare. Consultați secțiunea de mai jos pentru
a vă asigura că au fost îndeplinite toate cerințele.

U „Locații de instalare corespunzătoare” la pagina 142

2. Optimizarea acoperirii cu cerneală

În timpul imprimării cu densitate mare a cernelii prin
intermediul programului software RIP, ajustați la volumul
de cerneală adecvat.

Utilizați Epson Edge Print PRO, furnizat împreună cu pro‐
dusul, pentru a efectua următoarele acțiuni:

Faceți clic pe meniul Instrument — Manage Preset —
Manage Print Info pentru a edita setările pentru calita‐
tea imprimării, apoi ajustați Color pentru a reduce acope‐
rirea cu cerneală.

Pentru detalii despre Epson Edge Print PRO, consultați
ajutorul online.

Dacă problema nu este remediată după executarea
tuturor măsurilor de mai sus, contactați distribuitorul
sau serviciul de asistență Epson.

Textul apare neclar sau îngroșat,
stratul de cerneală albă aplicat ca
bază este afișat în afara imaginii sau
dungi orizontale sau neuniformități
sunt vizibile în zonele umplute.

Când observați aceste probleme în rezultatele
imprimării, imprimați un model de verificare a
duzelor pentru identificarea cauzei problemei.

U „Cum puteți imprima un model de verificare a
duzelor” la pagina 88
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Normal Textul este neclar

Normal Stratul de cerneală albă
aplicat ca bază este afișat

în afara imaginii

Normal Neuniformitate

Nu este destulă cerneală albă
sau dacă albul este neuniform în
rezultatele imprimării.

o Duzele capului de imprimare sunt
înfundate?

Dacă duzele sunt înfundate, acestea nu furnizează
cerneală, iar calitatea imprimării scade. Imprimați un
model de verificare a duzelor.

U „Cum puteți imprima un model de verificare a
duzelor” la pagina 88

o Ați scuturat unitățile de alimentare cu
cerneală White (Alb)?

Deoarece particulele de cerneală din cerneala White
(Alb) se pot sedimenta ușor, cerneala White (Alb)
trebuie scuturată la începutul fiecărei zile de lucru
și la fiecare 24 de ore (atunci când se afișează un
mesaj). Scoateți și agitați bine unitatea/unitățile de
alimentare cu cerneală.

U „Scuturarea periodică a Unităților de alimentare
cu cerneală” la pagina 86

Dacă măsurile de mai sus nu îmbunătățesc aspectul
de alb sau dacă nu se aplică niciuna dintre soluțiile
de mai sus, urmați pașii de mai jos pentru a efectua
operațiunea Cleaning (Heavy).

c Important:

Dacă temperatura din cameră este ridicată, este
posibil ca duzele să rămână înfundate și după
efectuarea operațiunii Cleaning (Heavy).

Operațiunea Cleaning (Heavy) ar trebui efectuată
la o temperatură maximă de 25 °C (dar la o
temperatură care să se încadreze în continuare în
intervalul de funcționare obligatoriu).

A Confirmați că alimentarea este pornită, apăsați
pe  (Maintenance), apoi apăsați pe Head
Cleaning — Cleaning (Heavy) — Select
Nozzles.

B Selectați toate rândurile WH rows (rândurile
White (Alb)), apoi apăsați pe OK.

Dacă aspectul de alb nu se îmbunătățește nici după
efectuarea operațiunii Cleaning (Heavy) o dată sau
de două ori, contactați distribuitorul sau serviciul de
asistență Epson.

Suport media

Blocaje ale suporturilor media.

o Suportul media este ondulat, pliat, curbat,
șifonat sau ondulat?

Tăiați și îndepărtați partea ondulată, pliată, curbată,
șifonată sau ondulată.

U „Tăierea suportului media” la pagina 56
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o Ați lăsat suportul media încărcat pentru
mult timp?

Rolele de presare pot forma cute pe suportul media
lăsat în imprimantă, sau suportul media se poate
ondula sau îndoi.

o Suportul media este prea gros sau prea
subțire?

❏ Verificați specificațiile suportului media pentru
a determina dacă acestea pot fi utilizate în
imprimantă.
U „Suporturi compatibile” la pagina 142

❏ Pentru informații despre configurarea
imprimantei cu ajutorul software-ului RIP,
contactați producătorul RIP.

o Valoarea selectată pentru Paper Suction
este prea mare?

În setările pentru suportul media, reduceți Paper
Suction (forța care trage suportul media în jos pe
calea de suport media).

U „Meniul Media Settings” la pagina 114

Scoaterea suportului media blocat.

Verificați eroarea afișată pe ecranul panoului de
comandă, apoi urmați instrucțiunile de pe ecran
pentru a elimina suportul media.

c Important:

Nu mai utilizați imprimanta dacă ghidajele
de margine a suportului media se deformează.
Continuarea utilizării imprimantei cu ghidaje
de margine a suportului media deformate poate
cauza deteriorarea rolelor de presare și a capului
de imprimare.

Contactați distribuitorul sau serviciul de asistență
Epson pentru ajutor.

Atenție:

Fiți atenți să nu vă prindeți mâinile sau degetele
în timp ce deschideți sau închideți capacul
imprimantei. Nerespectarea acestei recomandări
poate cauza vătămări corporale.

Imprimarea nu se oprește chiar dacă
suportul media se termină.

o Setarea pentru detectarea capătului
suportului media este Off?

Dacă setarea End Detection din meniul Printer Set‐
tings are valoarea Off, este posibil ca imprimanta să
nu fie capabilă să detecteze când suportul media s-a
terminat.

U „Meniu General Settings” la pagina 103

o Există o diferență între valoarea introdusă
pentru Remaining Amount după încărcarea
suportului media și lungimea efectivă a
suportului media?

Elementul Remaining Amount afișat pe panoul de
comandă nu include lungimea suportului media tras
manual după încărcare și nici lungimea suportului
media utilizat pentru modelele de verificare a duze‐
lor sau pentru modelele de aliniere a capului de
imprimare. Dacă există o diferență între lungimea
efectivă a suportului media și Remaining Amount,
imprimarea poate continua pe placă. Setați impri‐
manta să afișeze din timp Remaining Alert. Dacă
imprimați pe placă, urmați etapele de mai jos pentru
a o curăța.

U „Dacă imprimați pe placă” la pagina 136

Dacă imprimați pe placă

Dacă placa se murdărește deoarece imprimanta
a continuat imprimarea chiar și după terminarea
suportului media, curățați-o urmând procedura de
mai jos.
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c Important:

Asigurați-vă că respectați următoarele puncte.

❏ Nu imprimați în timp ce placa sau ghidajele
de margine ale suportului media sunt umede
din cauza cernelii, apei sau soluției de
curățare a cernelii. Nerespectarea acestei
instrucțiuni poate păta spatele sau marginile
suportului media sau rezultatele imprimării.

❏ Nu utilizați solvenți (cum ar fi alcoolul sau
diluantul). Utilizarea acestora poate deteriora
placa și ghidajele de margine ale suportului
media.

❏ Nu utilizați un spray cu aer comprimat
pentru a îndepărta cerneala prin suflare.
Cerneala poate pătrunde în interiorul
imprimantei, ceea ce ar putea păta suportul
media sau poate cauza defecțiuni.

Ce veți avea nevoie
O cârpă moale și uscată (comercializată separat)

Aceasta este utilizată pentru a absorbi sau a șterge
cerneala. Puteți utiliza, de asemenea, prosoape de
hârtie sau cârpe nețesute ca înlocuitori. Pregătiți mai
multe bucăți de material care nu generează scame sau
electricitate statică.

c Important:

Nu utilizați perii sau cârpe aspre pentru curățare.
Nerespectarea acestei instrucțiuni poate zgâria
placa sau rolele.

Apă sau apă călduță

Înmuiați o cârpă moale în aceasta pentru a șterge orice
pete rămase după ce cerneala a fost absorbită.

Mănuși, soluție de curățare a cernelii și pahar

Aceste articole sunt incluse în Kitul de întreținere.
Utilizați soluția de curățare a cernelii și paharul atunci
când petele de cerneală sunt dificil de îndepărtat.

Pungă de plastic (comercializată separat)

Pregătiți această pungă pentru a putea elimina toate
articolele pătate de cerneală în același timp.

Eliminarea articolelor pătate de cerneală
U „Eliminare” la pagina 95

Procedura de curățare

A Pe ecranul panoului de comandă, apăsați pe
 (Pauză) și selectați Immediate pause.

B Îndepărtați ambele role de suport media
și opriți imprimanta. Verificați dacă afișajul
ecranului s-a stins și apoi deconectați cablul de
alimentare de la priză.

U „Scoaterea suportului media” la pagina 57

C Așteptați un minut după deconectarea cablului
de alimentare.

D Deschideți capacul de întreținere din partea
stângă și capacul imprimantei.

E Utilizați o cârpă moale și uscată sau un prosop
de hârtie pentru a apăsa ușor pe suprafața plăcii
și a absorbi cerneala.

Dacă ștergeți cerneala în timp ce aceasta
este acumulată sub formă de baltă, pata se
va extinde în zona înconjurătoare. Mai întâi,
tamponați cerneala pentru a preveni extinderea
suplimentară a petei. Tamponați cu atenție
orice urmă de cerneală care s-a scurs în
canelurile plăcii.

SC-G9000 Series     Ghidul utilizatorului

Rezolvarea problemelor

 137



F Scoateți cele trei ghidaje de margine ale
suportului media, cu excepția celui din dreapta
de tot.

Cum se scot ghidajele de margine ale suportului
media

U „Înlocuirea ghidajelor de margine a
suportului media” la pagina 84

G Înmuiați o cârpă moale în apă, stoarceți-o bine
și apoi ștergeți pata din centrul plăcii către
marginea din stânga.

Dacă mișcați cârpa într-o singură direcție, spre
marginea din stânga, fără a o mișca înainte și
înapoi, puteți șterge pata fără a o întinde.

Când faceți acest lucru, aveți grijă să nu
permiteți pătrunderea cernelii în orificiile de pe
suprafața plăcii.

Sfaturi:
Dacă pătarea este accentuată, utilizați soluția de
curățare a cernelii inclusă în Kitul de întreținere,
în loc de apă.

U „Utilizarea soluției de curățare a cernelii” la
pagina 69

H Ștergeți toată umezeala cu o cârpă moale și
uscată.

I Curățați orice urmă de murdărie de pe
ghidajele de margine ale suportului media.

Tamponați orice urmă de cerneală de pe ambele
fețe, față și spate, cu prosoape de hârtie sau
materiale similare, apoi ștergeți pata cu o cârpă
moale care a fost înmuiată în apă și stoarsă
bine. Când ștergeți, efectuați mișcarea într-o
singură direcție, de la mâner către marginea
superioară.

Este posibil ca cerneala să se fi scurs în
îmbinările de pe partea din spate; prin urmare,
apăsați pe centrul plăcii pentru a scoate
cerneala și ștergeți-o.

SC-G9000 Series     Ghidul utilizatorului

Rezolvarea problemelor

 138



Sfaturi:
Dacă pătarea este accentuată, utilizați soluția de
curățare a cernelii inclusă în Kitul de întreținere,
în loc de apă.

U „Utilizarea soluției de curățare a cernelii” la
pagina 69

J După ce ghidajele de margine ale suportului
media s-au uscat, montați-le la loc așa cum
erau înainte.

Cum se instalează ghidajele de margine ale
suportului media

U „Înlocuirea ghidajelor de margine a
suportului media” la pagina 84

K Închideți capacul de întreținere din partea
stângă și capacul imprimantei.

L Curățați orice urmă de cerneală care s-a scurs
pe partea inferioară a imprimantei, pe stativ sau
pe podea.

Dacă ștergeți cerneala în timp ce aceasta este
acumulată sub formă de baltă, pata de cerneală
se va extinde în zona înconjurătoare. Mai întâi,
tamponați cerneala pentru a preveni extinderea
suplimentară a petei, apoi ștergeți-o.

M După finalizarea curățării, asigurați-vă că
întreaga umiditate din interiorul și exteriorul
imprimantei s-a uscat înainte de a conecta
ștecărul imprimantei la o priză cu un conector
de împământare, apoi porniți alimentarea.

Dacă apare oricare dintre următoarele probleme
după reluarea utilizării, contactați distribuitorul sau
departamentul de asistență Epson.

❏ Scurgerea de cerneală din imprimantă se repetă

❏ Apar pete de cerneală pe suportul media

❏ Sunt prezente zgomote sau mirosuri neobișnuite

Altele

Încălzitorul se oprește automat.

o Heater se oprește dacă nu este primită nicio lucrare
de imprimare pentru o anumită perioadă și nu apar
erori. Puteți modifica intervalul de timp după care
încălzitorul se oprește automat în Sleep Timer din
meniul de setări.
U „Meniu General Settings” la pagina 103

Încălzitorul se va reactiva atunci când se primește o
lucrare de imprimare sau când începe preîncălzirea.

Ecranul panoului de comandă se
stinge continuu.

o Imprimanta este în modul de repaus?

Când nu se execută operații la imprimantă în inter‐
valul de timp setat în Sleep Timer din meniul de
setare, imprimanta intră în modul de repaus. Puteți
modifica setarea în meniul General Settings.

U „Meniu General Settings” la pagina 103

Modul de repaus este anulat la primirea unei co‐
menzi de imprimare dacă este utilizată maneta de
încărcare a suportului media sau dacă este efectuată
o altă operație la partea hardware a imprimantei.

Parola administratorului a fost
uitată.

o Contactați distribuitorul sau serviciul de
asistență Epson.

O lumină roșie este aprinsă în
interiorul imprimantei.

o Aceasta nu este o eroare.

Lumina se poate aprinde în timpul funcționării.
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Anexe

Pentru cele mai noi informații, consultați site-ul web Epson (în iulie 2026).

Opțiuni și produse consumabile

Unități de alimentare cu cerneală

Nume culoare Numărul produsului

SC-G9000/SC-G9060 SC-G9030/SC-G9040 SC-G9070

Black (Negru) T57U1 T57X1 T57S1

Cyan T57U2 T57X2 T57S2

Magenta T57U3 T57X3 T57S3

Yellow (Galben) T57U4 T57X4 T57S4

White (Alb) T57UA T57XA T57SA

Maintenance Liquid T57UB T57XB T57SB

Epson vă recomandă să utilizați unități de alimentare cu cerneală Epson originale. Epson nu poate garanta
calitatea sau fiabilitatea pentru cerneluri care nu sunt cerneluri originale Epson. Utilizarea cernelurilor care nu
sunt cerneluri originale ar putea cauza defecte care nu sunt acoperite de garanțiile Epson, în unele cazuri putând
chiar să afecteze comportamentul imprimantei. Este posibil ca informațiile referitoare la nivelul cernelurilor care
nu sunt cerneluri originale Epson să nu fie afișate; utilizarea cernelurilor care nu sunt cerneluri originale Epson
este înregistrată pentru o posibilă utilizare în asistența de service.

Altele

Denumirea produsului Numărul
produsului

Explicație

Unitate de alimentare cu cerneală
de curățare

T57Y1 Se utilizează pentru a efectua operațiunea Pre-Storage Maint.

Waste Ink Bottle (Recipient de
cerneală reziduală)

C13S210071 Este la fel ca în cazul recipientului de cerneală reziduală livrat cu
imprimanta.

Head Cleaning Set (Set de curăța‐
re a capului de imprimare)

C13S210181/
C13S400269

Următoarele consumabile sunt incluse într-un set de întreținere.

❏ Unitate de ștergere (x1)

❏ Tampon de scurgere (x1)

❏ Mănuși (x2)

Cap station set (setul stației de
acoperire cu capac)

C13S210182/
C13S400270

Acest set include o stație de acoperire cu capac de înlocuire (x1) și
mănuși (x2).
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Denumirea produsului Numărul
produsului

Explicație

Maintenance Kit (Kit de întreține‐
re)

T7362 Acesta este echivalent cu kitul de întreținere furnizat împreună cu
produsul.

Nozzle Refresh Tool (Instrument
de curățare a suprafeței duzelor)

C13S210183/
C13S400271

Se utilizează pentru a efectua operațiunea Nozzle Refresh (curăța‐
rea suprafeței duzelor).

Media Edge Plate (Ghidaj de mar‐
gine suport media)

C12C941231 Identic cu ghidajele de margine ale suportului media furnizate îm‐
preună cu imprimanta sau Kitul opțional cu două role. Comercializat
per bucată.

U „Înlocuirea ghidajelor de margine a suportului media” la pagi‐
na 84

Twin Roll Option Kit (Kit opțional
cu două role)

C12C941871 Puteți încărca și imprima de pe până la două role de suport media în
același timp.
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Suporturi compatibile

Următoarele suporturi media pot fi utilizate cu
imprimanta. Calitatea tipăririi depinde în mare
măsură de tipul și de calitatea suportului media
utilizat. Selectați un suport media adecvat comenzii
respective. Pentru informații despre utilizare,
consultați documentația primită la cumpărarea
suportului media sau contactați producătorul. Înainte
să achiziționați suportul media în volume mari,
încercați să faceți un test de tipărire pe un model mai
mic și verificați rezultatele obținute.

c Important:

Nu folosiți suporturi media îndoite, șifonate, rupte
sau murdare.

Suport media de tip rolă

Dimensiunea centrului ro‐
lei

2 sau 3 in.

Diametrul exterior al rolei Max. 250 mm (9,84 in)

Lățimea suportului media

Single Roll/Atunci când
un set de suporturi de
susținere media este
îndepărtat la utilizarea
Twin Roll

De la 300 la 1 625 mm

(de la 11,8 la 64 inch)

La încărcarea a două role
de suport media pe Twin
Roll*1

Miez de rolă de 2 inch:

De la 300 la 1 040 mm

(de la 11,8 la 40,94 inch)

Miez de rolă de 3 inch:

De la 300 la 1 100 mm

(de la 11,8 la 43,31 inch)

La încărcarea unei singu‐
re role de suport media
pe Twin Roll

De la 300 la 1 400 mm

(de la 11,8 la 55,12 inch)

Grosimea suportului media 0,5 mm (0,02 in) sau mai
puțin

Greutatea rolei*2 Până la 45 kg (99 lb)

*1 Lățimea combinată a suportului media pentru
cele două role trebuie să se încadreze în urmă-
toarele intervale.

❏ Miez de rolă de 2 inch: 1 340 mm (52,75 inch)

❏ Miez de rolă de 3 inch: 1 400 mm (55,12 inch)

*2 Greutatea totală a două role de suport media la
utilizarea Twin Roll.

Mutarea și transportul
imprimantei

În această secțiune sunt prezentate indicații pentru
mutarea și transportul produsului.

Locații de instalare 
corespunzătoare

Instalați această imprimantă într-o locație care
respectă următoarele indicații.

❏ O locație stabilă, plată și care nu transmite
vibrații, cu suficient spațiu de jur împrejur, așa
cum se arată în ilustrație.
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Sfaturi:
La utilizarea imprimantei împreună cu un mecanism
de scuturare, configurați-le astfel încât marginea
suportului media să se afle pe partea dreaptă atunci
când este văzută din față. Centrul etichetei afișate
mai jos (zona încercuită) are rolul de ghidaj pentru
marginea suportului media.

❏ O locație care poate susține greutatea imprimantei
(aprox. 335 kg (aprox. 738,7 lb))

❏ O locație în care cablul de alimentare pentru
imprimantă poate fi conectat la o priză dedicată

Avertisment:

❏ Pentru a preveni accidentările prin scurgere la
pământ, conectați la o priză cu împământare.
Conectarea la un alt tip de priză decât o
priză cu împământare poate duce la șocuri
electrice sau incendii. Verificați priza electrică
pe care o veți utiliza. Dacă priza nu este
împământată, contactați distribuitorul.

❏ Utilizați numai surse de alimentare de tipul
indicat pe eticheta imprimantei. Poate apărea
un șoc electric sau un incendiu.

❏ Nu conectați cablul de alimentare la o priză
multiplă sau un prelungitor. Poate apărea un
șoc electric sau un incendiu. Conectați cablul
de alimentare direct la o priză de uz casnic.

❏ Nu amplasați imprimanta în apropierea zonelor
unde se desfășoară procese de pretratare pentru
imprimante pentru articole de îmbrăcăminte

c Important:

În funcție de tipul de pulverizator utilizat la
pretratare, acesta poate crea o ceață în timpul
aplicării lichidului de pretratare. Ceața ar putea
pătrunde în imprimantă, ceea ce ar putea cauza o
avarie sau o defecțiune. Nu instalați imprimanta
în apropierea zonelor unde sunt pulverizați agenți
de pretratare.

Mutarea imprimantei

Această secțiune explică modul în care să mutați
imprimanta într-o altă locație la același etaj, unde
nu există denivelări sau diferențe de nivel. Consultați
informațiile de mai jos referitoare la mutarea
imprimantei de la un etaj la altul sau într-o altă
clădire.

U „Transport” la pagina 146

Atenție:

Nu înclinați produsul mai mult de 10 grade
în față sau în spate în timpul mutării.
Nerespectarea acestei precauții poate duce la
căderea imprimantei, producând accidente.

c Important:

❏ Nu îndepărtați unitățile de alimentare cu
cerneală. În cazul în care nu se respectă
această măsură de precauție, duzele se pot
usca.

❏ Asigurați-vă că imprimanta este mutată în
următoarele condiții.

❏ Nu deconectați sistemul de alimentare
continuă cu cerneală de la imprimantă
(transportați imprimanta cu conectorul
tubului pentru cerneală conectat în
partea din spate a imprimantei și
blocat utilizând maneta de blocare a
conectorului)

❏ Asigurați-vă că ați fixat cablul unității de
cerneală
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Pregătirea

A Verificați dacă imprimanta a fost închisă.

B Îndepărtați recipientul de cerneală reziduală.

U „Înlocuirea recipientului de cerneală
reziduală” la pagina 78

C Deconectați cablul de alimentare și toate
celelalte cabluri de la imprimantă.

De asemenea, îndepărtați următoarele articole
de pe sistemul de alimentare continuă cu
cerneală.

❏ Cablu de conectare la imprimantă

❏ Plăci de prevenire a răsturnării (pe ambele
părți)

D Scoateți suportul media din unitatea de
alimentare suport media.

E Deblocați cele două role din față.

c Important:

Asigurați-vă că ați ridicat elementele de
îndreptare de deasupra rolelor înainte de
a muta imprimanta. Mutarea imprimantei
fără ridicarea elementelor de îndreptare ar
putea provoca o defecțiune. Aveți nevoie de
cheia furnizată pentru a ajusta elementele de
îndreptare.

(1) Slăbiți piulița aflată deasupra fiecărui
element de îndreptare.

(2) Rotiți piulița din partea de jos în sens
invers acelor de ceasornic.

(3) Verificați dacă fiecare element de
îndreptare se află deasupra rolelor.

F Mutați imprimanta.

Mutarea imprimantei trebuie efectuată de
trei persoane, câte una pe fiecare latură
a imprimantei și una pentru sistemul de
alimentare continuă cu cerneală. De asemenea,
la mutarea imprimantei, asigurați-vă că partea
stângă a imprimantei se află în față, iar sistemul
de alimentare continuă cu cerneală se află în
spate.

c Important:

Utilizați rolele de pe suportul dedicat de
imprimantă doar pentru a muta imprimanta
pe distanță scurtă în spații închise, pe o
suprafață plană. Acestea nu pot fi utilizate
pentru transport.
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Instalare după mutare

SUA, Canada și America Latină

Contactați distribuitorul pentru instalarea produsului.
Produsul trebuie să fie instalat de către un distribuitor
autorizat. Daunele la nivelul produsului rezultate în
urma instalării neautorizate nu vor fi acoperite de
garanția Epson.

Alte regiuni

După mutarea imprimantei, urmați indicațiile de mai
jos pentru a pregăti imprimanta pentru utilizare.

A Verificați dacă locația este adecvată pentru
instalare.

U „Locații de instalare corespunzătoare” la
pagina 142

B Consultați Ghidul de instalare și efectuați
următoarele proceduri.

❏ Blocați rolele

❏ Montați recipientul pentru colectarea cernelii
reziduale

❏ Nivelați imprimanta

❏ Conectați cablul de comunicații al
computerului

U Ghid de instalare (broșură)

Dacă nu aveți Ghidul de instalare la îndemână,
puteți consulta Manualul online.

c Important:

Vibrațiile apărute în timpul transportului pot
desface șuruburile de pe partea din spate a
suportului (cele 8 șuruburi afișate încercuite).
Utilizați cheia hexagonală inclusă pentru a
strânge din nou toate șuruburile.

C Conectați ștecărul la o priză cu un conector de
împământare, apoi porniți alimentarea.

c Important:

Forma ștecărului variază în funcție de
regiunea sau țara de comercializare.Utilizați
doar cablul de alimentare furnizat.

D Efectuați o operațiune Print Head Nozzle
Check pentru a vedea dacă duzele sunt
înfundate.

U „Cum puteți imprima un model de
verificare a duzelor” la pagina 88

E Efectuați operațiunea Print Adjustments în
meniul Settings.

U „Optimizarea setărilor suportului media”
la pagina 50
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Transport

Înainte de a transporta imprimanta, contactați
distribuitorul sau serviciul de asistență Epson.
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Listă cu setările suporturilor media pentru fiecare
Media Type (Tip suport media)

Tabelul următor prezintă setările suporturilor media înregistrate atunci când este selectat Media Type (Tip suport
media).

Element
Tipul de suport media

Film Paper/Others

Temperatura Heater 50 °C/122 °F 40 °C/104 °F

Drying Time per Pass 0 sec 0 sec

Platen Gap 2.0 2.0

Feeding Tension Lv2 Lv2

Paper Suction Lv4 Lv6

Head Movement Range Data Width Data Width

Pressure Roller Load Single Roll: Medium

Twin Roll: Strong

Strong

Skew Reduction Off On

Roll Winding Direction Printable Side Out Printable Side Out

Reduce Print Streak Off Off

Sfaturi:
Exclusiv pentru aplicațiile pe folie, valorile specificate de producător pentru Pressure Roller Load diferă între Single Roll
și Twin Roll. Atunci când comutați setările pentru Media Feeding Unit, valorile implicite din fabrică vor fi aplicate
automat doar numerelor de setări pentru suporturi media neînregistrate. Deoarece setările pentru suporturile media
înregistrate sunt păstrate așa cum erau în momentul salvării, vă rugăm să utilizați setări separate, după cum este
necesar.
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Confirmarea poziției de montare a buretelui în
instrumentul de curățare a suprafeței duzelor

Înainte de atașarea buretelui în instrumentul de curățare a suprafeței duzelor, confirmați pozițiile liniilor care nu
sunt aliniate în modelul de verificare a duzelor.

Cum să citiți modelul de verificare a duzelor

Priviți modelul de verificare a duzelor cu textul îndreptat spre dumneavoastră, așa cum se arată mai jos, și verificați
dacă există zone în care liniile sunt conectate. În exemplul de mai jos, zonele corespunzătoare sunt cele în care sunt
conectate liniile adiacente din BK1 de pe rândul de jos (pozițiile sunt subliniate cu linii punctate).

Poziția de montare a buretelui pe suport

Amplasați suportul așa cum se arată mai jos, pentru a confirma poziția de montare a buretelui. O adâncitură (zona
de montare a buretelui) corespunde la două rânduri din modelul de verificare (zonele separate prin linii verticale
în schema de mai sus). Așa cum se arată în exemplul de mai sus, dacă liniile sunt conectate în BK1, apăsați buretele
în poziția încercuită (rândul de jos, al treilea de la stânga) pentru a-l monta.

c Important:

Doar doi bureți pot fi atașați simultan. Atașarea a trei sau mai mulți bureți simultan vă va împiedica să
curățați cu o forță adecvată.

Dacă liniile sunt conectate pe trei sau mai multe coloane, efectuați curățarea în mai multe sesiuni.
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Cerințele sistemului

Fiecare software poate fi utilizat în următoarele medii (În iulie 2026).

Sistemele de operare acceptate se pot modifica.

Pentru cele mai noi informații, consultați site-ul web Epson.

Epson Edge Dashboard

c Important:

Verificați dacă următoarele cerințe sunt îndeplinite de computerul pe care este instalat Epson Edge
Dashboard.

Dacă aceste cerințe nu sunt îndeplinite, software-ul nu poate monitoriza corect imprimanta.

❏ Dezactivați funcția de hibernare a computerului.

❏ Dezactivați funcția de repaus, astfel încât computerul să nu intre în starea de repaus.

Windows PC

Sisteme de operare Windows 11
Windows 10 x64

CPU Procesor cu mai multe nuclee (3,0 GHz sau mai rapid)
Se recomandă Intel® Core™ i5 3,4 GHz sau mai rapid

Memorie disponibilă 4 GB sau mai mult

Hard disc
(spațiu disponibil în timpul insta‐
lării)

2 GB sau mai mult

Rezoluție afișaj 1280 × 1024 sau superioară

Interfață de comunicații USB de mare viteză
Ethernet 1000Base-T

Browser Microsoft Edge

Mac

Sisteme de operare macOS 12.6 sau ulterior

CPU Apple Silicon (M1 sau ulterior) sau Intel® Core™ i5 3,4 GHz sau mai rapid recomandat

Memorie disponibilă 4 GB sau mai mult

Hard disc
(spațiu disponibil în timpul insta‐
lării)

2 GB sau mai mult
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Rezoluție afișaj 1280 × 1024 sau superioară

Interfață de comunicații USB de mare viteză
Ethernet 1000Base-T

Browser Safari 15 sau ulterior

Epson Edge Print PRO

Mediu de operare minim

Sisteme de operare Windows 11
Windows 10 x64

CPU Intel® Core™ i3 3,0 GHz sau mai rapid (lansat după aprilie 2014)

Memorie disponibilă 8 GB sau mai mult

Hard disc
(spațiu disponibil în timpul insta‐
lării)

50 GB sau mai mult

Rezoluție afișaj 1280 × 1024 sau superioară

Interfață de comunicații USB de mare viteză
Ethernet 100Base-TX/1000Base-T

Computerul pe care este instalat acest software trebuie să poată rula simultan și alte aplicații, precum Adobe
Illustrator. Drept urmare, vă recomandăm să utilizați un computer cu cele mai bune specificații disponibile.

În plus, datele gestionate de acest software sunt, în mod normal, de nivelul câtorva GB și ar putea ajunge chiar la
zeci de GB pentru sarcini mari de tipărire de înaltă calitate.

Din această cauză, recomandăm utilizarea unui computer cu suficientă capacitate de stocare în memorie
disponibilă.

Mediul recomandat pentru utilizarea acestui software este următorul.

Mediu recomandat

Sisteme de operare Windows 11
Windows 10 x64

CPU Procesor Intel® Core™ i7-14700 sau superior

Memorie disponibilă 32 GB sau mai mult

Stocare
(spațiu disponibil în timpul insta‐
lării)

SSD 1 TB sau mai mult

Rezoluție afișaj 1 280 × 1 024 sau superioară

Interfață de comunicații USB de mare viteză
Gigabit Ethernet
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Web Config

Următoarele browsere sunt compatibile.Asigurați-vă că utilizați ultima versiune browser-ului.

Microsoft Edge, Firefox, Chrome, Safari
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Tabel cu specificații

Specificații ale imprimantei

Metodă de tipărire Cu jet de cerneală la cerere

Configurație duze White (Alb):

3 200 duze

Altele în afară de White (Alb):

1 600 duze × 4 culori

( Black (Negru), Yellow (Galben),
Magenta, Cyan)

Rezoluție (maxi‐
mă)

1200 × 1200 dpi

Cod de comandă ESC/P raster (comandă secretă)

Metodă de ali‐
mentare a supor‐
tului media

Alimentare prin fricțiune

Memorie integrată 2 GB

Interfață USB de mare viteză*1

IEEE 802.3u (100BASE-TX)

IEEE 802.3ab (1000BASE-T)*2

Tensiune nominală

Imprimantă (in‐
trare)

CA 200–240 V

Sistem de ali‐
mentare conti‐
nuă cu cerneală
(ieșire)

CA 100–240 V

Curent nominal

Imprimantă (in‐
trare)

5 A

Sistem de ali‐
mentare conti‐
nuă cu cerneală
(ieșire)

1,4 A

Frecvență nominală

Imprimantă (in‐
trare)

50/60 Hz

Sistem de ali‐
mentare conti‐
nuă cu cerneală
(ieșire)

50/60 Hz

Specificații ale imprimantei

Consum de putere

La utilizare Aprox. 440 W

Mod pregătit Aprox. 70 W

Mod repaus Aprox. 42 W

Alimentare în‐
treruptă

Aprox. 0,6 W

Temperatură și umiditate (fără condens)

La utilizare De la 10 la 35 °C (de la 50 la 95 °F),
de la 20 la 80 %

Recomandat: de la 20 la 25 °C (de
la 68 la 77 °F), de la 40 la 60 %

În timpul depo‐
zitării
(înainte de des‐
pachetare)

De la -20 la 60 °C (de la -4 la
140 °F), de la 5 la 85 %
(În decurs de 120 de ore la 60 °C
(140 °F), în decurs de o lună la
40 °C (104 °F))

În timpul depo‐
zitării
(După despa‐
chetare)

De la -10 la 40 °C (de la 14 la
104 °F), de la 5 la 85 %
(În decurs de o lună la 40 °C
(104 °F))

Temperatură și regimul de umiditate

Zonă gri: tipărire

Linii hașurate: recomandat

Dimensiune

Dimensiuni de
depozitare

(L) 2 949 × (l) 844 × (H) 1 605 mm

(L) 116,1 × (l) 33,23 × (H) 63,2 in

Dimensiuni ma‐
xime

(L) 2 949 × (l) 844 × (H) 1 754 mm

(L) 116,1 × (l) 33,23 × (H) 69,06 in
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Specificații ale imprimantei

Greutate Aprox. 335 kg (738,7 lb)*3

*1 USB de mare viteză corespunde USB 2.0

*2 Utilizați un cablu torsadat protejat (categoria 5e
sau superioară).

*3 Fără a include unități de alimentare cu cerneală.

c Important:

Utilizați imprimanta la o altitudine de 2000 m
(6562 ft.) sau mai puțin.

c Important:

❏ Pentru o imprimare color stabilă, mențineți o
temperatură constantă a camerei de la 20 la
25 °C (de la 68 la 77 °F).

❏ Dacă temperatura din cameră este ridicată,
este posibil ca duzele să rămână înfundate
și după efectuarea operațiunii Cleaning
(Heavy). Operațiunea Cleaning (Heavy) ar
trebui efectuată la o temperatură maximă
de 25 °C (dar la o temperatură care să
se încadreze în continuare în intervalul de
funcționare obligatoriu).

Specificații cerneală

Tip Unitate de alimentare cu cerneală
dedicată

Tipuri de cerneală Cerneală pigmentată

A se utiliza înainte
de

Data tipărită pe unitatea de ali‐
mentare cu cerneală (depozitată la
temperatură normală)

Expirarea garanției
calității tipăririi

Un an (după instalarea în impri‐
mantă)

Specificații cerneală

Temperatura de
depozitare

În stare ambalată și depozitată/în
stare instalată în imprimantă:
-20 până la 40 °C (-4 până la
104 °F)
(Până la 4 zile la -20 °C [-4 °F], până
la 1 lună la 40 °C [104 °F])

În stare ambalată și transportată:
-20 până la 60 °C (-4 până la
140 °F)
(Până la 4 zile la -20 °C [-4 °F], până
la 1 lună la 40 °C [104 °F], până la
72 de ore la 60 °C [140 °F])

Dimensiuni
(aprox.)

180 (L) × 410 (l) × 30 (H) mm
(7,08 [L] × 16,2 [l] × 1,18 [H] in)

Capacitate 1 600 ml (54,1 uncii)
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Măsuri de precauție
importante și standarde
de conformitate în
legătură cu imprimanta

Avertisment:

Acesta este un produs din clasa A. La utilizarea
într-un mediu casnic, acest produs poate produce
interferențe radio, iar utilizatorul va trebui să ia
măsurile necesare.

Restricții privind copierea

Respectați următoarele restricții pentru a asigura
utilizarea responsabilă și legală a imprimantei.

Copierea următoarelor elemente este interzisă prin
lege:

❏ Bancnote, monede, titluri de valoare
tranzacționabile emise de stat, titluri de
obligațiuni de stat și titluri de valoare municipale

❏ Mărci poștale neutilizate, cărți poștale pretimbrate
și alte trimiteri poștale oficiale cu timbru valabil

❏ Timbre fiscale emise de guvern și titluri de valoare
emise în conformitate cu procedura legală

Fiți prudent atunci când copiați următoarele elemente:

❏ Titluri de valoare private tranzacționabile
(certificate de acțiuni, titluri negociabile, cecuri
etc.), abonamente lunare, bilete de concesiune etc.

❏ Pașapoarte, permise de conducere, certificate de
sănătate, permise de acces rutier, bonuri de masă,
bilete etc.

Sfaturi:
Copierea acestor elemente poate fi, de asemenea,
interzisă prin lege.

Utilizarea responsabilă a materialelor protejate prin
drepturi de autor:

Imprimantele pot fi utilizate abuziv prin copierea
necorespunzătoare a materialelor protejate prin
drepturi de autor.Cu excepția cazului în care
acționați la sfatul unui avocat avizat, fiți responsabil
și respectuos, obținând permisiunea deținătorului
drepturilor de autor înainte de a copia materiale
publicate.

Marcaj CE (pentru utilizatorii din Europa și Turcia)

https://www.epson.eu/conformity

Aprobare tip ZICTA pentru utilizatorii din Zambia

Consultați următorul website pentru a verifica
informațiile pentru aprobarea de tip ZICTA.

https://support.epson.net/zicta/
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